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M t* 1 2lu3gegefce» §ansig, ben 4 . ^aitnar 1933

1 S B e t n t b t t u t t g

fiber Bie ©erfiinbung bes SIBfommens bctccffenb ©efrfjranfung ber $erftcllung unb 3ur ©egelung bet 
©erteilung bcr ©etauBungstnittel oom 13. 3u li 1930.

©om 2. 11. 1932.

2luf ©runb bcs ©rmddjtigungsgefefces com  21. 9 . 1922 (© . ©r. S .  444) in  ber 3fafjung bes 
© rtitels I bes ©ejefees oom  16. 3 . 1932 (© .© I . S .  148) mirb bas am  13. S u it 1930 in ©enf 
gefdjloffene ©btommen betreffenb ©efcfjranfung ber Serftellung unb 3 ur ©egelung ber ©erteilung 
ber © etaubungsm ittel nadjftebenb m il ©efetjesfraft oerfiinbet.

D ie  ©erorbnung tritt m il bem D age ber © erlunbung in ilr a ft.

D a s  ©btommen tritt fflr bie gre ie  S ta b t  D an jig  neun3 ig Dage nad) ©ieberlegung ber SRatififa- 
tionsurfunbe beim ©eneralfetretar bes ©olferbunbes in ftra ft. D er D ag bes 3nfrafttretens ift im ©e= 
fefeblatt fiir bie gre ie  S ta b t  D anzig befannt3ugeben.

D a n 3 ig, ben 2. ©ooem ber 1932.

D e r  S e n a t  b er  ^ f r e i e n  ( S t a b t  D a n s i g  
Dr. 2 B i e r c i n s f i  = 5 t e i f e r  S d j t o e g m a n n

(Stc^ter S a g  itacO 916Iauf bel 9tu§ga6ctage§: 12. 1. 1933.)
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C o n v e n t i o n
pour limiter la fabrication e t  rćglementer la distribution des stupófiants

Le President du Reich Allemand; le President des Etats-Unis d ’Amerique; le President 
de la Republique Argentine; le President federal de la  Republique d ’Autricbe; Sa Majeste le 
Roi des Beiges; le President de la  Republique de Bolivie; le President de la  Republique des 
Etats-Unis du Bresil; Sa Majeste le Roi de Grande-Bretagne et d ’lrlande et des Dominions 
britanniques au  debt des mers, Empereur des Indes; le President de la  Republique du Chili; 
le President de la  Republique de Costa-Rica; le President de la  Republique de Cuba; Sa Ma­
jeste le Roi de Danemark et d ’lslande; le President de la  Republique de Pologne, pour la  
Ville libre de Dantzig; le President de la  Republique Dommicaine; Sa Majeste le Roi d ’Egypte; 
le President du Gouvemement provisoire de la  Republique espagnole; Sa M ajeste l ’Empereur 
Roi des Rois d ’Ethiopie; le President de la  Republique franęaise; le President de la  Republique 
hellenique; le President de la  Republique de Guatemala; Sa Majeste le Roi du Hedjaz, du 
Nedjed et Dependances; Sa M ajeste le Roi d ’lta lie ; Sa M ajeste l ’Empereur du Japon; 
le President de la  Republique du Liberia; le President de la  Republique de L ithuanie; Son 
Altesse Royale la  Grande-Duchesse de Luxembourg; le President des E tats-U nis du Mexique; 
Son Altesse Serenissime le Prince de Monaco; le President de la  Republique de Panam a; le 
President de la  Republique du Paraguay; Sa Majeste la  Reine des Pays-Bas; Sa M ajeste Im- 
pśriale le Cbab de Perse; le President de la  Republique de Pologne; le President de la  Re­
publique portugaise; Sa Majeste le Roi de Roumanie; les Capitaines-Regents de la  Republique de 
Saint Marin; Sa Majeste le Roi de Siam; Sa M ajeste le Roi de Suede; le Conseil federal suisse; 
le President de la  Republique tchecoslovaque; le President de la Republique de l ’U ruguay; le 
President des Etats-Unis de Venezuela,

Desirant completer les dispositions des Conventions internationales de l ’opium signees a 
La Haye le 23 janvier 1912 et a Geneve le 19 fevrier 1925, en rendant effective par voie d ’ac- 
cord international la  lim itation de la  fabrication des stupefiants aux besoins legitimes du 
monde pour les usages medicaux et scientifiques, et en reglem entant leur distribution,

Ont decide de conclure une Convention a cet effet, et ont designe pour leurs plenipotenti- 
aires:
L e  P r e s i d e n t  d u  R e i c h  a l l e m a n d :

M. W erner Freiherr v o n  R b e i n b a b e n ,  «Staatssekretar z. D.»;
Le docteur W aldemar K a b l e r ,  Conseiller m inisteriel au  M inistere de l ’ln terieur du 

Reich.
L e  P r e s i d e n t  d e s  E t a t s - U n i s  d ’A m e r i q u e :

M. John K. C a l d w e l l ,  du Departement d ’E ta t;
M. Harry J. A n s l i n g e r ,  Commissaire des stupefiants;
M. W alter Lewis T r e a d w a y ,  M. D., F. A .C.P., Cbirurgien general adjoint, Chef du Ser­

vice de l ’Hygidne publique des Etats-Unis, Division de l’Hygiene m entale;
M. Sanborn Y o u n g ,  Membre du Senat de l’E ta t de Californie.

L e  P r e s i d e n t  de  l a  R e p u b l i q u e  A r g e n t i n e :
Le docteur Fernando P e r e z ,  Ambassadeur extraordinaire et plenipotentiaire pres Sa Ma­
jesty le Roi d ’ltalie.

L e P r e s i d e n t  f e d e r a l  d e  l a  R e p u b l i q u e  d ’A u t r i c b e :
M. Emericb P f l i i g l ,  Envoye extraordinaire et Ministre plenipotentiaire, Representant per­

m anent aupres de la  Societe des Nations;
Le docteur Bruno S c h u l t z ,  Directeur de Police et Conseiller aulique, Membre de la  

Commission consultative du trafie  de l ’opium et autres drogues nuisibles.
S a  M a j e s t e  l e  R o i  d e s  B e i g e s :

Le docteur F. d e  M y t t e n a e r e ,  Inspecteur principal des pharmacies a Hal.
L e  P r e s i d e n t  d e  l a  R e p u b l i q u e  d e  B o l i v i e :

Le docteur M. C u e l l a r ,  Membre de la  Commission consultative du trafie  de l ’opium et 
autres drogues nuisibles.
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31 It f  o m  nt e tt
ju t  S efcbran fu ng  ber S e r f td lu n g  unb jur 9?egelung ber S c r te łlu n g  ber 23etaub un gsm ittel.

Der Deutfdje fReidjsprafibmt, ber iPrafibent ber 23ereinigten S taaten  oon 2Imerifa, ber iPrafibent 
ber fRepublit Slrgentinien, ber 23unbesprafibent ber fRepublit Ofterreid), Setne SRajeftat ber ftonig 
ber Selgter, ber ^rafibent ber 3?epublir 23oIioien, ber iPrafibent ber iRepublif ber 23ereinigten Staa= 
ten pon 23rafilien, Setne SRajeftat ber 5tonig non ©rofebritannien, Srlanb unb ber iiberfeeifdfen briti= 
fdfen Dominions, ilaifer oon Snbien, ber iPrafibent ber SRepubltf Cbtle, ber iPrafibent ber iRepublif 
©oftarica, ber iPrafibent ber iRepublif Kuba, Setne SRajeftat ber ilonig non Danem art unb Sslanb, 
ber iPrafibent ber iRepublif 23oIen fiir bie fyreie G tabt D an 3ig, ber iPrafibent ber Dominitanifdjen 
iRepublif, Setne 9Rajeftat ber itonig oon Śtgppten, ber iPrafibent ber prooiforifdfen 5Regierung ber 
Spanifdfen 5RepubIif, Setne SRajeftat ber itaifer, ilonig ber .ftonige pon aitbiopien, ber iPrdfibent ber 
3 dan 3ofifd)en iRepubli!, ber iPrafibent ber ©riedpfdfen SRepubltf, ber iPrafibent ber 5RepubIit ©uate= 
ntala, Seine SRajcftat ber 5tonig bes Sebjas, 5Rebjb unb ber 3ugef)origen ©ebiete, Seine Sdtafeftat ber 
•ftonig non Stalien, Seine SRajeftat ber itaifer oon Sapań, ber iPrafibent ber Jtepublit Siberia, ber 
iPrafibent ber Republit Sitauen, Sbre ftoniglidje Sobeit bie ©roffberjogin non Suremburg, ber 23ra= 
fibent ber 23ereinigten S taa ten  oon 9Rerito, Seine Durdjlaudjt ber giirft oon SRonaco, ber iPrafibent 
ber Republif iPanama, ber iPrafibent ber Republi! iParaguap, Sbre SCRajeftat bie itonigin ber 5Rieber= 
lanbe, Seine itaiferlidje SCRajejtat ber Sdjab oon iPerfien, ber iPrafibent ber iRepublif iPolen, ber iPra= 
fibent ber iPortugiefifc&en SRepublif, Seine SCRajej'tdt ber itonig non iRumanien, bie regierenben itapi= 
tane ber 3tepublif S an  SRarino, Seine SRajeftat ber Sonig oon S iam , Seine SRajeftat ber itonig 
oon Sdftoeben, ber Sd)toei3erifd)e ©unbesrat, ber iPrafibent ber Sfdjedfoflotoatifdjen Republif, ber $ra= 
fibent ber SRepublif Uruguap, ber SPrafibent ber 23ereinigten S taaten  non SPenejuela,

in bem 23eftreben, bie 23eftimmungen ber im £ aa g  am 23. S anuar 1912 unb in ©enf am 
19. gebruar 1925 unter3eidjneten internationalen Opiumabfommen baburd) ju oeroollftanbigen, bab 
bie 23efd>rantung ber Serftellung ber 23etaubungsmitiel auf bem reddmdfjigen SBeltbebarf fiir mebi= 
3inifd)e unb roiffenfĄaftlicf>c 3toede burd) intemationale 93ereinbarung roirtfam gemadjt unb ibre 
23erteilung geregelt toirb,

baben befdjloffen, 3U biefem 3toede ein 2Ib!ommen absufdflieffen, unb baben 3U tbren 23eooIP 
madftigten emannt:
D e r  D e u t f c b e  S R e i d f s p r a f i b e n t :

Serrn  2Berner Sretberr o o n  S R b e i t t b a b e n ,  S taatsfefretar 3 . D.,
Dr. SBalbemar R a b I e r , StRinifterialrat im SReidjsminifterium bes Snnern,

D e r  S P r a f i b e n t  b e r  2 3 e r e i n i g t e n  S t a  a t  en  o o n 91 m e r  i f a :
.£>errn Sobn R. © a l b t o e l l  oom Staatsbepartem ent,
S erm  § a rrp  3 . 2 1 n s l i n g e r ,  Setaubungsmitteltommiffar,
^ e rrn  SBalter Setnis D r e a b t o a p ,  2 R .D .5 . 21.©. ip., Stetloertretenben ©eneralar3t, Seiter ber 

pfpdliatrifiben 2 1bteilung bes ameritanifdien offentlitben ©efunbbeitsbienftes,
Serrn Sanborn  2) o u tt g , iDiitglieb bes Senats bes S taa tes italifornien,

D e r  i P r a f i b e n t  b e r  i R e p u b l i t  2Ir  g e n t i n i e n  :
Dr. gernanbo i P e r e 3 , auberorbentlidjen unb beoollmacbtigten Sotfcbafter bei Seiner SRaieftat 

bem 5tonig oon Stalien,
D e r  23 u n  b e s p r a f ib  en  t b e r  i R e p u b l i t  £) ft e r r  e i d j :

Serrn  ©merieb i P f l i i g l ,  aufjerorbentlidjen ©efanbten unb benollmatbtigten SRinifter, ftańbigen 
23ertreter beim 23oIterbunb,

Dr. S runo S d j u l b ,  2 ?oIi3eibirettor unb ^o fra t, 2RitgIieb ber Seratenben ilommiffion bes 3361= 
terbunbs fiir ben 23erlebr mit Opium unb anberen 23etaubungsmitteln,

S e i n e  SR a j  eft a t  b e r  i l o n i g  b e r  S e l g i e r :
S erm  9dt. be 9[Rp t t  en a e r e , erften Snfpettor ber 21potbefen in S a l,

D e r  2 3 r a f i b e n t  b e r  i R e p u b l i !  f f i o l i o i e n :
Dr. StR. © u e l l a r ,  SRitglieb ber Seratenben Rommiffion bes 23oIferbunbes fiir bert 33erlet)r mit 

Opium unb anberen 23etduf>ungsmitteln,
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L e  P r e s i d e n t  d e  l a  R e p u b l i q u e  d e s  E t a t s - U n i s  d u  B r e s i l :

M. R aul d o  R i o  B r a n c o ,  Envoye ex trao rd in a ire  et M inistre p len ipo ten tia ire  pros le 
Conseil federal suisse.

S a  M a j e s t e  l e  R o i  d e  G r a n d e - B r  e t a g n e  e t  d ’ I r  l a  t id e  e t  d e s  D o m i n i o n s  b r i -  
t a n n i q u e s  a u  d e l a  d e s  m e r s ,  E m p e r e u r  d e s  I n d e s :
Ponr la  G rande-B retagne e t 1’Irlan d e  du Nord, a insi que tou tes les p a rtie s  de 1’Em pire 

britann ique non Membres separes de la  Societe des N ations:
Sir M alcolm D e l e v i n g n e ,  K. C. B., A djoint perm anen t au  Secretaire  d ’E ta t, M inistere 

de r in te rie u r.
Pour le Dominion du  C anada:

Le colonel C. H. L. S h a r m a n ,  C. M. G., ;C. B .E., Chef de la  Division des stupefian ts , 
D epartem ent des Pensions e t de 1’Hygiene publique;

Le docteur W alte r A. R i d d e l l ,  M .A., Ph. D. « Advisory Officer:) du Dominion du 
C anada aupres de la  Societe des N ations.

Pour l ’Inde:
Le do cteu r R. P. P a r a n j p y e ,  Membre d u  Conseil de 1’Inde.

L e  P r e s i d e n t  d e  l a  R e p u b l i q u e  d u  C h i l i :
M. Enrique G a j a r d o ,  Membre de la  D elegation perm anente aupres de la  Societe des 

Nations.

L e  P r e s i d e n t  d e  l a  R e p u b l i q u e  d e  C o s t a - R i c a :
Le do cteu r Y iriato  F i g u e r e d o  L o r a ,  Consul a  Geneve.

L e  P r e s i d e n t  d e  l a  R e p u b l i q u e  d e  C u b a :
M. Guillerm o d e  B l a n e k ,  E n v o y e  ex trao rd inaire  e t M inistre p len ipo ten tiaire , D elśgue 

perm anent aupres de la  Societe des N ations;
Le docteur Benjam in P r i m e  11 es.

S a  M a j e s t e  l e  R o i  d e  D a n e m a r k  e t  d ’I s l a n d e :  <■
M. G ustav R a s m u s s e n ,  C harge d ’affa ires a  Berne.

L e  P r e s i d e n t  d e  l a  R e p u b l i q u e  d e  P o l o g n e  (pour la  Ville libre de D antzig):
M. F ranęois S o k a l ,  M inistre p len ipo ten tiaire , D elegue perm anen t aupres de la  Societe 

des N ations.

L e  P r e s i d e n t  d e  l a  R e p u b l i q u e  D o m i n i c a i n e :
M. Charles A c k e r  m a n n ,  Consul general a  Geneve.

S a  M a j e s t e  l e  R o i  d ’E g y p t e :
T. W. R u s s e l l  pacha, C om m andant de la  police du  Caire et D irecteur du B ureau cen tra l 

des inform ations re la tives aux  narcotiques.

L e  P r e s i d e n t  d u  G o u v e r n e m e n t  p r o v i s o i r e  d e  l a  R e p u b l i q u e  e s p a g n o l e :
M. Ju lio  C a s a r e s ,  Chef de  section  au  M inistere des A ffaires etrangeres.

a  M a j e s t e  l ’E m p e r e u r  R o i  d e s  R o i s  d ’E t h i o p i e :
Le com te L a g a r d e ,  due d ’E n t o t t o ,  M inistre p len ipoten tiaire , R epresen tan t aupres de 

la  Societe des Nations.

e P r e s i d e n t  d e  l a  R e p u b l i q u e  f r a n ę a i s e :
M. Gaston B o u r g o i s ,  Consul de France.

L e  P r e s i d e n t  d e  l a  R e p u b l i q u e  h e l l e n . i q u e :
M. R. R a p h a e l ,  Delegue perm anent aupres de la  Societe des N ations.

L e  P \ ^ s i d e n t  d e  l a  R e p u b l i q u e  d e  G u a t e m a l a :
M. Luis M a r t i n e z  M o n t ,  P rofesseur de .psychologie experim entale au x ' Eco l e s  secon- 

d'aires de l ’E ta t.

S a  M a j e s t e  l e  R o i  d u  H e d j a z ,  d u  N e d j - e d  e t  D e p e n d a n c e s :
Cheik l l a f  i z  W a h b a ,  Envoye ex trao rd in a ire  e t M inistre p len ipo ten tia ire  pres Sa M ajeste 

B ritannique.

S a M a j e s t y  1 e R o i  d  ’ 11 a  1 i e :
M. S tefano C a v a z z o n i ,  Senateur, ancien  ,M inistre clu Travail.
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D e r  © r a f i b e n t  b e r  9? e p u b I i f b e r  © e r e i n i g t e n  S t a a t e n  o o n  © r a f i l i e n :
£ e r rn  © auł be 9?io © r a n  c o ,  aufcerorbentlicben ®efanbten unb beoolfmdcbtigten 9Jtinifter beim 

S  d) ro e i 3 e r i i cl) en © unbesrat,

S e i n e  21? a i e ft a t  b e r  f t o n i g  o o n  © r o& b r  i t a n n  r e n  , 3 r l a n b  u n b b e r  ii b e r  f ee i f $  e n 
b r i t i f d f e n  D o m i n i o n s ,  a i f e r o o n  3 n b i e n :

8fffr ffi r o fe b r  i t  a n n i e n u n b  9? o r  b i r I a n b fotoie a lle  Deile bes ©ritifcben 9?eicb&, bie nicf>t 
©inselmitglieber bes So iferbunbs finb:
^ i r  9JiaIcoIm D e l e o i n g n e ,  f t . ©.93., ftanbigen Sfeiloertretenben tln terftaatsfefretdr im 

Snnenminifterium,
5 tir  bas D o m i n i o n  E a n a b a  :

Oberft ©. £ .  £ . S b  a r m  a n ,  ©: 9K. ®., ©. ©.. ®., fteiter ber © etdubungsm ittelabteilung im 
©imtftermm fiir ©enfionen unb bffentlidjes ©efunbbeitsroefen

Dr. W alte r 51. SRi bbe l . T.  © i .51., ©b. D ., „5tboifon> O fficer" bes Dom inium s ©anaba 
beim ©olferbunb,

Sriir 3  n b i e n :
Dr. 9?. 93. © a t  a n  i p p e , 9KitgIieb. bes 3nbi;fd)en 9?ats,

D e r  © r a f i b e n t  b e r  © e p u b l i f © b i f e :
S e rrn  ©nrigue ® a j  a r  b o ,  9Jiitgfieb ber ftanbigen ©ertretung, beim ©olferbunb,

D e r  © r a f i b e n t  b e r  5 Re p u b  l i f  ©o  ft a r i c a :
Dr. 53iriato 0figuerebo b o r a ,  ftonful in  ®enf,

D e r  © r a f i b e n t  b e r  9 ie p  u b l i f  © u b  a :
£ e rrn  ©uillermo b e  © I a n c f , au&erorbentlidben ©efanbten unb> beoolfmdtbtigten ©iinifter ftan= 

btgen S3ertreter beim ©olferbunb,
Dr. ©enjamin © r i m e  I f  e s ,

S e i n e  501-ajefta t  b e r  f t o n i g  o o n  D a n e m a r f  u n b  3 s f a n b :
£ e rrn  ©uftao 9f a s m  u f  f e n ,  ©efcbdftstrager in S ern ,

D e r  © r a f i b e n t  b e r  9? e p u b I i f 9 3 o I e n  ( f i i r  b i e  $  r  e i e S t a b t  D  a n 3 i g ) :
£ e rrn  fyranęois S  o f a f , beooflmacbtigten 93tfnifter, ftanbigen 5?ertreter befm ©olferbunb,

D e r  9 3 r a f i b e n t  b e r  D  o m i n i t a n  i f cb en © e p u b l i f :
£ e rrn  ©barles 5 I t f e r m a n n ,  © eneralfonful in ®enf,

S e i n e  9 © a j e f t a t  b e r  f t o n i g  o o n  t g p p t e n :
X .  233. 9f u f f e l I 9S a f cf) a , ©oIi3eifommanbanten in f ta iro , D iretto r bes 3entralnacbrid)ten= 

biiros fiir 53etaubungsmittel,

D e r  © r  a M b e n t  b e r  p r  o o i f  o r i f cb en  5R e g i e r u n  g b e r  S p a n i f c b e n  © e p u b l i f :
£ e rrn  3uIio © a  f a r  e s ,  51bteilungsleiter im ©tinifterium ber aaisroartigen 51ngelegenbeiten, 

t o e i n e  SDt a j e f t a t  b e r  f t a i f e r ,  f t o n i g  b e r  f to n i& e i  o o n  S t b i o p t e n :
ben ® rafen f t a g a r b e ,  S e t 3og o o n  © n t o r t o ,  beoollmacbtigten ©tinifter, © ertreter beim 

©olferbunb,

D e r  © r a f i b e n t  b e r  S r  a n  3.0 f i f  cb en  9 i e p u i b l i , f :
S e rrn  ©afton © o u r g o i s ,  ftonful oon grantreicb,

D e r  © r a f i b e n t  b e r  © r  i ecb i f dj e n © e p u b l i f :
£>errn 91. S R a p b a e f ,  ftanbigen © ertreter beim ©olferbunb,

D e r  © r a f i b e n t  b e r  9 ? e p u b l i f  © u a t e m a l a :
S e rrn  £ u is  9J?artine3 9 J t o n t ,  ©rofeffor ber erperimentcllen ©fpĄoIogie fiir ftaatlidje bobere 

fiebranftalten,

S e i n e  © t a j e  ft a t  b e r  f t o n i g  b e s  c b j a s , 91 e b i b u n b  b e r  3 u g e b b r i g e n  © e b i e t e :  
SĄeid) S afis  2© a b  b a ,  au&erorbentlicben ©efanbten unb beoollmacbtigten 93tinifter bei Seiner 

©ritannifcben ©tajeftat,

S e i n e  93t a i e ft a t b e r  f t o n i g  o o n  3 t a l i e n :
S e rrn  © a o a 3 3 o n i ,  S enato r, Slrbeitsminifter a. D .,
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S a  M a j e s t e  l ’E m p e . r e u r  d u  J a p o n :
M. Setsuzo S a w a d a ,  M inistre p len ipoten tiaire , D irecteur du  Bureau du  Jap o n  aupres de

la  Societe des N ations;
M. Shigeo O h d a c h i ,  Secretaire  a u  M inistere de l ’ln te rieu r, Chef de la  Section ad m i­

n istra tive .
L e  P r e s i d e n t  d e  l a  R e p u b l i q u e  d e  L i b e r i a :

Le docteu r A ntoine S o t  t i l e ,  Envoye ex traord inaire  et M inistre p len ipo ten tiaire , Delegue 
perm anent aupres de la  Societe des N ations.

L e  P r e s i d e n t  d e  l a  R e p u b l i q u e  d e  L i t h u a n i e :
Le docteur Dovas Z a u n i u s ,  M inistre des A ffaires etrangeres.
M. Juozas S a k a l a u s k a s ,  Chef de Section au  M inistere des A ffaires etrangeres.

S o n  A l t e s s e  R o y a l e  l a  G r a n d e - D u c h e s s e  d e  L u x e m b o u r g :
M. Charles Y e r m a i r e ,  Consul a  Geneve.

L e  P r e s i d e n t  d e s  E t a t s - U n i s  d u  M e x i q u e :
M. Salvador M a r t i n e z  d e  A l v a ,  O bservateur perm anen t aupres de la  Societe deS

N ations.
S o n  A l t e s s e  S e r e n i s s i m e  l e  P r i n c e  d e  M o n a c o :

M. Conrad E. H e n t s c h ,  Consul general a  Geneve.
L e  P r e s i d e n t  d e  l a  R e p u b l i q u e  d e  P a n a m a :

Le docteu r E rnesto  H o f f m a n n ,  Consul general a  Geneve.
L e  P r e s i d e n t  d e  l a  R e p u b l i q u e  d u  P a r a g u a y :  _ _

Le docteu r Ram on Y. C a b a l l e r o  d e  B e d o y a ,  Envoye ex trao rd inaire  et M inistre p len i­
p o ten tia ire  pres le P residen t de d a  Republique franęaise , Delegue perm anen t aupres 
de la  Societe des N ations.

S a  M a j e s t e  l a  R e i n e  d e s  P a y s - B a s :  _ .
M. W. G. v a n  W e t t u m ,  C onseiiler du  G ouvem em ent pour les a ffa ires in tem atio n a les  de

l ’opium.
S a  M a j e s t e  I m p e r i a l e  l e  C h a h  d e  P e r s e :   ̂ ^

M. A. S e p a h b o d y ,  Envoye ex trao rd inaire  e t M inistre p len ipo ten tia ire  pres le Gonseu 
federa l suisse, Delegue perm anen t aupres d e  la  Societe des N ations.

L e  P r e s i d e n t  d e  l a  R e p u b l i q u e  d e  P o l o g n e :
M. W ito ld  C h o d ź k o ,  ancien  M inistre.

L e  P r e s i d e n t  d e  l a  R e p u b l i q u e  p o r t u g a i s e :
Le docteur Augusto d e  Y a s c o n c e l l o s ,  M inistre p len ipo ten tiaire , D irecteur general du 

S ecre taria t po rtugais de la  Societe des N ations;
Le docteur A lexandra E e r r a z  d e  A n d r a d e ,  prem ier S ecretaire de Legation, Chef de la  

C hancellerie portugaise aupres de la  Societe des N ations.

S a  M a j e s t e  l e  R o i  d e  R o u m a n i e :
M. C onstan tin  A n t o n i a d e ,  Envoye ex traord inaire  et M inistre p len ipo ten tia ire  aupres de

la  Societś des N ations.
L e s  C a p i t a i n e s - R e g e n t s  d e  l a  R e p u b l i q u e  d e  S a i n t - M a r i n :

Le professeur C. E. P e r r i ,  Avocat.
S a  M a j e s t e  l e  R o i  d e  S i a m :

Son A ltesse Serenissim e le P rince D a m r a s ,  Envoye ex traord inaire  et M inistre p lenipo­
ten tia ire  pres Sa M ajeste B ritannique, R epresen tan t perm anen t aupres de la  Societe 
des N ations.

S a  M a j e s t e  l e  R o i  d e  S u e d e :
M. K. I. W e s t m a n ,  Envoye ex traord inaire  et M inistre p len ipo ten tia ire  pres le Conseil

federa l suisse.
L e  C g n s e i l  f e d e r a l  s u i s s e :

M̂  P au l D i n i c h e r t ,  M inistre p len ipoten tiaire, Chef de la  Division des A ffaires etrangeres 
d u  D epartem ent politique federal;

Le docteur H enri C a r r i e r e ,  D irecteur du  Service federal de l ’Hygiene publique.
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S e t n e  S Dt a j e f t d t  b e r  i t a i f e r  n o n  3 a p a n :

S e rrn  S e tfu 30 S a r o  a b  a ,  beoollmaibtigten SRinifter, D ireftor bes Sapanifdjen SBiiros beim 
93oIterbunb,

£ e r rn  Sbigeo D b b a d j i ,  S e tre ta r  im SRinifterium bes 3nneren, fieiter ber 23erroaltungsab= 
teilung,

D e r  9 3 r d f i b e n t  b e r  9 t e p u b l i f  S i b e r i a :
Dr. 2Intoine S o t t i l e ,  au&erorbentlidjen ©efanbten unb beoollmdcbtigten Sftinifter, ftanbigen 

93ertreter beim Solferbunb,

D e r  9 3 r a f i b e n t  b e r  5 H e p u b I i f  S i t a u e n :
Dr. D eoas 3 a u n i u s ,  SRinifter ber ausroartigen 2lngelegenbeiten,
5 e r rn  3uo3as S a t a l a u s t a s ,  2lbteilungsleiter im SRinifterium ber ausroartigen 21ngelegen* 

beiten,

3 f ) r e  f t o n i g l i d j e  £ o b e i t  b i e  © r o f e b e r s o g i n  o o n S u r e m b u r g :
S e rrn  ©barles 93 e r m  a i r  e , S on fu l in  ©enf.

D e r  9 3 r a f i b e n t  b e r  9 3 e r e i n i g t e n  S t a a t e n  o o n  9 K e r i t o :
S e rrn  S a lo a b o r 9 R a r t i n e 3  b e  2 l I o a ,  ftanbigen 93eobad)ter beim 23oIferbunb.

S e i n e  D u r d > I a u d j t  b e r  fSfiirft o o n  S R o n a c o :
S e rrn  ©onrab ©. £ > e n t f d ) ,  © eneralfonful in ©enf,

D e r  9 3 r d f i b e n t  b e r  i R e p u b l i !  p a n a m a :
Dr. ©rnefto H o f f m a n n ,  © eneraltonful in ©enf,

D e r  9 3 t a f i b e n t  b e r  D i e p u b l i f  9 3 a r a g u a p :
Dr. fRamón 93. © a b a l l e r o  be  2 3 e b o p a ,  aufeerrorbentliiben ©efanbten unb beoollmddjtigten

SRinifter beim 93rafibenten ber 5ran3ofifcf)en Jtepublif, ftanbigen 93ertreter beim 93oIterbunb,

3 b t e  9 R a j e f t a t  b i e  S o n i g i n  b e r  9t i e b e r l a n  b e :
S e rrn  933. ©. o a n  933 e 11 u m , 93erater ber SRegierung fiir in ternational^ Dpium fragen,

S e i n e  S a i f e r l i t b e  SDl a i e ft a t  b e r  S  cb a b o o n  93 e r  f i e n :
£ e m t  21. S e p a b b o b p ,  aufcerorbentlicben ©efanbten unb beooTTmadjtigten 2Rinifter beim 

Sdjroei3erifdjen 93unbesrat, ftanbigen 93ertreter beim 93oIferbunb,
D e r  9 3 r a f i b e n t  b e r  f R e p u b l i f  9 3 o I e n :

S e rrn  933itoIb © b o b ź f o , SRinifter a . D .,

D e r  93 r  a f i b e n  t  b e r  9 3 o r t u g i e f i f d i e n  5R e p u b I i ! :
Dr. 2lugufto b e  9 3 a s c o n c e I I o s ,  beoollmaibtigten 93iinifter, © eneralbirettor bes portugiefifĄen 

S e tre ta r ia ts  fu r 93oIterbunbsangeIegenbetten,
Dr. 2IIeranbro g e r r a 3 b e  2 l n b r a b e ,  ©rften Segationsfetretar, Seiter ber 93ortugiefifd)en 

ila n jle i beim 93oIterbunb,

S e i n e  S R a j e f t a t  b e r  S o n i g  o o n  f R u m a n i e n :
£ e r rn  ©onftantin 2 l n t o n i a b e ,  auberorbentlidjen ©efanbten unb beoollmaibtigten SRinifter beim 

93oIferbunb,

D i e r e g i e r e n b e n  51 a p i t  a n  e b e r  5R e p u b I i t  S a n  SR a  r  i n  o :
^Srofeffor ©. ©. g e r r i ,  fReć&tsanroalt.

S e i n e  SR a i e ft a t  b e r  5t o n i g o o n  S i a m :
Seine Durcblaucbt 93rin3 D  a m r  a s , aufeerorbentlicben ©efanbten unb beoollmaibtigten SRinifter

bei Seiner 23ritannifdjen SRajeftat, ftanbigen 93ertreter beim 93olterbunb,

S e i n e  SR a  i e ft a t  b e r  53 o n i g o o n  S i b r o e b e n :
£ e rn t  5t. 3 . 933 e ft m a n , aufcerorbentlicben ©efanbten unb beooHmddjtigten SRinifter beim Sd)roei=

3erifcben 93unbesrat,
D e r  S c b r o e i 3 e r i f c b e  9 3 u n b e s r a t :

S e rrn  93aul D i n i d j e r t ,  beoollmaibtigten SRinifter, fieiter ber 21bteilung fiir 2Iusrodrtige5 bes 
©ibgenoffifdjen ipolitifdjen Departem ents,

Dr. $ e n ri © a r r i e r e ,  D ire tto r bes ©ibgenoffifdjen © efunbbeitsam ts,



Le  P r ć s i d e n t  d e  l a  R ś p u b l i q u e  t c h e c o s l o v a q u e :
M. Zdenek F i e r l i n g e r ,  Envoye extraordinaire et Ministre plenipotentiaire pres le Conseil 

federal suisse, Delegue perm anent aupres de la Societe des Nations.
L e  P r e s i d e n t  d e  l a  R e p u b l . i q u e  d e  1’U r u g u a y :

Le docteur Alfredo d e  C a s t r o ,  Envoye extraordinaire et Ministre plenipotentiaire pres le 
Conseil federal suisse.

Le P r e s i d e n t  d e s  E t a t s - U n i s  dt i  V e n e z u e l a :
Le docteur L. G. C h a c i n - I t r i a g o ,  Charge d’affaires a Beme, Membre de 1’Academie de 

medecine de Caracas.
Lesquels, apres s’etre communique leurs pleins pouvoirs, trouves en bonne et due formie], 

sont convenus des dispositions suivaates:

Chapitre I. — Definitions
A r t i c l e  p r e m i e r

Sauf indication expresse contraire, les definitions ci-apres s’appliquent a toutes les dispo­
sitions de la presente Convention:

1. Par «Convention de Geneve», on entend la Convention Internationale de l ’opium signee 
a Geneve le 19 fevrier 1925.

2. Par «Drogues», on entend les drogues suivantes, qu’elles soient partiellem ent fabriquees 
ou entierem ent raffinees,

G r o u p e  I.
S o u s - g r o u p e  ( a )  :

i) La morphine et ses sels, y compris les preparations faites en partamt directe- 
ment de l ’opium brut ou medicinal et contenant plus de 20 °/o de m orphine;

ii) La diacetylmorphine et les autres esters (ethers-sels) de la  morphine e t leurs
sels;

iii). La cocaine et ses sels, y compris les preparations faites en p a rta n t directe- 
ment de la  feuille de coca et contenant plus de 0,1 o/o de cocaine, tous les esters de 
l ’ecgonine e t leurs sels;

iv) La dihydrooxycodeinone (dont l’eucodal, nom depose, est un sel), la  dihydro- 
codeinone (dont le dicodide, nom depose, est un sel), la  dihydromorphinone (dont le 
dilaudide, nom depose, est un sel), l ’acetylodihydrocodeinone ou Pacetylodemethylodi- 
hydrothebaine (dont l ’acedicone, nom depose, est un sel), la  dihydromorphine (dont le 
paramorfan, nom depose, est un sel), leurs esters et les sels de l ’une quelconque de ces 
substances et leurs esters, la  N-oxymorphine (genomorphine, nom depose), les composes 
N-oxymorphiniques, ainsi que les autres composes morphiniques a  azote pentavalent. 
S o u s - g r o u p e  ( b )  :

L ’ecgonine, la  thebaine et leurs sels, les ethers-oxydes de la  morphine^ tels que la  
bencylmorphine, et leurs sels, a l ’exception de la methylmorphine (codeme), de l ’ethyl- 
morphine e t de leurs sels.

G r o u p e  II.
La methylmorphine, (codeine), 1’ethylmorphine e t leurs sels.

Les substances mentionnees dans le present paragraphe seront considerees comme 
«drogues)), mśme lorsqu’elles seront produites par voie synthetique.

Les termes «Groupe I» et «Groupe I I » designent respeetivement les groupes I e t II  du 
present paragraphe.

3. Par «opium brut», on entend le sue coagule spontanement, obtenu des capsules du pavot 
somnifere ( P a p a v e r  s o m n i f e r u m  L . ) e t n ’ayan t subi que les manipulations necessaires a 
son empaquetage et a son transport, quelle que soit sa teneur en morphine.

Par «opium medicinal)), on entend 1’opium qui a  subi les preparations necessaires pour son 
adaptation a l ’usage medical, soit en poudre ou granule, soit en forme de melange avec des 
matieres neutres, selon les exigences de la  phapmacopee.

Par «m orphine», On entend le principal alcaloide de l ’opium ayant la  formule chimique 
C17H190 3N.
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D e r  ? 5 r a f i b e n t  b e r  Z  f d) ecb o f i  o to a ! i i dj e n  I R e p u b l i f :

S e r r n  3 b e n e t  g i e r  l i n g  e r ,  au feero rben tlid jen  ® e fan b ten  u n b  beo o llm acb tig ten  SOSnifter beim  
GdjtDei3 erifd)en S u n b e s r a t ,  ftan b ig en  SSertreter beim  S o lf e rb u n b ,

D e r  i J J r a f i b e n t  b e r  31 e p  u  b I i I U  r  u  g u  a  i ) :
Dr. 3IIfrebo b e  © a f t r o ,  au feero rben tlid jen  © efan b ten  u n b  beoo llm acb tig ten  3R inifter beim  GcbtoeP 

3 erifcben 2 3 u n b esra t,

D e r  3 3 r  a  f i b  e n  t  b e r  2 3 e r e i n i g t e n  G  t a  a t  e n  n o n  ® e n e 3 u e l a :
Dr.  fi.  ©.  © b a c i n  = 3 t r i a g o ,  © e fc b a fts tra g e r in  23ern, SCRitglieb ber 3ftebi3inifcben 2IIabem ie 

in  © a ra c a s ,

b ie  nacb 2lustauf<b ib re r  in  g u te r  un b  g eb o rig e r g o rm  b e funbenen  SoIIm ac& fen iib er bie nacbfiebenben 
S e ftim m u n g e n  ein ig  ge too rben  finb:

k a p i te l  I .  —  iBegriffsbeftiim m ingen

21 r  t  i !  e I 1

g o lg e n b e  2 3 eg riffsbeftim m ungen  fin b en  a u f  a lle  Ś e ftim m u n g e n  biefes 2 Ib !o m m en s 2 In tocnbung , 
aufeer toenn ausbriicflicb e tio a s  a n b e re s  beftim m t ift.

1 . U n te r  „ © e n fe r  2 Ib to m m en "  roirb b a s  a m  19 . g e b r u a r  1925  in  © en f u n te r 3 ei<bnete n ttc m a tio -  
n a le  O p iu m a b to m m e n  o e rf tan b en .

2 . U n te r  „ G to f f e "  toerben  fo lgenbe  G to ffe  o e rf tan b en -, m o g en  fie b a lb fe r t ig  ober o o llig  g e re in ig t
fein:

© r  u p p  e I.

U n t e r  = © r u p p e  a ):

i) 9Jiorpf)in  u n b  feine G a l 3 e einfcbliefelid) ber u n m itte lb a r  a u s  fR obopium  o b er a u s  O p iu m  
f u r  m eb i3 inif(be 3m ecfe bergefteH ien 3 u b e re i tu n g e n , b ie  m eb r a is  2 0  o. £>. 3 R o rp b in  en tb a lten ;

ii) D ia 3 e tp Im o rp b in  un b  bie a n b e re n  © fter bes 3 J to rp b in s  un b  ib re  G a l 3 e;

iii) i lo Ia iJ t  u n b  feine G a l 3 e einfcbliefelid) b e r  u n m itte lb a r  a u s  JR o fab la tte rn  bergefte llten  
3 u b e re i tu n g e n , b ie  m eb r a is  0 ,1  o . £>. J to f a in  e n tb a lte n , fotnie a l le  © fter bes © Ig o n in s unb  
ib re  G afoe;

iv) D ib n b ro o rp fo b c in o n  (beffen G al3  b a s  roortgefcbubte © u lo b a l ift), D ib p b ro lo b e in o n  
(beffen G al3  b a s  roortgefcbubte  D ico b ib  ift), D ib p b ro m o rp b m o n  (beffen G a l 3 b asro o rtg e fcb u b te  
D ila u b ib  ift), 2 lce tp Ib ib t)b ro fo b e in o n  ober 2 Ice tp Ib em etb p Io b ib t)b ro tb eb a in  (beffen G a l 3 b a s  
roo rtgefibub te  2Icebicon ift), D ib p b ro m o rp b in  (beffen G a l 3 b a s  roortgefcbutite 3 )a r a m o rfa n  ift), 
ib re  © fter foroie b ie  G a l 3 e b iefer G to ffe  un b  ib re r  ©fter, 3ftorpbin=N =ort)b*) (roortgefcbubt 
a is  © enom orpb im ), ebenfo bie 2 lb fo m m Iin g e  b es 3R orpb in= N = on)bs u n b  b ie  an b eren  3Jtot= 
pb in= 2Ib !om m Iinge m it  fiin fm ertig em  G tid f to ff .
U n t e r  = © r  u p p  e b ) :

© fgon in , D b e b a in  un b  ib re  G a l 3 e, bie Ś ttber bes S lio rp b in s  roie S e n 3 p Im o rp b in  un b  ib re  
G a l 3 e, au sg en o m m en  2R etb t)Im orpb in  (H o b e in ), 2 itb p Im o rp b in  u n b  ib re  G a l 3 e.

© r u p p e  II.

SK etbnlm orpbim  ( i lo b e in ) , Ś ttb n lm o rp b in  unb  ib re  G a l3 e.

D ie  oo rftebenb  e rto ab n ten  G to ffe  toerben  au ib  b an n  a is  „ G to f f e "  angefeben , toenn fie a u f  fpn= 
tbetifĄ em  SBege b ergefte llt to o rben  firtb.

D ie  $ e 3 eicbnungen „ © ru p p e  I "  u n b  „ © ru p p e  I I "  be 3 ieben fid) a u f  bie oo rftebenben  © ru p p en  I 
u n b  II.

3 . U n te r  „3 1 o b o p iu m " ift 3 u  oerfteben  ber a u s  ben f ia p fe ln  bes G cb lafm o b n s (P a p a v e r  so m n i-  
fe ru m  L.) getoonnene, f te iro illig  gero n n en e  33til<bfaft, b e r n u r  b ie  f i ir  feine 23erpa<fung unb  23er= 
fenbung  erforberliebe 2 3 eb anb lung  e rfab ren  b a t,  obne  tR udfidft a u f  feinen S Jto rp b in g eb a lt.

U n te r  „ O p iu m  fiir  m ebiainifdje 3mzdt“ ift fR obopium  3 U oerfteben , b a s  ber 23ebanb lung  unter= 
too rfen  too rben  ift, b ie  e rfo rberlid ) to a r , urn es nacb ben 2 l r 3neibu<boorfcbriften 3 um  m eb i3 inifcben ©e= 
braucb  gee igne t 3 U m adfen, aucb g ep u lo e r t o b e r g ra n u l ie r t  o b e r m it n e u tra le n  G to ffe n  gemifebt.

U n te r  „S K o rp b in "  ift 3 U oerfteben  b a s  S a u p ta l ta lo ib  bes O p iu m s  oon  b e r  ebemifeben g o rm e l
C 1 7 H 1 9 O 3 N .

*) S tnm ertunj; SJiorpI)iu4lmiiiO£qb.
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Pax «diacetyhnorphine», on en tend  la  d iace ty  lm orphine (diam orpliine, heroine) ay an t la  

form ule C21H230 5N (C17H 17(C2H30 ) 20 3N).
P a r « feuille de coca», 011 en tend  la  feuille de l ’E r y t h r o x y l o n  C o c a  Lam arck, de l ’E r y -  

t l i r o x y I o n  n o v o - g r a n a t e n s e  (M orris) H i e r o n y m u s  e t de leurs varietes, de la  fam ilie 
des E iy throxylacees, e t la  feuille d ’au tre s  especes de ce genre don t la  cocaine p o u rra it etre
ex tra ite  d irec tem ent ou obtenue p a r  tran sfo rm atio n  chimique.

P a r «cocaine», on en tend  P ether m ethylique de la  benzoylecgonine levogyre ([a] D 20° =  
— 16°4) en solution chloroform ique a  20 o/0 ay a n t la  form ule C17H210 4N.

P ar «ecgonine», on en tend  l ’ecgonine levogyre ([ct] D 20° =  — 45°6 en solution aqueuse a 
5°/o) a y a n t la  form ule C9H150 3N.H20 , et tous les derives de ce tte  ecgonine qui p o u rra ten t servir 
industriellem ent a  sa  regeneration.

Les «d rogues» ci-apres sont definies p a r leurs form ules chim iques comme su it:
D ih y d ro o x y c o d e in o n e ...................................... C18H 210 4N
D ih y d ro c o d e in o n e ............................................C18H210 3N
D ih ydrom orph inone ............................................C17H 190 3N
Acetylodihydrocodeinone ou (
A cetylodem ethylodihydrothebaine ( ' °20H23OrN [C18H20(C2H3O)O3N]
D ih y d x o m o rp h in e ............................................C17H 210 3N
N -o x y m o r p h in e ................................................. C17H190 4N
T h e b a i n e ............................................................ C19H210 3N
M ethylm orphine (codeine) ......................C18H 310 3N fC17H18(CH30 ) 0 2N]
E t h y l m o r p h in e ................................................. C19H 230 3N [C17H18(C2H 50 ) 0 2N]
Benzy lm o r p h in e ................................................. C24H250 3N [C17H 18(C7H 70 ) 0 2N]

4. P a r «fa b rica tio n », on en tend  au ssi le raffinage.
Par «tran sfo rm a tio n ». on en tend  la  tran sfo rm atio n  dome «d ro g u e» p a r voie chim ique, ex-

cepte la  tran sfo rm atio n  des alcalo ides en leurs sels.
L orsqu’une des «d rogues» est transform ee en  une au tre  «drogue», ce tte  operation  est consi-

deree comme une tran sfo rm atio n  p ar rap p o rt a la  prem iere «d ro g u e» e t comme une fabrication
p a r ra p p o rt a  la  deuxiem e.

P a r «ev a lu a tio n s», on en tend  les evaluations foum ies conform em ent aux  a rtic le s  2 a  5 de 
la  p resente Convention et, sauf ind ication  cont-raire du contexte, y  com pris les evaluations 
supplem entaires.

Le term e «stocks de re se rv e», dans le cas d ’une «d rogue» quelconque, designe les stocks 
requis

i) Pour la  consom m ation in terieure  norm ale du pays ou du te rr ito ire  ou ils sontj
m aintenus,

ii) Pour la  transfo rm ation  dans ce pays ou dans ce te rrito ire , e t 
iii) Pour l ’exportation.

Le term e «stocks d ’E ta t» , dans le cas d ’une «drogues quelconque, indique les stocks 
m ain tenus sous le contnole de l ’E ta t  pour l ’usage de l ’E ta t  e t pour fa ire  face a  des circonstances 
exceptionnelles.

Sauf ind ication  co n tra ire  du contexte, le m ot «exportation» est considere comme com- 
p ren an t la  reexportation .

Chapitre II. — Evaluations
A r t i c l e  2

1. Les H autes P arties  co n trac tan tes  fo u m iro n t annuellem ent au  Com ite cen tra l perm anent, 
in stitu e  p a r le C hapitre VI de la  Convention de Geneve, pour chaque drogue e t  pour chacun 
de leurs te rrito ire s  auxquels s ’applique la  presente Convention, des evaluations conform es aux 
dispositions de l ’a r tic le  5 de la  presente Convention.

2. L orsqu’une H aute P a rtie  co n trac tan te  n ’au ra  pas fourni d ’evaluations pour l ’un quel­
conque de ses te rr ito ire s  auxquels la  presen te Convention s ’applique, a  la  d a te  prevue a  P ar­
tic le  5, parag raphe  4, lad ite  evaluation sera  etab lie  dans; la  m esure du  possible p a r l ’organe 
de contróle prevue a  a r tic le  5, parag raphe  6.

3. Le Com ite cen tra l perm anen t dem andera  pom- les pays ou te rr ito ire s  auxquels la  p re­
sen te Convention ne. S’applique pas, des evaluations etablies conform em ent aux  stipu la tions de 
la  presen te Convention. Si, pour Pun quelconque d e  ces pays ou territo ires, i l  n ’est pas foum i 
d  evaluation, l ’O rgane de contróle en e tab lira  lui-m em e dans la  m esure du possible.
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Unter „ D ia 3etpImorpbin" ift 3U oerftefjen bas D ia 3eti)Imorpbin (Diam orpbin, Seroin) non bet 

Sorm el C 21H 230 5N [C17H 17(C 2H 30 ) 20 3N ].
Unter „Stofablatter" finb su oerfteben bic SBIatter port ©nUbrorpIon ©oca fiam ard, port ©rptb* 

toxplon  nooo=granatenfe (SOiorris) S ieronpm us unb iljrer 3tbarten aus bet S am ilie  bet ©rptbrorptaceen 
urtb bie S tarter anberer 2Irten btefer © attung, aus benen 3 o fa in  unm ittelbar ober burd) djemifdje 
Umtoanblung getoonnen toerbert fann.

Unter „ 3 o fa in "  ift 3U oerfteben ber SDMboIatber bes Iintsbrebenben 23en3opIefgonins ([a] D  20° =  
— 16° 4 in 20 pro3entiger ©btoroformlbfung) non ber S o n n et C 17H 210 4N.

Unter „©tgonin" ift 3u nerfteben bas linfsbrebenbe ©tgonin ([«] D  20° =  —  45° 6  in 5 pro3enfiget 
toaffenigcr fiofung) non ber Sorm el C 9H 150 3N + H 20  unb alle aibfommtinge biefes ©tgonins, bie 
getoerblid) 3u feiner 2Biebergetoinnung bienen tonnten.

D ie  nadjftebenben „ S to f f  e" xoerben cbemifcf) fotgenbermafeen beftimmt:
D ib o b r o o r p f o b e in o n ......................................C18H 210 4N
D ib p b rotob e in on ...................................................C 18H 210 3N
D ib p b to m o r p b in o n ............................................ C17H 190 3N

4. U nter „foerftetlung" ift aud) bie SReinigung 3U oerfteben.
Unter „Umtoanblung" ift bie djemifdje Umtoanblung eines „ S to ffs"  3U oerfteben, ausgenommen

bie Uberfiibrung ber TO aloibe in ibre S a l 3e.
SOSirb ein „ S to ff"  in einen anberen „ S to ff"  umgetoanbelt, fo g ilt bies fiir ben erften „ S to ff"  

ats Umtoanblung, fiir ben 3toeiten „ S to ff"  a ls  £erfteltung.

Unter „Sdjatjungen" finb bie nadj 2ItfifeI 2 bis 5 biefes 5lbfom m ens abgegebenen Sdjabungen
3U oerfteben unb 3toar, fofern ber SBortlaut nidjt ettoas anberes beftimmt, einfdjliefelidj ber 9tad)trags= 
fdjafcungen.

D er SBegriff „SBorratsbeftanbe" in © e3ug auf einen „ S to ff"  be3eidjnet bie SBorrate, bie erforben  
licb finb

i) fiir ben normaten inlanbifdjen SBerbraudj bes fianbes ober © ebiets, in bem fie fidj befinben,

ii) fiir bie Umtoanblung in biefem fianbe ober ©ebiete unb
iii) fiir bie Slusfubr.

D er SBegriff „ftaatlidje 23eftanbe" in S esu g  auf einen „ S to ff"  be3eidjnet ffieftanbe, bie unter 
Staatsauffid jt fiir ftaattidje 3toede unb fiir aufeergetoobnlidje Umftaribe unterbalten toerben.

D er SBegriff „Slusfutjr" fdjtiefft bie fffiieberausfubr ein, fofern ber 2BortIaut nidjt ettoas anberes

1. D ie  oertragfdjliefjenben Deite iiberfenben jabrlid) bem burd) Stapitel VI bes ©enfer 2lbfom= 
mens eingefebten S tan bigen  3entralausfd)uf3 fiir jeben „ S to ff"  unb iebes ibrer ©ebiete, auf bie bas 
oorliegenbe 9Ibfommen Ulntoenbung finbet, Sdjabungen nad) ben SBeftimmungen in Sllrtifel 5 biefes 
aibtommens.

2. S a lts  ein o er tr a g f d) I i e f) enb e r D eil fiir eines feiner ©ebiete, auf bie biefes atbfommen aim  
toenbung finbet, bis 3U bem in atrtitet 5 3 if f .  4 oorgefebenen 3eitpuntt teine Sdjabung eingereicbt 
bat, toirb biefe Sdjabung fotoeit moglidj oon bem in Slrtitel 5 3 iff-  6 oorgefebenen ftbertoadjungsaus* 
fcbufe aufgefteltt.

3. D er S tan b ige 3enttalausfd)ufj toirb fiir fianber ober ©ebiete, auf bie biefes atbtommen 
nidjt aintoenbung finbet, um Sdjafjungen nad) ben 23eftimmungen biefes 2tbfommens nad)fud)en. 2Benn 
fiir eines biefer fidnber ober ©ebiete teine Sdjatjung eingereidjt toirb, fteltt ber Ubertoadjungsausfdjufs 
fotoeit moglidj felbft eine Sdjabung auf.

aicetplbibpbrotobeinon ober 
aicetplbemetbplobibpbrotbebain
D ib p b rom orp b in .........................
9Jtorpbin=N=orpb . . . .
D b e b a i n ......................................
SRetbpImorpbin (Stobein) . .
S t b p l m o r p b i n .........................
2 3 en 5 p Im o r p b iu .........................

} C20H 23O 4N  [C18H 20(C 2H 3O )O 3N]

C17H 2i0 3N
C47H i90 4N

■ c 19h 21o 3n
c 18h 21o 3n  [C17H 18(C H 30 ) 0 2N ] 
c 19h 23o 3n  [C17H 18(C2H 50 ) 0 2N] 
c 24h 25o 3n  [C17H 18(C7H 70 ) 0 2N]

beftimmt.

ftapitel II. — Sdjafcungen
S l r t i f e l  2
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A r t i c l e  3

T oute H aute P a rtie  cont'ractan te  pou rra  fournir, si c ’est necessaire, pour une annee quel- 
conque, e t  pour l ’un quelconque de ses te rrito ire s , des evaluations supplem entaires pour ce 
te rr ito ire  pour lad ite  annee, en exposant les raisons qui les justifien t.

A r t i c l e  4
1. Toute evaluation fournie confoi'mem ent aux a rtic le s  precedents se ra p p o rtan t a  1 une 

quelconque des «drogues* requises. pour la  consom m ation in terieure  du  pays ou du  te rr ito ire  
pour lequel elle est etablie, sera  fondee uniquem ent sur les besoins m edicaux et scientifiques 
de ce pays ou de ce te rrito ire .

2. Les H autes P arties  co n trac tan tes  pourront, en dehors des stocks de reserve, co n stitu e r 
et m ain ten ir des stocks d ’E ta t.

A r t i c l e  5
1. Les evaluations prevues au x  artic le s  2 a  4 de la  presen te Convention devron t etre  etablies 

selon le m odele qu i sera p rescrit de tem ps a  a u tre  par le Com ite cen tra l perm anen t et com m uni­
que p a r  les soins de ce Com ite a  tous les Membres de la  Societe des N ations et aux E ta ts  non 
membres mentionnes: a  P artic le  27.

2. Pour chacune des «drogues», so it sous la  forme d ’alcalo'ides ou sels ou de p repara tions 
d ’alcaloi'des ou sels, pour chaque annee et pour' chaque pays ou te rrito ire , les evaluations d e­
vront indiquer:

a )  L a  q u an tite  necessaire pour etre u tilisee  comme te lle  pour les besoins m edicaux et 
scientifiques, y com pris la  q u an tite  requise poui" la  fab rication  des p repara tions pour 1 ex­
po rta tio n  desquelles les au to risa tio n s d ’exporta tion  ne sont pas requises, que ces p rep a­
ra tions soient destinees a  la  consom m ation in terieure ou a  1’exporta tion ;

b) L a  q u an tite  necessaire au x  fins de transfo rm ation , t a n t  pour la  consom m ation 
in terieure que pour Pexportation ;

c) Les stocks de reserve que l ’on desire m ain ten ir;
d ) L a  q u an tite  requise pour l ’etab lissem ent et le m ain tien  des stocks d ’E ta t, ainsi

qu’il est prevu a  P artic le  4.
P a r to ta l  des evaluations pour chaque pays ou te rrito ire , on entend la  somme des quantises 

specifiees sous les alineas a ) et b) du present parag raphe  augm entee des q u an tites  qu i peu- 
vent e tre  necessaires pour p o rte r les stocks des reserves et. les stocks d ’E ta t  au  niveau desire, 
ou deduction fa ite  de to u te  q u an tite  dont ces stocks p ourra ien t depasser ce niveau. II ne sera
ten u  compte, tou tefo is, de ces augm enta tions ou de ces dim inutions que pour a u ta n t que les
H hutes P arties  co n trac tan tes  interessees au ron t fa it  parvenir en tem ps u tile  au  Com ite cen tra l 
perm anent les evaluations necessaires.

3. Chaque evaluation sera accom pagnee d ’un expose de la  m ethode employee pour calculer 
les d ifferen tes q u an tites  qui y seront inscrites. Si les quan tites  calculees com portent une m arge 
ten an t com pte des fluc tua tions possibles de la  dem ande, l ’evaluation devra preciser le mon- 
ta n t de la  m arge a in s i prevue. II est entendu que, dans le cas de l ’une quelconque des «dro­
gues® qui sont ou peuvent etre com prises dans le groupe II, il peu t etre  necessaire de laisser 
une m arge plus large que pour les au tre s  «d ro g u es».

4. Toutes les evaluations devront parven ir au  Com ite cen tra l perm anen t au  plus ta rd  le 
le r  aoub de l ’annee qui precedera celle pour laquelle l ’evaluation au ra  ete etablie.

5. Les evaluations supplem entaires devront etre  adressees au  Com ite cen tra l perm anent 
des leu r etablissem ent.

6. Les evaluations seront examinees par unO rgane de controle. L a Commission consultative 
du tra fie  de l’opium et au tre s  drogues nuisibles de la  Societe des N ations, le Com ite cen tra l 
perm anent, le Com ite d ’hygiene de la  Societe des N ations et 1 Office in te rn a tio n a l d ’Hygiene 
publique au ro n t le d ro it de designer cliaeun un  m embre de cet Organe. Le S ecre taria t de 
I’Organe de controle sera  assure par le Secretaire  general de la  Societe des N ations en
s’assu ran t la  collaboration etro ite  du  Com ite central.

Pour to u t pays ou te rr ito ire  pour lequel m e  evaluation au ra  ete fournie, l ’Organe de controle 
pourra dem ander, sauf en ce qu i concem e les besoins de 1’E ta t, to u te  ind ication  ou precision 
supplem entaire qu ’il jugera  necessaire, soit pour com pleter rev a lu a tio n , soit pour expliquer les
indications qui y figu ren t; a  la  su ite des renseignem ents a insi recueillis,. il pourra m odifier les
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2 f r t i f e l  3
3cber oeftragfdjliebenbe Deil fann nbtigenfalls fur jebes Saljr uttb jebes feiner ©ebiete 9tad)trags= 

fd)atjungen fiir bcis ©ebiet unb 3af)r mit entfpredjenber 23cgriinbung einreid)en.

21 r  t  i f e I 4
1. 3ebe Gdjafcung bes inlanbiftben 23erbraud)s eines „G to ffs" , bie nad) ben oorftebenben 2Ir= 

ti-feln fiir ein fianb ober ©ebiet aufgeftellt toirb, ift ausfdjliefjlidj auf bert mebi3 inifdjen unb rDtffert= 
fdjaftlicben 23ebarf btefes fianbes ober ©ebiets su griinben.

2. D ie oertragfcbliebenben Deile fonnen auffer ben 23orratsbeftanben aud) ftaatlidje 23eftanbe 
ftfjaffcn unb unterbalten.

21 r  t  i f e I 5
1. D ie in 2lrtifel 2 bis 4 biefes 2fbfommens oorgefebenen Sdjaijungen finb nad) bem aJiufter

etn3ureidjen, bas oom S tanb igen  3entralausfd)uf3 oon 3 c it 3 u 3 e it aufgeftellt unb oon ifjrn alien 2Rit= 
gliebern bes D ollerbunbs unb ben in 2IrtifeI 27 ertoabnten 5R i Ątm itg lie b sft a a t en uberm ittelt toirb.

2. g iir  ieben „ S to ff" , fei es in gorm  oon 2IIfaIoiben ober S a l 3 en ober oon 3ubcreitungen ber 211=
laloibe ober ber S a l 3 e, miiffen bie Sd)ćibungen fiir jebes 3 a b r  unb jebes fianb ober ©ebiet folgenbe
2Ingaben entfjalten:

a) bie SKenge, bie a is foldje fiir mebi3 inifd)e unb toiffenfdjaftlidje 3toede gebrauĄ t toirb,
einfd)Iiefeli(f) ber SRenge, bie fiir bie Serftellung oon 3ubereitungen benbtigt toirb, fiir beren
2IusfuI)r feine 2Iusfubrgenebmigung erforbetlid) ift, o fjrte SRiidfidjt barauf, ob biefe 3uberei=
tungen fiir ben inldnbifdjen Serbraud) ober bie 2lusfubr beftimmt finb;

b) bie fiir bie Umtoanbfung nottoenbigen SRengen, fotoobl fiir ben inlanbifcben 33crbraucb 
ais aud) fu r bie 2lusfubr;

c) bie S orratsbeftanbe, bie unterbalten toerben follen;
d) bie fiir SĄ affung  unb U nterbaltung oon ftaatlićben Seftanben nad) 2IrtifeI 4 nottoenbi*

gen SRen gen.

H nter ©efamtfdjabung fiir jebes fianb ober ©ebiet ift bie Sum nte ber unter a unb b biefer 3 'ffe r 
aufgefiibrten SRenge 3 u oerfteben, enttocber unter fiinsurccbnung ber SRengen, bie nottoenbig finb, unt 
bie 33orratsbeftdnbe unb bie ftaatlidjen Seftanbe bis 3 ur getoiinfditen Sof>e auf3 ufiillen, ober unter 
2Ib3ug ben SRengen, um bie biefe ©eftanbe bie gemiinfdjte £ 6 b e  iiberfibreiten. Diefe 3ufdjlage ober 
2 Ib 3 iige toerben jebod) nu r inforoeit beriidfidjtigt, ais bie beteiligten oertragfcbliefcenben Deile bem 
S tanbigen  3entralausfd)uf) bie nottoenbigen S d ja lungeu  red)t3 eitig baben 3 ugeben Iaffen.

3. ^seber Gdjatjung muf) eine D arftellung ber 23eredjnungsart ber oerfdjiebenen barin  entbalte= 
nen SRcngen betliegen. 2Benn bie beredjneten SRengen einen Spie lraum  3 ur 23eriidfid)tigung ettoaiger 
Sdjtoanlungen in ber iRadjfrage einfdjliefjen, ift in ber Sdjatjung ber Hmfang biefes Sp ie lraum s an= 
3 ugeben. ©s beftebt ©inoerftanbnis, baf) fidj bei ^ S to ffe n " , bie unter bie © ruppe I I  fallen ober fallen 
toerben, ein grofjerer SpieTraum ais fiir bie anberen „ S to ffe "  a is nottoenbig ertoeifen m ag.

4. 2IIIe Gdjatjungen miiffen bem S tanbigen  3entralausfdjub fpateftens am 1. 21uguft besjenigen 
j a b r s  3 ugel)en, bas bem 3 ab re  ooraufgebt, fiir bas bie Sdjabung aufgeftellt toorben ift.

5. fRadjtragsfd)dbungen finb bem S tanbigen  3entralausfd)uf) unm ittefbar nad) ibrer 2IuffteIIung 
3U3uIeiten.

6. D ie Gdmbungen toerben oon einem iibenoadmngsausfdjuf) gepriift. Die S3eratenbe3ommiffion 
bes 33oIferbunbes fiir ben 33erfef)r m it O pium  unb anberen Setaubungsm itteln , ber S tanb ige  3en= 
tralausfd)ub, ber Dpgieneausfdjufj bes D olterbunbs unb bas 3nternationaIe ©efunbbeitsamt follen 
bas 5Red)t baben, je ein ftRitglieb biefes libertoad)iingsausfd)uffes 3 u ernennen. D a s  S e tre ta ria t bes 
fibertoad)ungsausfd)uffes toirb oom ©eneralfefretar bes 23oIferbunbs geftellt unter Gidjerung ber engen 
URitarbeit bes 3entralausfdjuffes.

D er fibertoadjungsausfcbub fann fiir jebes fianb ober ©ebiet, fiir bas eine Sd)dbung eingereiidjt 
toorben ift, es fei benn, bab es Jidj um Sebiirfniffe bes S ta a ts  banbelt —* jebe roeitere 2Ingabe 
ober 3IarfteIIung forbern, bie er fiir notig bait, um bie Sdjdbung 3 U oeroollftanbigen ober beren 2In= 
gaben 3 U erlautern; au f © runb ber erbaltenen 2Iusfunft fann er m it 3uftim m ung ber beteiligten 9ie=
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evaluations avec le consentem ent de l ’E ta t  interesse. Dans le cas de l ’une quelconque deg 
«d ro g u es» qui sont ou peuvent etre  com prises dans le groupe II, une d ec la ra tio n  som m aire 
sera  suffisante.

7. Apres avoir examine, conform em ent au  paragraph® 6 ci-dessus, les evaluations fournies et 
apres avoir fixe, conform em ent a  P artic le  2, les evaluations pour les pays ou te rrito ire s  pour 
lesquels d  n ’en a u ra  pas ete fourni, l ’Organe de controle aclressera, p a r l ’entrem ise d u  S ecretaire 
general et au  plus ta rd  le 1 er novem bre de chaque annee, a  tous les M embres de la  Societe des 
N ations et aux E ta ts  non m em bres m entionnes a  1’a rtic le  27 un e ta t  co n ten an t les evaluations 
pom- chaque pays ou te rr ito ire ; ce t e ta t  sera  accom pagne, pour a u ta n t  que l ’Organe de controle 
le ju g era  necessaire, d un expose des explications fournies ou dem andees, conform em ent au  
p a iag rap lie  6 ci-dessus, e t de to u tes observations que l ’Organe de controle tie n d ra it  a  p resen ter 
re la tivem en t a  to u te  evaluation, explication  ou dem ande d ’explication.

8. Toute evaluation  supplem entaire com m uniquee au  Com ite cen tra l perm anen t au  cours 
de 1 annee doit e tre  tra ite e  sans dela i p a r l ’Organe de controle su ivant la  procedure spec ifieeaux  
parag raphes 6 et 7 ci-dessus.

Chapitre III. — Limitation de la Fabrication
A r t i c l e  6

1.̂  II  ne se ia  fabrique dans aucun pays ou te rrito ire , au  cours d ’une annee quelconque, de 
q u an tite  d une «d ro g u e» quelconque superieure au  to ta l  des q u an tites  suivamtes:

a )  L a  q u an tite  requise, dans les lim ites des evaluations: pour ce pays ou ce te rrito ire , 
pour ce tte  annee, pom  etre  u tilisee comme te lle  pour ses besoins m edicaux et scientifiques, 
y com pris la  q u an tite  requise pour la  fab rication  des p repara tions pour- l ’exporta tion  des- 
quelles les au to risa tio n s  d ’exporta tion  ne son t pas requises, que ces p repara tions soient 
destinees a  la  consom m ation in terieu re  ou a l ’exporta tion ;

b) L a  q u an tite  requise dans les lim ites des evaluations: pour ce pays ou ce te rrito ire , 
pour ce tte  annee, aux  fins de transfo rm ation , ta n t  pour la  consom m ation in terieure  que pour 
l ’exporta tion ;

c) L a  q u an tite  qui pourra  etre requise p a r ce pays ou ce te rrito ire , pour l ’execution, au  
cours de l ’annee, des com m andes destinees a l ’exporta tion  et effectuees conform em ent aux 
dispositions de la  p resente Convention;

d) L a  q u an tite  eventuellem ent requise p a r ce pays ou te rr ito ire  pour m ain ten ir les 
stocks de  reserve au  niveau specifie dans les evaluations de l ’annee envisagee;

e) L a q u an tite  eventuellem ent requise pour m ain ten ir les stocks d ’E ta t  au  n iveau 
specifie dans les evaluations de l ’annee envisagee.

^  es  ̂ enl endu que si, a  la  fin  d ’une annee, une H aute P a rtie  co n trac tan te  constate, que la  
q u an tite  fabriquee depasse le to ta l  des q u an tites  specifiees ci-dessus, com pte ten u  des deduc­
tions prevues a  l ’a r tic le  7, p rem ier alinea , ce t excedent sera  deduit de la  q u an tite  qui do it etre 
fabriquee au  cours de l ’annee suivante. En transm ettam t leius s ta tis tiq u es  annuelles au  Com ite 
cen tra l perm anent, les H autes P arties  co n trac tan tes  donneront les ra isons de ce depassem ent.

A r t i c l e  7
Pour chaque «d ro g u e», il sera  d ed u it de la  q u an tite  don t la  fab rica tio n  e s t autorisee, con­

form em ent a  l ’a rtic le  6, au  cours d ’une annee quelconque, dans un pays ou te rrito ire  quel­
conque :

i) Toute q u an tite  de la  «d rogue» im portee, y com pris ce qui a u ra it  ete re to u m e et 
deduction fa ite  de ce qu i a u ra it  ete reexporte;

ii) Toute q u an tite  de lad ite  «d ro g u e» sa,isie et u tilisee comme te lle  pour la  consom m a­
tio n  in terieure  ou la  transfo rm ation .
S il est im possible d effectuer pendan t l ’exercice en cours l ’une des deductions susm ention- 

nees, to u te  q u an tite  dem euxant en excedent a  la  fin  de l ’exercice sera dedu ite  des evaluations de 
l ’annee suivante.

A r t i c l e  8
L a q u an tite  d ’une «d ro g u e» quelconque, im portee ou fabriquee dans un pays ou te rr ito ire  

aux fins de transfo rm ation , conform em ent aux  evaluations de ce pays ou de ce te rrito ire , devra 
etre u tilisee, si possible, en to ta lite  a  cet effet pendan t la  periode visee p a r l ’evaluation.

Toutefois, s’il est im possible d ’u tilise r a insi la  q u an tite  to ta le  dans la  periode en question, 
la  frac tio n  dem eurant inu tilisee  a  la  fin  de l ’annee sera deduite des evaluations de Fannee sui­
vante pour ce pays ou ce te rrito ire .
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gierung bie Gdjafcungen abanbern. 23e i „S to ffen ", bie unter © ruppe II fallen ober fallen werben, geniigt 
eine fummarifdje Hngabe.

7. fRadjbem ber iiberwatfwngsausfcbub bie eingereićbten Gdjabungen nad> oorftebenber 3iffer 6 
gepriift unb gemaf; 9IrtifeT 2 bie Sdjabungen fu r btejentgen fianb er unb ©ebiete aufgeftellt bat, fur 
bie feine eingerei-djt worben finb, iiberfenbct er burd) Scrm ittlung  bes © eneralfefretars bes $oIfer= 
bunbs fpateftens bis 3 um 1. SRooember eines jeben 3 a b rs  alien SCTJitgliebern bes S o lferbunbs unb ben 
in 9IriifeI 27 be3 eicbneten iRidjtmitglicbsftaaten eine Slufftellung iiber bie Gdjabungen fiir jebes fianb 
ober ©ebiet; biefer 2lufftellung ift, fa lls  ber iiberwadwngsausfdfuff es fiir notwenbig bałt, eine 2)ar= 
legung ber nad) ber oorftebenben 3 tffer 6 gelieferten ober geforberten Sluflldrungen fowie ber 33e= 
merlungen bei3 ufiigen, bie ber iiberwadmngsausfdjujf 3 u Sdjdkungen, Slufflarungen ober 21uffla= 
rungserfudjen gegebenenfalls 3 u madfen bat.

8. 3ebe bem S tanbigen  3entralausfd)ufe im fiaufe bes 3 a b rs  3 ugeleitete 9Rad)tragsfd)d^ung ift 
unoer3 iigIi(b oon bem Hberwadmngsausfdjufś nad) bem oorftebenb in 3 tffer 6 unb 7 bargelegten 23er= 
fabren 3 u bebanbeln.

k a p ite l III. —  Sefdjranfung ber Joerftellung
2 I r t i ! e I  6

1. 3 n  feinem fianbe ober ©ebiete b arf im fiaufe eines 3 ab res  eine groffere SRenge eines 
„ S to f fs "  bcrgeftellt werben ais bie ©efamtfumme folgenber 2Rengen:

a) bie SRenge, bie innerbalb ber fiir bas fianb ober ©ebiet unb fiir bas 3 a b r  geltenben 
Gdjdbungen benotigt unb ais foI(f>e fiir mebi3 inifd)e unb wiffenfdjaftlicbe 3wedc gebraucbt wirb, 
einfcbliejflid) ber 5Renge, bie fiir bie ^erftellung oon 3uberettungen benotigt wirb, fiir beren 
Slusfubr teine Slusfubrgenebmigung erforbcrlid) ift, obne 5Riidfid)t barauf, ob biefe 3ubereitungen 
fiir ben inlanbifcben 23erbraud) ober fiir bie 5Iusfubr beftimmt finb;

b) bie SRenge, bie innerbalb ber fiir bas fianb ober ©ebiet unb fiir bas 3 a b r  geltenben 
Sdjabungen fiir bie Hmwanblung fowobl fiir ben inlanbifcben Serbraucb ais aud) fiir bie 3Iusfubr 
benotigt wirb;

c) bie SKenge, bie bas fianb ober ©ebiet im fiaufe bes 3 a b rs  fiir S lusfubrauftrage benotigt, 
bie biefem 2Ibtommen entfpredfenb erlebigt werben;

d) bie SDIenge, bie bas fianb ober ©ebiet eiwa benotigt, um bie S orratsbeftanbc auf ber 
§ o b e  3 u batten, bie in ben Gdjabungen fiir bas 3 a b r  angegeben ift;

e)  bie SRenge, bie etwa benotigt wirb, um bie ftaatlicben Seftanbe auf ber Joobe 3U balten, 
bie in ben Gdfdbungen fiir bas 3 a b r  angegeben ift.
2. S te llt ein oertragfcbliefjenber 3^eil am ©nbe eines 3 ab res  feft, baff bie bergeftellte 2Renge unter 

23eriidfid)tigung ber 2Ib3iige nad) filrtifel 7 3Ibf. 1 bober ift a is bie ©efamtfumme ber oorftebenb 
aufgefiibrten iIRengen, fo beftebt ©inoerftanbnis, bab ber Uberfdjub oon ber im fiaufe bes folgenben 
3 a b rs  ber3 uftellenben SRenge ab 3 U3 ieben ift. S e i ilberm ittlung ibrer 3  ab r es ft at i ft if en an  ben Stan= 
bigen 3entralausfd)uf3 werben bie oertragfdjliefjenben !XeiIe bie ilberfdfreitung begriinben.

S l r t i f e l  7
S e i febem „ S to ffe "  werben oon ber nad) SIrtifel 6 im fiaufe eines 3 a b te s  fiir ein fianb ober 

©ebiet 3ugelaffenen fcferftellungsmenge abge3 ogen:

i) bie fDtengen bes „G to ffs" , bie eingefiibrt wurben, einfĄItefeliĄ ber iRiidfenbungen unb 
ab 3 iiglidj ber SBieberausfubr;

ii) bie SRengen bes „ S to ffs " , bie befcblagnabmt unb ais foldfe fiir ben inlanbifcben Słerbraud) 
ober fiir bie Umwanblung oerwenbet worben finb.
2Cenn es wabrenb bes Iaufenben 3 a b rs  nid)t ntoglid) ift, oorftebenbe 5lb3iige ooqunebmen, wirb 

iebe etwaige itberfcbufemenge, bie am ©nbe bes 3 a b rs  oerbleibt, oon ben Scbabungen fiir bas folgenbe 
3 a b r  abge3 ogen.

2 I r t i f e I  8
£>ie 2Renge eines „ S to ffs " , bie 3 ur llm w anblung gemaff ben Sdfabungen fiir ein fianb ober ®e= 

biet in biefes fianb ober ©ebiei eingefiibrt ober bort bergeftellt wirb, foli fiir biefsn 3tt)ed moglicbft 
in ooller £ bbe  wabrenb bes 3eitrau m s oerwenbet werben, fiir ben bie Sdjabung gilt.

3ft es jebod) unmogliĄ, bie ©efamtmenge wabrenb bes 3 eitraum s fiir biefen 3w ed 3 U oerwenben, 
fo wirb ber Z til, ber am Siblub bes 3 a b rs  noĄ nid)t oerwenbet ift, oon ben Scbabungen abge3 ogen, 
bie fiir bas nacbfte 3 a b r  fiir bas fianb ober ©ebiet aufgeftellt worben finb.
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A r t i c l e  9

Si. an  m om ent oil tou tes les d ispositions de la  p resente Convention deviendront applicables, 
les stocks d ’une «'drogue* ex is tan t a  ce m om ent dans un  pays ou te rr ito ire  depassen t le m on tan t 
des stocks de reserve de ce tte  « drogue » que ce pays ou te rr ito ire  desire m ain ten ir, conform em ent 
a ses evaluations, ce t excedent sera d ed u it de la  q u an tite  qui, norm alem ent, p o u rra it e tre  fa ­
briquee ou im portee, selon le cas, au  cours de l ’annee, conform em ent aux dispositions de la  pre- 
sen te Convention.

Si ce tte  procedure n ’est pas appliquee, le gouvem em ent p ren d ra  en charge les stocks en 
excedent existant; a u  m om ent ou to u tes  les dispositions de la  presente Convention deviendront 
applicables. Le gouvem em ent n ’en delivrera, a ce rta in s in tervalles, que les q u an tites  qui peuvent 
e tre  delivrees,, conform em ent a  la  Convention. Toutes les q u an tites  a in s i delivrees au  cours de 
l ’annee seront deduites de la  q u an tite  to ta le  destinee a  etre fabriquee ou im portee, selon le cas, 
au  cours de ce tte  meme annee.

Cliapitre IV. — Interdictions et restrictions
A r t i c l e  10

1. Les H autes P arties  co n trac tan tes  in te rd iro n t l ’exporta tion  de leurs te rrito ire s  de la  
d iace ty  lm orphine et de ses sels, a in si que des prepara tions con tenan t de la  d iacety lm orphine1 
ou ses sels.

2. Toutefois, su r dem ande em anan t du gouvem em ent d ’un pays ou la  d iac ety lm orphine 
n ’est pas fabriquee, to u te  H au te P artie  co n trac tan te  pou rra  au to riser l ’exporta tion  a  d estin a tio n  
de ce pays des q u an tites  de d iacetylm orphine, de ses sels et des p repara tions con tenan t de la  
d iacetylm orphine ou ses sels, qu i sont necessaires pour les besoins m edicaux et scientifiques de 
ce pays, a  la  condition  que ce tte  dem ande soit accom pagnee d ’un ce rtifica t d ’im p o rta tio n  et soit 
adressee a  l ’ad m in is tra tio n  officielle indiquee dans le certifica t.

3. Toutes1 les q uan tites  a in s i im portees seront d istribuees par le gouvem em ent du pays 
im p o rta teu r e t  sous sa  responsabilite.

A r t i c l e  11
1. Le commerce et la  fab rica tio n  com m erciale de to u t p rodu it derive de l ’un des alcalo'ides 

phenanthrenes de l ’opium ou des alcaloides ecgoniniques de la  feuille de coca, qui ne sera  pas 
u tilise  a  la  d a te  de ce jou r pour des besoins m edicaux ou scientifiques, ne pourront e trep erm is  
dans un  pays ou te rrito ire  quelconque que si la  valeur m edicale ou scientifique de ce p rodu it a  
ete constatee d ’une m aniere jugee p roban te p a r le gouvem em ent interesse.

Dans ce cas, a  m oins que le gouvem em ent ne decide que le p rodu it en question n ’est pas 
susceptible d ’engendrer la  toxicom anie ou d ’etre converti en u n  p rodu it susceptib le d ’engendrer 
la  toxicom anie, les q u an tites  do n t la  fab rica tio n  e s t au to risee  ne devron t pas, dans l ’a t te n te  des 
decisions m entionnees ci-apres, depasser le to ta l  des besoins in terieurs du pays ou du  te rr ito ire  
pour des fins m edicales et scientifiques et la  q u an tite  necessaire pour sa tisfa ire  aux  com m andes 
d ’exportation , e t les d ispositions de la  present® Convention seront appliquees au d it produit.

2. L a  H aute P artie  co n trac tan te  qui au to rise ra  le com m erce ou la  fab rica tio n  com m erciale 
d ’un de ces produ its en av isera im m ediatem ent le S ecretaire general de la  Societe des N ations, 
qui com m uniquera c e tte  n o tifica tio n  aux  au tre s  H autes P arties  co n trac tan tes  e t  au  Comite 
d ’hygiene de la  Societe.

3. Le Com ite d ’hygiene, apres avoir soumis la  question au  Com ite perm anen t de l ’Office 
in te rn a tio n a l d ’hygiene publique, dec idera si le  p rodu it dont il s ’a g it peu t engendrer la  to x i­
com anie (e t d o it e tre  assim ile de ce fa it  au x  «drogues* m entionnees dans le sous-groupe a ) du 
groupe I), ou s ’il peu t etre  transfo rm e en une de ces memes drogues (e t etre, de ce fa it, 
assim ile aux  «drogues» m entionnees dans le  sous-groupe b) du  groupe I ou dans le groupe II).

4. Si le Com ite d ’hygiene decide que, sans etre une «drogue» susceptible d ’engendrer la  
toxicom anie, le p rodu it d o n t il s ’a g it  peu t etre  transfo rm e en une te lle  «drogue», la  question de 
savoir si lad ite  «d ro g u e» ren tre  dans le sous-groupe b) d u  groupe I ou dans le groupe II  
sera soumise pom- decision a un Com ite de tro is  experts qualifies pour en exam iner les aspects 
scientifiques et techniques. Deux de ces experts seront designes respectivem ent p a r le gou­
vem em ent in teresse e t p a r la  Commission consultative de l ’opium; le tro isiem e sera designe 
par les deux precites,
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9 I r t i ! e l  9

SBenn su berrt 3 eitpunft, a n  bem alle S eftim m ungen  biefes S lbfom m ens anroenbbar roerben, in 
einem £ a n b e  ober © ebiete grofeere 93orrate a n  einent „ S to f f "  oo tfjanben  finb, a is  b as  £ a n b  ober 
© ebfet nad) feinen (Sdjabungen a ls  SBorratsbeftanbe u n te rb a lten  roili, roirb ber ttberfdjufe con  ber 9Jtenge 
abge3ogen, bie norm alerroeife nad) biefem EJIbtommen im £ a u fe  bes 3 a l) rs  bergejM It ober eingefiibrt 
roerben tonnte .

2Birb biefes 93erfabren nid)t angetoenbet, fo iibem im m t bie 5Regietung bie iiberfdjiiffigen ffiorrate, 
bie 3U biefem 3 e itp u n tt o o rbanben  finb, an  bem a lle  SBeftimmungen biefes 9Ibtom m ens anroenbbar roer= 
ben. D ie SRegierung g ib t a u s  biefert 33orraten  oon 3 e i t  311 3 e i t  n u r  bie Sftengen ab, bie nad) biefem 
2Ibfom m en freigegeben roerben biirfen. D ie  fo im  £ a u fe  eines 3 a b r s  freigegebenen fUiengen toerben oon 
ber © efam tm enge abge3ogen, bie 3u r S erfte llung  ober 3111 © infubr im  £ a u fe  bes S a b re s  beftim m t ift.

ftapitcl IV. —  SBerbolc unb aSefd&ranluitflett

H r t i l e l  10
1. D ie  oertragfdjliefeenben D eile roerben bie 2IusfuI)r oon  D ia 3ett)ImorpI)in unb feinen S a l 3en fo* 

roie oon  3u b ere itu n g en , bie D ia 3etpIm orpt)in ober feine S a l 3e en tbalten , a u s  ibren  © ebieten oerbieten.

2. 3 eb e r oertragfdjliefjenbe D eil ta n n  jebod) a u f  S In trag  ber fRegierung eines £ an b e s , in  bem 
D ia 3etpIm orpbin  niibt bergeftellt roirb, bie S lusfubr oon D ia 3etpIm orpf)in, oon feinen S a l 3en unb oon 
3 u b ere itu n g en , bie D ia 3etpIm orpbin  ober feine S a l 3e en tbalten , nad) biefem £ a n b e  in  ben fiir beffen 
m ebi3inifd)en unb roiffenfdjaftlidjen 23ebarf erforberlidien 9Jtengen 3ulaffen, u n te r ber 23ebingung, bafe 
bem 2ln tra g  ein ©infubrfcbein beiiiegt unb bafe ber 2In tra g  an  bie in  bem ©infubrfdjeitt benannte 
amtlicbe S erro a ltu n g sfte lle  geridjtet ift.

3. D ie  fo eingefiibrten SRengen roerben oon  ber fRegierung bes © infubrlanbes unb u n te r ib rer 23er= 
an troortung  oerte ilt.

H r t i l e l  1 1
1. D e r  £ a n b e l  m it 5 lbtom m Iingen eines ber ifSbenantrem SIItaloibe bes O p iu m s ober ber ©tgonin* 

S tlta lo ibe ber i to ta b la t te r ,  bie am  D age ber 3 eid)nung bes 2lb tom m ens n id jt f iir  m ebi3inifd)e ober 
roiffenfdjaftlidje 3 roede oerroenbet roerben, foroie bie £>erftellung biefer 9tbtom m Iinge fu r  S anbels*  
3toede biirfen in einem £ a n b e  ober © ebiete n u r  b ann  3ugelaffen roerben, roenn ber m ebi3inifd)e ober roif* 
fenfibaftlicbe SBert bes ©r3eugniffes nadj 3Iuffaffung ber 3uftanbigen  fRegierung nadjgeroiefen ift.

3 n  biefem ffralle —  es fei benn, bafe nad) ber ©ntfcbeibung ber iRegierung b as  betreffenbe ©r= 
3eugnis teine 23ctaubungsm ittelfud)t b e ro o rru ft unb aud) nitf)t in  ein ©r3eugnis um geroanbelt roerben 
ia n n , b as  eine 23etaubungsm ittelfud)t b e ro o rru ft —  b a rf  b is  3U ber nadjftebenb erroabnten ©ntfdjei* 
bung bie 3u t  £>erftellung 3ugelaffene 9Renge nid)t grower fein a ls  ber inlanbifd)e SBebarf bes £ a n b e s  
ober © ebiets fiir m ebi3inifdje unb roiffenfdjaftlidje 3roede 3U3iigIid) ber fiir bie 9 Iusfub r benotigten 
SERenge. D ie  S eftim m ungen  biefes Slbfom m ens baben au f b a s  ©r3eugnis 3lnroenbung 3U finben.

2 . fiafet ein oertragfddiebenber D eil ben iocmbel m it einem foldjen ©r3eugnis ober beffen £er= 
ftellung fiir  S a n b e Is 3toede 3U, fo te ilt er bies unoer3iigItd) bem © eneralfefre ta r bes 33oIterbunbs m it, 
ber biefe iOtitteilung an  bie anberen oertragfcblieftenben D eile unb a n  ben S pg ieneausfdm b bes B olter* 
bunbs roeitergibt.

3. D e r  Sogieneausfcbufe b o lt ein © utadften  bes S ta n b ig e n  SIusfĄuffes bes S n te rn a tio n a le n  ©e* 
funbbeitsam ts ein unb entfdjeibet bann , ob b as  © qeu g n is  eine SBetaubungsm ittelfudjt beroorrufen  tann  
(unb besroegen ben in ber U n te rg ru p p e  a ber © ruppe  I au fgefiib rten  „ S to f fe n "  gleid)3uftellen ift) ober 
ob es in  einen biefer „ S to f fe "  um geroanbelt roerben ta n n  (unb besroegen ben in ber U n terg ru p p e  b ber 
© ru p p e  I ober ben in ber © ru p p e  II aufgefiib rten  „ S to f fe n "  gleidtfuftellen ift).

4. SBenn ber £>t)gieneausfd)uf3 entfdfeibet, bafe es fid) bei bem  ©r3eugniffe 3toa r nicbt urn einen 
„ S to f f "  banbelt, ber eine 23etaubungsm ittelfud)t b ero o rru ft, bafe es aber in einen foldjen „ S to f f "  
um geroanbelt roerben ta n n , roirb bie g ra g e , ob biefer SIbtom m ling un ter bie U n terg ru p p e  b ber © ruppe 
I ober un te r bie © ruppe II fa ll t,  einem 5Iusfd)ub oon  brei S ad toerftanb igen  3u r  ©ntfdfeibung iiber= 
roiefen. D ie  Satboexftanbigen  miiffen fiir bie ro iffen fdaftlide unb ted)nifd)e S e ite  ber S ra g e  311= 
ftdnbig fein. ©in S ad joerftanb iger roirb oon ber beteiligten iRegierung, ber 3roeite oon  ber S era ten b en  
O pium tom m iffion  bes S o lte rb u n b s  unb ber b ritte  oon  ben fo geroablten beiben Sadfoerftdnbigen 
ernann t.

2
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5. Toute decision prise conformement aux denx paragraph.es precedents sera portee a la  

connaissance- dn Secretaire general de la  Societe des Nations, qui la  communiquera a tous les 
Membres de la  Societe et aux E ta ts non membres mentionnes a l ’article  27.

6. S’il resulte de ces decisions que le produit en question peut engendrer la  toxicomanie ou 
peut etre transform e en une « drogue* susceptible de l ’engendrer, les Hautes Parties contrac- 
tantes, des la  reception de la  communication clu Secretaire general, soum ettront ladite  «drogues 
au  regime prevu par la  presente Convention, suivant qu’elle sera comprise dans le groupe I 
ou dans le groupe II.

7. Sur la  demande de toute Haute Partie  contractante adressee au  Secretaire general, toute 
decision de cette nature pourra etre rivisee a la lumiere de Pexperience acquise e t conforme­
ment a la  procedure indiqu6e ci-dessus.

A r t i c l e  12
1. L ’im portation ou l ’exportation d ’une «drogue» quelconque, en provenance ou a desti­

nation du territo ire  d ’une Haute Partie  contractante, ne pourront etre effectuees que confor­
mement aux dispositions de la  presente Convention.

2. Les importations d’une «drogue» quelconque, dans un pays ou territo ire  quelconque et 
pour une annee quelconque, ne pourront exceder le to ta l des evaluations definies a Particle 5 e t 
de la  quantite  exportee de ce pays ou territo ire  pendant la  meme annee, deduction faite  de la 
quantite  fabriquee dans le pays ou territo ire  pendant la  meme annee.

Chapitre Y. — Contróle
A r t i c l e  13

1. a) Les Hautes Parties contractantes appliqueront a toutes les «drogues» du groupe I les 
dispositions de la  Convention de Geneve, dont celle-ci prevoit l ’application aux substances 
specifiees a son article  1 (ou des dispositions equivalentes). Les Hautes Parties contractantes 
appliqueront aussi ces dispositions aux preparations de la  morphine e t cocaine visees a cet 
article  4 e t a  toutes les preparations des autres «drogues* du groupe I, sauf les preparations 
qui peuvent §tre soustraites au regime de la Convention de Geneve, conformement a Particle 8 
de cette  Convention.

b) Les Hautes Parties contractantes appliqueront aux solutions ou dilutions de morphine 
ou de cocaine, ou de leurs sels, dans m e  substance inerte, liquide ou solide, et nontenant 0 ,2o /o  

ou moins de morphine ou 0 ,1  o/o ou moins de cocaine, le meme tra item ent qu’aux prśparations 
contenant un pourcentage plus eleve.

2. Les Hautes Parties contractantes appliqueront aux «drogues* qui sont ou qui peuvent 
etre comprises, dans le groupe II les dispositions suivantes de la Convention de Geneve ou des 
dispositions equivalentes:

a) Les dispositions des articles 6 et 7, en tan t qu’elles s’appliquent a la  fabrication, a
l ’importation, a l ’exportation et au  commerce de gros de ces «drogues*;

b) Les dispositions du chapitre Y, sauf en ce qui concerne les compositions qui con-
tiennent 1’une de ces «drogues* et qui se preten t a une application therapeutique normale;

c) Les dispositions des alineas l b) ,  c) et e) et de Palinea 2 de l ’a rtic le  22, etanti
entendu:

i) Que les statistiques des importations et des exportations pourront &tre envoyees 
annuellem ent et non trim estriellem ent, et

ii) Que l ’alinea lb )  e t l ’alinea 2 de Particle 22 ne seront pas applicables aux pre­
parations qui contiennent ces «drogues*.

A r t i c l e  14
1. Les gouvemements qui auront delivre une autorisation d ’exportation, a destination de 

pays ou de territoires auxquels ne s’appliquent ni la presente Convention n i la  Convention de 
Geneve, pour une «drogue* qui est ou pourra §tre comprise dans le groupe I en aviseront imme- 
diatem ent le Comite central permanent. II est entendu que si les demandes d ’exportation) 
s’elevent a 5 kilogrammes ou davantage, l ’autorisation ne sera pas delivree avant que le gou- 
vemement se soit assure aupres du Comite central permanent que l ’exportation ne provoquera pas 
un depassement des evaluations pour le pays ou territo ire im portateur. Si le Comite central 
perm anent fa it savoir qu’il y aura  un depassement, le gouvemement n ’autorisera pas l ’expor- 
ta tion  de la  quantite qui provoquerait ce depassement.
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5. 3ebex nad) ben beiben oorftebenben 3tffern  gefafjte SBefcblub toirb bem ffienexalfetretax bes 

ffiolfex'bunbs 3 ux SBeiterleitung an  alle SDtitglieber bes 336Iferbunbs unb an bie in SIrtitel 27 be3 eid)= 
neten Sftidjtmitgliebsftaaten Belanntgegeben.

6. ©ebt aus biefen ©efdjliiffen bexoor, bafj bas betxeffenbe ©X3 eugnis eine 23etaubungsmittelfudjt 
bexoorxufen fann obex in  einen eine S3etaubungsmittelfudjt beroorrufenben „ S to f f"  umgetoanbelt to ex ben 
tann, fo toexben bie pertxagfajliebenben Deile fofort naĄ ©mpfang bex SJiitteilung bes ©eneralfefre= 
taxs bes SSblferbunbs biefes Slbtommen auf ben betxeffenben „ S to f f"  antoenben, ie nacbbem ex untex 
bie ©xuppe I obex bie © ruppe II fallt.

7. Sluf 9Intxag eines oertragfcbliefeenben Xeils an ben ©enexalfefretar bes 93bl!erbunbs tann 
jebex 23efd)Iuf) biefer Strt auf ©xunb roeiterer ©xfabxungen nadj bem porftebenb angegebenen 93ex= 
fabren nadjgepriift toerben.

x 1 1 1 e l 1 2
1. D ie ©infubr eines „ S to f fs "  in bas ©ebiet obex bie Slusfubx eines „ S to f fs "  aus bem ©ebiete 

eines oertragfdjliefjenben S e its  baxf nux na<b ben 33eftimmungen biefes Slbtommens ftattfinben.

2. D ie  in einent 3 a l)te  in  ein fianb obex ©ebiet eingefiibxte SUienge eines „ S to f fs "  baxf nidjt 
gxofjer fein a ls  bie ©efamtmenge bex in Slxtitel 5 oorgefebenen Sdjabungen 3U3iigIicb bex toabrenb 
bes gleidjen 3abxs aus biefem fianbe obex ©ebiete ausgefiibxten fDtenge unb ab 3ugtidj bex toabrenb 
biefes 3abxs in bem fianbe obex ©ebiete bergcftellten SCRenge.

k a p ite l V. — fibertpa^uitg
S l r t i t e t  1 3

1. a) D ie oertragfdjliefcenben xeile  meiben auf alle „ S to ffe "  bex ©xuppe I bie Seftimmungen 
bes ©enfex SIbtommens, bie fid) auf bie in Slrtitel 4 ienes Stbtommens aufgefiibxten S to ffe  unb 
3ubereitungen be3 ieben, obex entfpredjenbe Seftim m ungen antoenben. D ie oertragfdjliefeenben Seile 
roexben biefe 23eftimmungen audj auf bie in jenem Strtitel 4 erroabnten 3ubereitungen bes 9Jiox= 
pbins unb ito fa in s  fotoie auf alle 3ubexeitungen bex ubrigen „ S to ffe "  bet ©xuppe I antoenben, 
ausgenommen bie 3ubexeitungen, bie nadj Slrtifet 8 bes ©enfex Slbtommens non beffen Seftim= 
mungen ausgenommen toexben tonnen.

b) D ie oertxagfcbliebenben Deile toexben Jfibfungen obex SJtifdjungen oon fbtorpbin, ilo fa in  
obex beten S a l 3 en in obex m it einex a t 3neitidj untoixffamen fliiffigen obex feften S u b ftan 3 , bie
0.2 o. obex toeniget iUtorpbin obex 0,1 o. £ .  obex toeniget fto fa in  entbalten, ebenfo bebam 
beln toie 3ubexeitungen m it bbbexem ©ebalt.
2. D ie oeitragfdjliejjenben 2e ile  toexben auf „S to ffe " , bie untex ©xuppe II fallen obex fallen 

toexben, folgenbe 23eftimmungen bes ©enfex SIbfommens obex entfpredjenbe 23eftimmungen antoenben:

a) bie SBe'ftimmungen bex Strtitel 6 unb 7, fotoeit fie fid) au f bie fjexftellung, bie ©infubr 
unb bie Slusfubr biefer „ S to ffe "  fotoie auf ben ©lofebanbel m it ibnen be3 ieben;

b) bie 23eftimmungen in itap ite l V, auber bei 3ubexeitungen, bie einen biefer „ S to ffe "  ent= 
balten unb einex norm alen ax3neilidjen Slntoenbung bienen;

c) bie 23eftimmungen bex Slbfafee 1 b, c unb e unb bes Stbfabes 2 oon Slxtifel 22, toobei 
©inoerftanbnis beftebt,

i) bafs bie ©infubx= unb Slusfubrftatiftiten jabxtidj unb ni<bt oierteljabrtidj eingereidjt 
toexben tonnen unb

ii) bab SIbfab 1 b unb Slbfab 2 oon SIrtitel 22 auf bie 3ubereitungen, bie foldje 
„ S to ffe "  entbalten, nidjt antoenbbar finb.

S ir  t i  f e l  1 4
1. fRegiexungen, bie fitr einen „ S to ff" , bex untex ©xuppe I fa llt obex fallen toirb, eine 5Ius= 

fubxgenebmigung nadj Sdnbern obex ©ebieten erteilt baben, auf bie toebex biefes nodj bas ©enfex 
SIbtommen Slntoenbung finbet, toexben bies bem S tanbigen  3entxalausfdju|3 fofort mitteilen. fiauten 
bie Slusfubrantrage au f 5 itilog ram m  ober mebr, fo beftebt ©inoerftanbnis, bafj bie ©enebmigung 
exft bann erteilt toirb, toenn bie 5Regierung fidj bei bem 3entralausfdjub oexgetDiffert bat, bafe bie 
Slusfubr teine iiberfdjreitung ber Sdjabungen filr bas ©infubrlanb ober =©ebiet beroorrufen toirb. 
2Benn bex 3entralausfcbub m itteilt, bab eine foldje iiberfdjreitung eintreten toiirbe, genebmigt bie 5Re= 
gierung bie Stusfubt ben tDtenge nidit, bie bie iiberfdjreitung berooxrufen toutbe.
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2. S’il resso rt des releves des im portations et des exportations adresses an  Com ite c e n tia l 

perm anen t ou des no tifica tions fa ites  a  ce Comite, conform em ent au  p arag rap h e  precedent, quo 
la  q u an tite  exportee ou dont l ’exporta tion  a  et-e au to risee  a  d estin a tio n  d u n  pays ou te rr ito iie  
quelconque depasse le to ta l  des evaluations definies a  l ’a r tic le  5 pour ce pays ou ce te n ito ire , 
pour ce tte  annee, augm ente de ses exporta tions constatees, le Com ite en av isera  im m ediate- 
m ent tou tes les H autes P arties  co n tra c tan te s . Celles-ci ne pourron t plus au to riser, p en d an t 
l ’annee en question, aucune nouvelle exporta tion  a destination  d u d it pays ou te rrito ire , sauf

i) Dans le cas ou une evaluation  supplem entaire sera  fournie, en ce qui concerne a la  
fois to u te  q u an tite  im portee en excedent et la  q u an tite  supplem entaire requise, ou

ii) Dans les cas exceptionnels ou 1’exporta tion  est, de l ’avis d u  gouvernem ent du pays 
exporta teur, essentielle aux  in te re ts  de l ’h um an ite  ou au  tra ite m sn t des m alades.

3. Le Com ite cen tra l perm anen t p repare ra  chaque annee un e ta t  ind iquan t pour chaque 
pays ou te rrito ire  et pour l ’annee precedente:

a )  Les evaluations de chaque «d ro g u e»;
b) L a  q u an tite  de chaque «d rogue» consommee;
c) L a  q u an tite  de chaque «d ro g u e» fabriquee;
d) L a q u an tite  de chaque «d ro g u e» transform ee;
e) L a q u an tite  de chaque «d ro g u e» im portee;
f) L a q u an tite  de chaque «d ro g u e» exportee;
g) L a  q u an tite  de chaque «d ro g u e» employee a la  confection des p repara tions pour

l ’exporta tion  desquelles les au to risa tions d ’exporta tion  ne sont pas requises.
S’il resu lte  d u d it e ta t  que Pune des H autes P arties  co n tra c tan te s  a  ou pen t avoir m anque 

aux  obligations prevues p a r la  p resen te Convention, le Com ite sera  en d ro it de lu i demamdei 
des explications p a r l ’entrem ise du  Secretaire general de la  Societe des N ations, e t la  proce­
dure prevue p a r les paragraphies 2 a 7 de P artic le  24 de la  Convention de Geneve sera  applicable.

Le Com ite publiera, le plus to t  possible, l ’e ta t  vise ci-dessus, et, a  moms q u ’il ne le juge 
pas necessaire, un resum e des explications donnees ou dem andees conform em ent a  la l in e a  p re ­
cedent, a in s i que to u tes observations qu ’il t ie n d ra it  a  fa ire  concem ant ces explications ou de- 
m andes d ’explications.

En pub lian t les s ta tis tiq u es et au tre s  inform ations qu’il reęo it en vertu  de la  p resen te Con­
vention, le Com ite cen tra l perm anen t au ra  soin de ne fa ire  figu re r dans ces publications a u ­
cune ind ication  susceptible de favoriser les operations des speculateurs ou de p o rte r prejudice 
au  commerce legitim e d ’une quelconque des H autes P arties  con tractan tes.

Chapitre VI. — Dispositions administratives
A r t i c l e  15

Les H autes P arties  co n trac tan tes  p rendron t tou tes les m esures leg islatives ou au tre s  ne- 
cessaires pour dormer effet dans leurs te rrito ire s  aux dispositions de la  presente Convention.

Les H autes P arties  co n trac tan tes  e tab liron t si elles ne 1’ont d e ja  fa it, mre ad m in is tra tio n  
speciale ay a n t pour m ission:

a )  D ’app liquer les prescrip tions de la  p resente Convention;
b) De reglem  enter, surveiller et con tro ler le commerce des «drogues»;
c) D ’organiser la  lu tte  contre  la  toxicom anie, en p ren an t to u tes les m esures utiles 

pour en em pecher le developpem ent et pour com battre  le tra f ie  illicite.

A r t i c l e  16
1. Chacune des H autes P arties  co n trac tan tes  exercera une surveillance rigoureuse sur:

a ) Les quan tites  de m atieres prem ieres et de «d rogues» m anufacturees qui se trouven t 
en la  possession de chaque fab rican t aux  fins de fabrication  ou de tran sfo rm atio n  de ch a­
cune de ces «d ro g u es» ou a tou tes au tre s  fins u tiles;

b) Les quan tites  de «d rogues» (ou de prepara tions con tenan t ces drogues) p roduites;
c) La m u n i  p r o  dont il est dispose des «d rogues» et p repara tions a in si produites, n o r  

tam m ent leu r d istribu tion  au  commerce, a  la  sortie de la  fabrique.
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2. 2Benn aus ben bem Stanbigen Sentralausfdjufe oorgelegten X'tberfidjien fiber ©infubt unb 2Tus= 
fubr ober aus ben ifjm nad) porftebenber 3tffer gemacfitert SRitteilungen beroorgebt, bab bie nad) 
einem fianbe ober ©ebiete ausgefiibrte ober bie 3ur 21usfubr babin 3ugelaffene SRenge grofeer ift 
ais bie fur bas Beireffenbe 3al)t geltenbe ©efamtfdidbung nad) 2IrtiteI 5 fiir  biefes fianb ober ©ebict 
3U3figIicb Feiner feftgeftellten 2Iusfubr, teilt ber 2Iusfcbufi bies fofort famtlidjen oertragfd)Iie&enben Deilen 
mit. Diefe roerben roabrenb bes 3abrs feiite roeitere 2lusfubr nad) bem fianbe ober ©ebiete geneljmigen, 
ausgenommen

i) falls eine fftadjtragsfdjafeung eingereidjt roirb, bie fidj foroobl auf jebe eiugeffibrte Uber= 
fdjubmenge ais aud) auf bie nod) geforberte Sufabmenge be3 iel)en muf), ober

ii) in 2tusnaI)mefdIIen, in benen nad) 2lnfid)t ber fRegierung bes 21usfubrlanbes bie 2lusfubr 
f iir  bie ffiafjrung alTgemeiner $tenfd)beitsintereffen ober f iir  bie 23ebanblung itranfer roefentlid)
ift-
3. Der Stanbige 3entralausfdjuf3 arbeitet jebes 3abr eine 2luffteIIung aus, bie f iir  jebes fianb 

ober ©ebiet f iir  bas oorbergebenbe 3abr folgenbe 2lngaben fiber jeben „S to f f ‘ entbdlt:
a) bie Sdjabung,
b) bie oerbraud)te 2Renge,
c) bie bcrgeftellte SRenge,
d) bie umgeioanbelfe SRenge,
e) bie eiugeffibrte SRenge,
f) bie ausgefiibrte SRenge,
g) bie- SRenge, bie 3 ur Serftellung oon 3ubereitungen oerroenbet rourbe, fiir  beren 2lusfubr 

eine 2Iusfubrgenebmigung nidjt erforberlid) ift.
©rgibt fidj aus biefer 2buffteHung, bab ein oettragfdjliefeenber Deil bie in biefem 2lbfommen 

oorgefebenen 23erpflid)tungen nid)t ober moglicberroeife nidjt erfiillt bat, fo ift ber 3entralausfdjit& be=
redjtigt, ibn burd) 23ermittlung bes ©eneralfetretars bes Solferbunbs um 21uftlarung 3U erfucben;
babei finbet bas in Slrfffel 24 3iffer 2 bis 7 bes ©enfer Slbfommens oorgefebene Sferfabren 2tnroen= 
bung.

Der 3entralausfd)ub oerbffentlicbt fobalb ais moglid) bie oorftebenb erroabnte 2luffteIIung unb 
— es rei benn, bab es ibm nidjt notig erfcbeini — eine sufammenfaffenbe Darftellung ber nadj oorftebem 
bem 2lbfab abgegebenen ober oerlangten Sluftlarungen forcie alle Semerfungen, bie er 3u biefen 
2Iuf!Iarungen ober 21ufflarungserfud)en etroa 3 U madjen rofinfdjt.

Der Stanbige 3entralausfcbub tr ifft alle erforberlidjen SRafsnabmen, um 3 u oerbinbern, bab bie
Statiftifen unb fonftigen 21usffinfte, bie er auf ©runb biefes Sffbfommens erb alt, ber fiffentlidjteit 
in einer 2Beife 3uganglid) roerben, bie bie Datigteit ber Spefulanten erleidjtern ober bem redjtmafeigen 
Sanbel eines oertragfdjliebenben Deils 2tbbrud) tun tonnte.

itapitel VI. — 2SerroaItungsmabnabmeit
2 I r t i f  el 15

Die oertragfcbliebenben Deile roerben alle erforberlidjen gefebgeberifdjen ober fonftigen 337ab= 
nabmen treffen, um bie Scftimmungen biefes 2Ibfommerts in ibren ©ebieten burd)3uffibren.

Die oertragfdjliebenben Deile roerben, falls fie es nod) nid)t getan baben, eine befonbere 23erroal= 
tung mit folgenben Stufgaben einrid)ien:

a) bie 93orfdjriften biefes 2lbfommens an3uroenben;
b) ben Sanbel m it „S toffen" 3u tegeln, 3n fiberroacben unb 3 u beauffidjtigen;
c) ben ftampf gegen bie Setaubungsmittelfudjt 3u organifieren unb babei alle SRajmabincn 

3u treffen, um ibre 2Iusbreitung 3U oerbinbern unb ben unerlaubten Sanbel 3U belampfen.

21 r t i t e I 16
1. 3'eber oertragfcbliebenbe Deil roirb eine ftrenge Hberroad)ung ausuben fiber:

a) bie SReńgen ber SRobftoffe unb bergeftellten „S toffe", bie fid) jum 3 toed ber Scrftellung 
ober Umroanblung jebes biefer „S toffe" ober 3 U anberen 3toeden im SBefifee ber ^erfteller 
befinbert;

b) bie bctgcftelltcn SJtengen ber „S to ffe" ober ber biefe entbaltenen 3ubereitungen;
c) ben S3erbleib ber fo bergeftellten „S toffe" unb ber baraus bergeftellten 3ubereitungen, 

insbefonbere ibre 2lbgabe an ben Sanbel bci bem 2lusgang aus ber Sabrif.
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2. Les Hautes Parties contractantes ne perm ettront pas 1’accum ulation entre ies m^ins 

d ’un fabricant quelconque de quantites de m atieres premieres depassant les quantites requises 
pour le fonctionnement economique de 1’entreprise, en tenan t compte des conditions du marche. 
Les quantites de matieres premieres en la  possession de tou t fabricant, a un moment quel­
conque, ne depasseront pas les quantites necessaires pour les besoins de la  fabrication pendant 
le semestr© suivant, a moins que le gouvernement, apres enquete, n ’estime que des conditions 
exceptionnelles justifient 1’accum ulation de quantites additionelles, mais, en aucun cas, les 
quantites to ta les qui pourront etre accumulees ainsi ne devront depasser l ’approvisionnement 
d’une annśe.

A r t i c l e  17
Chacune des Hautes Parties contractamtes astre indra  cbaque fabricant etabli sur ses terri- 

toires a fournir des rapparts trim estriels indiquant:
a) Les quantites de m atieres premieres et de cbaque «drogue» qu’il a  reęues dans sa 

fabrique, ainsi que les quantites de «drogues» ou de tou t autre produit, quel q'u’il soit, 
fabrique avec chacune de ces substances. E n signalant les quantites de m atieres pre­
mieres ainsi reęues par lui, le fabricant indiquera la  proportion de morphine, de cocaine 
ou d ecgonine contenue dans celles-ci ou qui peut en etre retiree — proportion qui sera 
determinee par une methode prescrite par le gouvernement et dans des conditions que 
le gouvernement considere comme satisfaisan tes;

b) Les quantites, soit de m atieres premieres, soit de produits m anufactures a l’aide de 
ces matieres, qui ont ete utilisees au cours du trim estre;

c) Les quantites restan t en stock a la  fin du trimestre.
Chacune des Hautes Parties contractantes astreindra chaque negociant en gros etabli sur 

ses territoires a  fournir, a la  fin de chaque annee, un rapport specifiant pour chaque «drogue» 
la quantite de cette «drogue» contenue dans les preparations exportees ou importees au cours 
de l ’annee et pour l ’exportation ou Pim portation desquelles il n ’est pas requis d ’autorisation.

A r t i c l e  18
Chacrme des Hautes Parties contractantes s ’engage a ce que toutes les «drogues»dugroupeI 

qu’elle saisira dans le trafie illicite soient detruites ou transform ees en substances non stupe- 
fiantes ou reservees & l’usage medical ou scientifique, soit par le gouvernement, soit sous son 
controle, une fois que ces «drogues» ne sont plus necessaires pour la  procedure judiciaire ou 
toute autre action de la part des autorites de l ’E tat. Dans tous les cas, la  diacetylmorphine 
devra etre detru ite  ou transformee.

A r t i c l e  19
Les Hautes Parties contractantes exigeront que les etiquettes sous lesquelles est mise en 

vente une «drogue» quelconque ou une preparation contenant cette  «drogue» indiquent le pour- 
centage de celle-ci. Elies devront aussi en indiquer le nom de la  maniere prevue par la  legis­
lation nationale.

Chapitre VII. — Dispositions Genćrales
A r t i c l e  20

1. Toute Haute Partie contractante dans l ’un quelconque des territoires de laquelle une 
«drogue» quelconque sera fabriquee ou transform ee au  moment de l’entree en vigueur de lai 
presente Convention ou qui, a ce moment ou ulterieurem ent, se proposera d ’autoriser sur son 
territoire cette fabrication ou transform ation, enverra une notification au Secretaire general de 
la Societe des Nations en indiquant si la  fabrication ou la  transform ation est destinee aux; 
besoins m terieurs seulement ou egalement a l ’exportation, et a quelle epoque cette fabrication 
ou transform ation commencera, elle specifiera egalement les «drogues» qui doivent §tre fabri- 
quees ou transformees, ainsi que le nom et l ’adresse des personnes ou des maisons autorisees.

2. Au cas ou la  fabrication ou la  transform ation de 1’une quelconque des «drogues* cesse- 
ra it sur son territoire, la  Haute Partie contractjante enverra une notification a  cet effet au Se­
cretaire general en indiquant la  date et le lieu ou cette fabrication ou transform ation a  cesse 
ou cessera et en specifiant les «drogues* visees, les personnes ou maisons visees, ainsi que leur 
nom et leur adresse.

3. Les renseignements foumis conformement aux paragraphes 1 et 2 seront communiques 
par le Secretaire general aux Hautes Parties contractantes.



2. D ie  oertragfdjliefjenben D eile roerben nidjt 3ulaffen, bafe eirt £ e rfte lle r grofjere ©tengen con  
© otjftoffen anfam m elt, a l s  fu r ben roirtfc&aftlidjen © etrieb bes Unternef>mens un ter © eriidfid)tigung ber 
aR arftoerbaltn iffe  notroenbig ift. D ie  ©tengen ber ©obftoffe, bie fidj ju  irgenbeinem  3 e itp u n tt im 
©efifee eines £ e rf te lle rs  befinben, burfen  bie fiir bie £ e rfte llu n g  roabrenb bes folgenben £ a lb ja b r s  not= 
roenbigen © tengen nid)t iiberfcbreiten, es fei benn, bafe bie © egierung nad) © riifung ber 2lnfid)t ift, 
bafe aufjerorbentlidje U m ftanbe bie © nfam m lung non roeiteren ©tengen reditfertigen; bie fo ange= 
fam m elten © tengen burfen jebocb au f feinen g a l l  ben S e b a r f  fiir ein 3 a b r  iiberfteigen.

91 r  t  i 1 e l  1 7

S eber oertragfcbliefeenbe D cii roirb jebem Serfte ller, ber fid) in  feinem © ebiete niebergelaffen bat, 
anbalten , oierteljabrlicbe ©ericbte ein3ureid>en, bie folgenbe © ngaben  en tbalten  miiffen:

a) bie © tengen ber ©obftoffe unb „ S to f fe " , bie er in  feine g a b r i t  oerbracbt b a t, fem er bie 
© tengen ber „ S to f fe "  unb anberen Srseugniffe, bie a u s  jebem biefer S to ffe  bergeftellt roorben finb; 
ber S erfte lte r b a t 3 ugleid) m it ber 2 ln 3 eige ber besogenen ©tengen ber SRobftoffe an 3ugeben, roie= 
oiel © torpb in , i to ta in  ober © tgonin fie en tbalten  ober a u s  ibnen bergeftetlt roerben ta n n ; ber 
© eb a lt an  biefen S to ffe n  ift nad) einem oon ber © egierung oorgefdjriebenen © erfabren  unb un ter 
oon ib r gutgebeijjenen © ebingungen feft3uftellen;

b) bie ©tengen ber ©obftoffe ober ber a u s  ibnen bergeftellten S to ffe , liber bie im fiau fe  bes 
© ie rte ljab rs  oerfiig i roorben ift;

c) bie © tengen, bie am  ©nbe bes © ie rte ljab rs a ls  fiagerbeftanb  oerbteiben.

S eber oertragfdrtiefcenbe D eit roirb jeben © ro& banbler, ber fid) in feinem (Sebiete niebergelaffen 
b a t, b a 3U anbalten , am  ©nbe eines jeben S a b re s  einen ©ericbt ein3 ureid)en, ber fiir jeben „ S to f f "  bie 
©tenge biefes „ S to f f s "  ang ib t, bie in ben im S au fe  bes S a b re s  ausgefiib rten  ober eingefiibrten 3u= 
bereitungen en tbalten  ift, fiir beren © u sfub r ober © infubr eine © enebm igung n id jt erforberlid) ift.

91 r  t  i t e l  1 8

S eber oeriragfdjliefjenbe D eil oerpflid jtet fitb, bafu r su forgen, bafj alle „ S to f fe "  ber © ruppe 1, 
bie er im unerlaub ten  Joanbel befdjlagnabm t, oernidjtet ober in  S to ffe  um geroanbelt roerben, bie eine 
© e taubungsm itte lfud jt n id jt beroorrufen , ober bab fie m ebi3 inif(ben ober roiffenfdjaftlidjen 3roedenburd) 
bie © egierung felbft ober un te r ib rer 9tuffid)t 3 u gefub rt roerben, fobalb bie „ S to f fe "  fiir b a s  gerid)t= 
litbe © erfabren  ober fonftige © tajjnabm en ber S ta a tsb e b o rb e n  nid)t m ebr benb tig t roerben. D ia 3 etgl= 
m orpb in  m ub a u f jeben g a l l  oernidjtet ober um geroanbelt roerben.

© r t i t e l  19
D ie  oertragfdjliebenben Deile roerben oerlangen, bab bie 9Iuffdjrift un te r ber ein „ S to f f "  ober 

eine 3 u b ere itu n g , bie biefen „ S to f f "  en tbalt, 3um © e rta u f  gebrad it roirb, ben S u n b e rtfa b  biefes 
„ S to f f s "  an g ib t. D ie  9Iuffdjrift m ub audj ben iti ber Sanbesgefebgebung oorgefebenen © am en bes 
„ S to f f s "  angeben.

K ap ite l V II. —  ©Ilgemeiitc © eftim m uttgen

91 r t i t e I  2 0

1. SBenn in  bent © ebiete eines oertragfdjliebenben D eils bei S n fra f ttre te n  biefes S lbtom m ens ein 
„ S to f f "  bergeftellt ober um geroanbelt roirb ober roenn ein oertragfdjliefcenber Deit 3u biefem ober einem 
fpateren 3 e i tp u n lt  bie 2lbfidjt bat, in  feinem ©ebiete bie jrjerfiellung ober U m roanblung 3U3uIaffen, 
te ilt er bies bem © eneralfe tre tar bes © olterbunbes m it. D ab e i ift a n 3ugeben, ob bte S erfte llung  ober 
U m roanblung n u r  fiir  ben inldnbifdjen © eb arf ober aud) fiir  bie © usfub r beftim m t ift unb roann m it 
ber S erfte llung  ober U m roanblung begonnen roirb. g e rn e r  ift im  ein3elnen an 3ugeben, roeldje „ S to f fe "  
bergeftellt ober um geroanbelt roerben follen, foroie © am e unb © nfdjrift ber © erfonen ober g irm en , bie 
3u r  S erfte llung  ober U m roanblung erm adjtig t roorben finb.

2. SBenn im © ebiete eines oertragfcbliefeenben D eils bie fjjerftellung ober U m roanblung eines
„ S to f f s "  au fbo rt, te ilt ber oertragfdjliefjenbe Deil bies bem © eneralfe tre tar m it. D ab e i ift an 3ugeben,
an  roeldjem D ag unb C a t  bie S erfte llung  ober U m roanblung eingeftellt rourbe ober eingeftellt roerben 
roirb. g e rn e r  finb ein3 eln au f3ufiibren bie in © etrad^t fom m enben „ S to f fe "  foroie bie ©erfonen unb 
g irm en  unb beren © am e unb © nfdjrift.

3. D ie  nadj oorftebenben 3 if fe m  1 unb 2 gem adjten © titte ilungen roerben oom  © eneralfetre tar
bes © olferbunbs ben oertragfdjlicfjenben Deilen befanntgegeben.
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A r t i c l e  21

Les H au tes P arties  co n trac tan tes  se com m uniqueront p a r l ’entrem ise dn Secretaire general 
de la  Societe des N ations les lois e t reg lem ents prom ulgues pour donner effet a  la  presente 
Convention, e t lu i tra n sm e ttro n t un  ra p p o rt annuel re la tif  au  fonctionnem ent de la  Convention 
sur leurs territo ires, conform em ent a  un form ulaire  e tab li p a r la  Commission consultative du  
tra f ie  de l ’opium et au tre s  «d rogues» nuisibles.

A r t i c l e  22
Les H autes P arties  co n trac tan tes  fe ron t figurer dans les s ta tis tiq u es annuelles fournies p a r 

elles au  Com ite cen tra l perm anen t les q u an tites  de cbacune des «drogues» employees p ar les 
fab rican ts  et g rossistes pour la  confection de preparations, destinees a  la  consom m ation in terieure 
ou a  l ’exportation, pour l ’exporta tion  desquelles les au to risa tions ne sont pas requises.

Les Plautes P arties  co n trac tan tes  fe ron t egalem ent figu re r dans leurs s ta tis tiq u es un  resume 
des relevea e tab lis p a r les fabrican ts, conform em ent a  Partic le  17.

A r t i c l e  23
Les H autes P arties  co n trac tan tes  se com m uniqueront p a r l ’entrem ise du Secretaire general 

de la  Societe des N ations, dans u n  dela i aussi b ref que possible des renseignem ents sur to u t cas 
de tra fie  illic ite  decouvert p a r elles e t qui po u rra  p resen ter de l ’im portance, soit en ra ison  des 
q uan tites  de «d rogues» en cause, soit en ra ison  des ind ications que ce cas pou rra  fourn ir sur les 
sources qui a llim en ten t en «d rogues» le tra f ie  illic ite  ou les m etbodes employees p a r les tra fi-  
quants illicites.

Ces renseignem ents indiqueront, dans to u te  la  m esure possible:
a ) L a n a tu re  et la  q u an tite  des «d rogues» en cause;
b) L ’origine des «d rogues», les m arques e t e tiq u ettes;
c) Les poin ts de passage ou les «d ro g u es» o u t ete detoum ees dans le tra f ie  illic ite ;
d) Le lieu  d ’ou les «drogues* ont ete expediees et les noms des expediteurs, ag en ts  

d ’expedition ou com m issionnaires, les m etbodes de consignation  et les nom s e t adresses des 
d estin a ta ire s  s’ils son t connus.

e) Les m etbodes employees et rou tes suivies p a r les contrebandiers e t eventuellem ent 
les noms des navires qu i on t servi au  tran sp o r t;

f) Les m esures prises p a r les gouvem em ents en ce qu i concerne les personnes impli- 
quees (et, en p articu lier, celles qui possederaien t des au to risa tio n s ou des licences), a in si 
que les sanctions appliquees;

g) Tous au tre s  renseignem ents qui pourra ien t a id e r a  la  suppression du  tra f ie  illicite.

A r t i c l e  24
L a presente Convention com pletera les Conventions de L a  Haye de 1912 et de Geneve de 

1925 dans les rapports  en tre  les H autes P arties  co n trac tan tes liees p a r 1’une au  moins de ces 
dem ieres Conventions.

A r t i c l e  25
S’il s’eleve en tre les H autes P arties  co n trac tan tes  un d ifferend  quelconque re la tif  a  l ’in ter- 

p re ta tio n  ou a  l ’app lica tion  de la  presente Convention, e t si ce d iffe rend  n ’a  pu  etre  reso lu  de 
faęon sa tisfa isan te  par- voie diplom atique, il sera  reg ie conform em ent aux  dispositions en vigueur 
entre les P arties  concernant le reg lem ent des differends in ternationaux .

Au cas ou de te lles dispositions n ’ex iste ra ien t pas en tre les P arties  au  differend, elles le 
soum ettron t a  une procedure a rb itra le  ou judiciaire. A defau t d ’un  acco rd  su r le cboix d ’un 
au tre  tribunal, elles soum ettron t le differend, a  la  requete de l ’une d ’elles, a  la  Cour perm anente 
de Ju stice  in ternationale , si elles sont tou tes p artie s  au  Protocole du  16 decem bre 1920, re la tif  
a u  S ta tu t de lad ite  Cour, et, si elles n ’y son t pas tou tes panties, a  u n  tr ib u n a l d ’a rb itrag e , con- 
s titu e  conform em ent a  la  Convention de L a  Haye du  18 octobre 1907, pour le reg lem ent pa- 
cifique des conflits in ternationaux .

A r t i c l e  26
T oute H au te  P artie  co n trac tan te  pourra  declarer, a u  m om ent de la  signature, de la  ra tif i­

cation  ou de l ’adbesion, qu’en accep tan t la  presente Convention, elle n ’assum e aucune obli­
gation  pour l ’ensemble ou une p a rtie  de ses colonies, p ro tec to ra ts , te rr ito ire s  d ’outre-m er ou 
territo ires  places sous sa  souverainete ou sous son m andat, et la  presen te Convention ne s’appli- 
quera pas aux  te rrito ire s  m entionnes dans ce tte  declaration.
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2t x t i f e I 21
,. 5 P  Dfrp a9p Hc’Benben Deile toerben burd) Skrmittlung bes ©eneralfefretdrs bes JSblferbunbes 
ote ©efege unb Scrorbnungen, bie 3ur Durdjfiibrung biefes Slbfommeos oon ifmen erlaffeit toerben 
m gegenfattg mitteilen unb bem ©eneralfeiretar jaf,tlid) uber bie Durd&fiibrung bes Slbfommens iń 
tgren ©cbtden etnen 23eridjt nadj eirtem oon ber Seratenben Rommiffion fur bert Slerfebr mit Dpium 
unb anberat Seidubungsmttteln enttoorfenen Sftufter iibermitteln.

S I r t t f  el 22
Die artragfóliefeenben Deile toerben in ben jabrlidjen Statiftifen, bie fie bem Sfdnbigen 3entral= 

ausfcbufe entetdjen, bte SDlengen iebes „Stoffs" angeben, bie non Serftellem unb ©roftbanblern fiir 
bie ,£>erfielung non 3ubereitungen, fur beren 5Iusfufjr eitte ©ettebmigung nidjt erforberlid) ift, fiir ben 
irtldnbifdjet SSerbraud) ober bie Slusfubr oertoenbet toorben firtb.

Die ctrtragfdjlieffenben Deile toerben in ibren Statiftifen ferner eine 3ufammenfaffung ber non 
ben Seritelem gemafe Strtifel 17 gelieferten 21ufftellungen geben.

9 I r t i f e I 2 3
Die tertragfcblieffenben Deile toerben fidj burd) Sermittlung bes ©eneralfefretćirs bes Sólfer= 

bunbs fo idmell toie tnoglid) gegenfeitig iiber jeb en oon ibnen aufgebedten Sali uon unerlaubtem 
Sanbel fHitteilung ntacgen, fofern biefer Sali non 23ebeulung ift enttoeber roegen ber in ©etradjt
fommenbet SJlenge ber „Stoffe”  ober roegen ber Sinroeife, bie fidj aus ibm in SB.&ug auf bie

ueHen egeben, bie ben unerlaubten fęianbel mit „Stoffen" oerforgen, ober roegen ber 2Irt bes 33or= 
gebens ber ifkrfonen, bie ben unerlaubten Sanbel betreiben.

Dicfe Sftitteilungen follen moglicbft folgenbe SIngaben entbalten:
3 bie 9Irt unb SJfenge ber „Stoffe” ;
1) bie Serfunft ber „Stoffe” , bie SOtarfen unb Sluffdjriften;
) oie Stellen, too bie „Stoffe” in ben unerlaubten ioanbel iibergegangen finb;
() ben SSerfanbort ber „Stoffe” , bie Stamen ber Stbfenber, Serlaber ober 3ommiffiondre 

bte 2;t ber Słerfenbung fotoie, falls befanut, Stame unb 2tnfd)rift ber ©mpfdnger;

ł bie 3Irt bes Sorgebens ber Scbmuggler fotoie bie oon ibnen eingefcblagenen SBege unb 
gegecnenfalls bte Stamen ber Sdjiffe, bie fur ben transport benuijt toorben finb;

)_ bie SJiabnabmen, bie bie Stegierungen gegen bie in bie Slngelegenbeit oerroidelten $er= 
foneti tnsbefonbere gegen bie Snbaber einer ©rmatbtigung ober ©rlaubnts, getroffen baben fotoie 
bie orbangten Strafen;

) alle fonftigen Sftifteilungen, bie 3 tir Hnterbriidung bes unerlaubten 5anbels bienen fbnnen.

Sttrt i fel  2 4
Dieft Slbfotnmen oeroollftanbigt bie Slbiommen oom ięjaag oon 1912 unb oon ©enf oon 1925

in ben Snebungen 3tr)ifĄen ben oertragfcbliebenben Deilen, bie burd) minbeftens eines biefer Slbfommen 
gebunben mb.

Sl r t i  f el 25
3toifcf)en ben oertragfcbliefjenben Deilen Streit uber bie Stuslegung ober Snroenbung 

bte,es Slrontmens unb lann er auf biplomatifdjem SBege nicbt in befriebigenber 2Beife befeitigt toerben
P S  bm 3U erlebigen, bie iiber bie (Erlebigung internationaler Streitfdlle
3tmf(ben In iflarteien in 3raft finb.

Seftien leine folcbe Seftimmungen 3toifrben ben ant Streit beteiligten iParteien, fo toerben biefe 
ben Strefall ctnem S^tebs= ober ©eritbtsoerfabren untertoerfen. (Sinigen fie fiĄ nitbt iiber bie 2GaI)I 
etnes aniren ©erubts, fo toerben fie auf SIntrag einer $artci ben Streitfall bem Stanbigen 3nter= 
nationale ©erid)tsboi unterbreiten, fofern fie famtlidj art bem iprototoll oom 16. De3ember 1920 
iiber bie iatsung biefes ©eritbtsljofs beteiligt finb, anbemfalls einem Sdjiebsgericbt, bas auf ©runb 
bes Saan Tlbiommens oom 18. Oltober 1907 iiber bie frieblidje ©rlebigung internationaler Streit= 
falle beftlt toirb.

S t r t i t e l  26
jebi oertragfĄIiegenbe Deil tann bei ber Unteqeidmung, ber Statififation ober bem Seitritt 

ertlaren, ag er burd) SInnabme biefes Slbtommens teinerlei 33erpfliabtung fiir bie ©efamtbeit ober 
ciiten -Ut feiner 3oIonien, Sdfu^gebiete, iiberfeeifdfen ©ebieie ober ber feiner Souoerdnitat ober 
feinem fanbat unterftellten ©ebieie iibernimmt. Diefes 2IBfommen finbet fobann auf bie in ber 
©rtlarun ertoabnten ©ebiete ieine SIntoenbung.
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Toute I lau te  P a rtie  co n trac tan te  pourra u lterieu rem en t dormer, a  tout- moment, avis au  

Secretaire general de la  Societe des N ations qu ’elle desire que la  p resen te Convention s ap p li­
que a  l ’ensemble ou a  une p artie  de ses te rrito ire s  qui au ro n t fa it  l ’objet d ’une declaration  aux  
term es de l ’a linea  precedent, e t la  presente  Convention s’app liquera  a. tous les territo ires m en­
tionnes dans! cet avis, comme dans le cas d ’un pays ra tif ia n t la  Convention ou y adherant.

Ghacune des H antes P arties  co n trac tan tes  pourra  dec larer a to u t m om ent, apres 1 expi­
ra tio n  de la  periode de cinq ans prevue a  1 'a rtic le  32, qu elle desire que la  p iesen te  Convention 
cesse de s’app liquer a  l ’ensemble ou a  une p a rtie  de ses colonies, p ro tec to ra ts , te rr ito ire s  
d ’outre-m er ou te rrito ire s  places sous sa souver’a in e te  ou sous son m andat, e t la  Convention 
cessera de s’appliquer aux  te rrito ire s  m entionnes dans ce tte  dec laration , comme s il s a g is s a it  
d ’une denonciation  fa ite  conform em ent aux  dispositions de P artic le  32.

Le Secretaire general com m uniquera a tous les M embres de la  Societe, a in si quaux L ta ts  
non m embres m entionnes a  Partic le  27, to u te s  les d ec la ra tions et tous les avis reęus a ix  term es 
du p resen t artic le .

A r t i c l e  27
L a presente Convention, dont. les tex te s  franęais et ang la is  feront egalem ent fo i,p o rtera  la  

da te  dq ce jou r et sera, jusqu’au  31 decem bre 1931, ouverte a  la  s ignatu re  au  non de to u t 
Membre de la  Societe des N ations ou de to u t E ta t  non m em bre qui s’est fa it  re p re sn te r  a  la  
Conference qui a  elabore la  p resen te Convention, ou auquel le Conseil de la  Societe ces N ations 
au ra  com m unique copie de la  p resente Convention a cet effet.

A r t i c l e  28
L a presente  Convention sera ra tifiee . Les instrum ents de ra tif ic a tio n  seront tansm is au  

Secretaire general de la  Societe des N ations, qu i en n o tifie ra  le depot a  tous les Iem bres de 
la  Societe a in si qu ’aux  E ta ts  non m em bres vises a P artic le  precedent.

A r t i c l e  29
A d a te r  d u  le r  janv ier 1932, to u t Membre de la  Societe des N ations e t to n  E ta t  non 

m embre vise a  P artic le  27 pourra adherer a  la  presente Convention.
Les in strum ents d ’adhesion  seront tran sm is  au  Secretaire general de la. Societe es N ations, 

qu i en n o tifie ra  le depo t a  tous les Membres de  la  Societe a in si q u a u x  E ta ts  no. membres 
visśs au d it artic le .

A r t i c l e  30
L a presente  Convention en tre ra  en vigueur quatre-v ingt-d ix  jours apres que le S ecreta ire  

general de la  Societe des N ations au ra  reęu  les ra tifica tio n s  ou les adhesions d< vm gt-cinq 
Membres d© la  Societe des N ations ou E ta ts  non membres, y com pris qua tre  E ta t parm i les 
su iv an ts :

Allemagne, E ta ts-U n is d ’Amerique, France, Royaum e-U ni de Grande-Eetagme e t 
d ’Irlande du  Nord, Japon, Pays-Bas, Suisse, Turquie.
Les dispositions au tre s  que les a rtic les 2 a  5 ne deviendront tou tefo is applicales que le 

le r  janvier de la  prem iere annee pour laquelle les evaluations seront foum ies, coform em ent 
aux  a rtic le s  2 a  5.

A r t i c l e  31
Les ra tifica tio n s ou adhesions deposees apres la  d a te  de l ’entree en viguieur dela p resen te  

Convention p rendron t effet a  l ’exp ira tion  d ’un d e la i de quatre-v ing t-d ix  jours a  p ftir du jou r 
de leur reception p a r le Secretaire general de la  Societe des N ations.

A r t i c l e  32
A l ’expiration d ’un  delai de cinq ans a  p a r ti r  de l ’entree en vigueur de la  p een te  Con­

vention, celle-ci pourra  etre  denoncee p a r un  instrum ent ecrit depose aupres d  Secretaire 
general de la  Societe des N ations. C ette denonciation, si elle est reęue p a r 1( Secretaire 
o-eneral le  1 er ju ille t d ’une annee quelconque ou anteriem -em ent a  ce tte  d a te , p re rra  effet le 
l e r  janvier de l ’annee suivante, et, si elle est reęue apres le l e r  ju ille t, elle pm dra effet 
comme si elle av a it ete reęue le 1 er ju ille t de la n n ee  suivante ou an terieu rem en t c e tte  date. 
Cheque denoncia tion  ne sera  operante que pour le Membre de la, Societe des 7ations ou 
l ’E ta t  non m embre au  nom  duquel elle a u ra  ete deposee.

Le Secretaire general n o tifie ra  a  tous les Membres de la  Societe et, au x E ta ts  non 
membres m entionnes a, P article 27 les denonciations a in si reęues.



27
3eber oertcag^Iiefeenbe Dcii fann fra te r ieber3 eit bem © eneralfefretar bes ©blferbunbs mittetlen, 

er roiinfdje, bafe biefes Slbfommen auf bie ©efamtbeit ober einen Deil feirter in ber ©rfldrung nad) 
bent erften Slbfafee biefes Sitfifels erroafmten ©ebiete 2lnroenbung finbe. b iefes Slbfommen finbet 
fobann auf alle in biefer SDtitteilung genannten ©ebiete roie auf eiit flanb Slnroenbung, bas ra tifa ie rt 
ba t ober beigetreten ift.

3eber oertragfdjliefjenbe Deil tanu nad) 2Iblauf bes in SIrtifel 32 oorgefebenen 3eitraum s oon 
5 3abren  jeber3 eit erflaren, er roiinfdje, bajj biefes Slbfommen auf bie ©efamtbeit ober einen Deil 
feiner itolonien, (Sdmfegebiete, iiberfeeifdjen ©ebiete ober ber feiner S o u o eran ita t ober feinem fDtanbat 
unterftellten ©ebiete nidjt mebr angeroenbet roerbe. D a s  Slbfommen toirb fobann auf bie in biefer 
© rflarung erroabnten ©ebiete nidjt mebr angeroenbet, roie roenn es ficb um eiue gemafj ben ®eftim= 
mungen in SIrtifel 32 erfolgte ftiinbigung banbelte.

D er © eneralfefretar bes 23blferbunbs teilt alien Sftitgliebern bes 23oIferbunbs unb ben in 2lr= 
tifel 27 beseicbneten 9tid)tmitgliebsftaaten alle au f © runb bes gegenroartigen 2lrtifeTs empfangenen 
©rfiarungen ober 2 In 3 eigen mit.

S l r t i f e i  27
Diefes Slbfommen, beffen fran 3ofifd)er unb englifdjer SBortlaut in gleidjer 2Beife mafegebenb 

finb, tra g t bas D atum  oon beute. ©s fann bis 3 um 31. D e3 ember 1931 oon jebem 2RitgIiebe bes 
33oiferbunbs ober oon jebem bem 33oIferbunb nidjt angeborenben S ta a te  unter3eicbnet roerben, ber auf 
ber 3onferen3, bie biefes Slbfommen ausgearbeitet bat, oertreten roar ober bem ber © olferbunbsrat 
eine 2Ibfdjrift bes Slbfommens 3U biefem 3roed iibermittelt.

S I r t i f e l  2 8
Diefes tttbfommen bebarf ber Statififation. D ie S tatififationsurfunben finb bem ©eneralfefretar 

bes 23oIferbunbs 3 U iibermitteln, ber ibre Stieberlegung alien fUtitgliebem bes 33oIferbunbs unb ben 
im oorbergebenben Strtifel be3 eid)neten Stidjtmitgliebsftaaten befanntgibt.

3 l r t i f  e l  2 9
®om 1. 3 a n u a r  1932 an fann jebes SJtitglieb bes So lferbunbs unb jeber in SIrtifel 27 be3 eidjnete 

iRidjtmitgliebftaat biefem Slbfommen beitreten.
D ie S eitrittsu rfunben  finb bem ©eneralfefretar bes 93oIferbunbs ju  tibermitteln, ber bie 5Rieber= 

legung alien Sftitgiiebem bes 23oIferbunbs foroie ben in jenem SIrtifel begeidjncten 9tid)tmitgliebsftaaten 
befanntgibt.

S l r t i f e i  3 0
Diefes Slbfommen tr i t t  in i t r a f t  neun3 ig Dage, nacbbem ber ©eneralfefretar bes 93oIferbunbs bie 

9tatififations= ober 23eitrittsurfunben oon 25 fDiitgliebem bes Sblferbunbs ober Stidltmitgliebsftaaten 
empfangen bat, unter benen fiib oier ber foigenben S ta  at en befinben miiffen:

Deutfdjianb, 33ereinigte S ta a te n  oon SImerifa, gfranfreidj, Skreinigtes 3onigreidj oon ©rofj=
britannien unb Oiorbirlanb, 3 ap an , Olieberlanbe, Sdjroei3 , Diirfei.
2lbgefeijen oon SIrtifel 2 bis 5, finben jebodj feine Seftim m ungen erft am  1. 3 an u a r bes erften 

3 a b rs  Slnroenbung, fiir bas Sd)ćfrungen nad) SIrtifei 2 b is 5 abgegeben roorben finb.

S I r t i f e l  3 1
Statififation unb SBeitritte, fiir bie llrfunben nad) bem 3eitpunft btnterlegt roerben, oon bem 

ab biefes Sibfommen in f t r a f t  tr itt, roerben nadj Slbiauf oon neun3 ig Dagen nadj ibrem ©ingang 
beim © eneralfefretar bes 93oIferbunbs roirffam.

S I r t i f e i  3 2
Stadj Slblauf eines 3 eitraum s oon 5 3abren oon feinem 3nfrafttre ten  ab fann biefes Ulbfommen 

burdj eine fdjriftiidje © rflarung, bie beim ©eneralfefretar bes 33oiferbunbs niebergeiegt roirb, gefiinbigt 
roerben. ©ef)t biefe 5tiinbigung beim ©eneralfefretar bes 23blferbunbs am 1. 3 u ii ober oor biefem 
3eitpunft ein, fo roirb fie am 1. 3 a n u a r  bes foigenben 3 a b rs  roirffam; geljt fie nadj bem 1. 3ufi 
ein, fo roirb fie roirffam, a is  roare fie am 1. 3u li bes foigenben 3 a b rs  ober oor biefem 3eitpunft ein= 
gegangen. 3ebe itiinbigung giit n u r fiir bas SJtiiglieb bes ®oiferbunbs ober ben Stidjtmitgliebsftaat, 
in beffen Stamen fie abgegeben roorben ift.

D er ©eneralfefretar gibt alien SJtitgliebem bes Solferbunbs unb ben in SIrtifel 27 bejeidjneten 
Stidjtmitgliebsftaaten bie fo erljaltenen itiinbigungen befannt. (



Si, p a r suite de denonciations sim ultauees on suocessives, le nom bre des Membres de la  
Societe des N ations e t des E ta ts  non m em bres qui sont lies p a r la  presente Convention se trouve 
ram ene a  morns de vingt-cinq, la  Convention cessera d 'e tre  en vigueur a parfcir de la  d a te  a 
laquelle la. dem iere  de ces dśnonciations p rendra  effet, conform em ent aux  dispositions dn p re­
sent artic le .

A r t i c l e  33
Une dem ande de revision de la  p resente Convention pourra  et re  form ulee en to u t tem ps p a r 

to u t M embre de la  Societe des N ations ou E ta t  non m em bre lie p ar la  Convention, p a r voie de 
n o tifica tion  adressee au  Secretaire general de la  Societe des N ations. C ette no tifica tion  sera 
com m uniquee p a r le Secretaire general a  tous les au tre s  M embres de la  Societe des N ations et 
E ta ts  non m em bres a in s i lies, et, si elle e s t appuyee p a r un tiers au  rnoins d ’en tre elles, les 
H autes P arties  co n trac tan tes  s’engagent a  se reun ir en une conference aux  fins de revision de la  
Convention.

A r t i c l e  34
L a presente  Convention sera enregistree p a r le Secretaire general de la  Societe des N ations 

le jou r de l ’entree en vigueur de la  Convention.
E n  f o i  d e  q u o i  les p len ipo ten tiaires susm entionnes out signe la  presente Convention.

F a i t  a  Geneve, le treize ju ille t m il neuf cent tren te  et mi, en  mi seul exem plaire, qui 
sera depose dans les archives du S ecre taria t de la  Societe des N ations, et. d o n t les copies 
c.ertifiees conform es seront rem ises a tous les Membres de la  Societe des N ations et aux  
E ta ts  non m em bres m entionnes a P artic le  27.

A l l e m a g n e
F re ih err v o n  E h e i n b a b e n  
Dr. K a h l e r  

E t a t s - U n i s  d ’A m e r i q u e  
Jo h n  K. C a l d w e l l  
H arry  J. A n s l i n g e r  
W alte r Lewis T r e a d w a y  
Sanborn Y o u n g  

Traduction.
(1) Le Gouvernement des Etats-Unis d’Amerique se 

rdserve le droit d’appliquer, en vue de l’exereioe d ’un 
controle intdrieur et d’un contrSle des importations et 
des exportations d’opium, de feuilles de coca et de tous 
leurs derives, et de produits syntlidtiques analogues, 
effeetuds par les territoires plaeds sous sa juridiction, 
des mesures plus strietes que les dispositions de la 
Convention.

(2) Le Gouvernement des Etats-Unis d’Amdrique se 
rdserve le droit d’appliquer, en vue de l’exercice d ’un 
contrSle sur le transit a travel’s ses territoires de 
l’opium brut, des feuilles de coca, de tous leurs derives 
et des produits syntlidtiques analogues, des mesures 
en vertu desquelles l’octroi d ’une autorisation de transit 
a travel’s son territo ire pourra etre subordonnd a la 
production d’un permis d’importation ddlivre par le 
pays de destination.

(3) Le Gouvernement des Etats-Unis d’Amerique ne 
voit pas la possibilite de s ’envager a envoyer au Comitd 
central perm anent de l’opium des statistiques des 
importations et des exportations avant un ddlai de 
soixante jours a dater de la fin de la pdriode de trois 
mois a laquelle se rapportent ces statistiques.

(4) Le Gouvernement des Etats-Unis d’Amdrique ne 
voit pas la possibilitd de s ’engager a indiquer sdpard- 
m ent les quantites de stupdfiants achetdes ou importdes 
pour les besoins de l'E tat.

(5) Les pldnipotentiaires des Etats-Unis d’Amdrique 
ddclarent formellement que le fait qu’ils ont signd ce
jour, pour le compte des Etats-Unis d’Amdrique, la
Convention pour la lim itation de la fabrication et la 
reg’lementation de la distribution des stupdfiants, ne 
doit pas etre interprdte comme signifiant que le Gou­
vernement des Etats-Unis d’Amdrique recommit un
rdg'ime ou une entitd qui signe ia Convention ou y
accede comme constituant le gouvernement d’un pays, 
lorsque ce regime ou cette entite n ’est pas reconnue 
par le Gouvernement des Etats-Unis d’Amdrique comme 
constituant le gouvernement de ce pays.
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2Berm in fo lge  g le id jje itig e r ober o u fe in o n b e rfo lg en b e r f t iin b tg u n g e n  b ie  S a t j l  ber SR itg lieber bes 
S o l ie r b u n b s  unb  ber S W d jtm iig lieb ftaa te t, bie b u rd j biefes S lb fom m en  g eb u n b en  finb , u n te r  fiinfunb* 
3» a n 3 tg fin ft, t r i t t  b a s  2 lb fo m tn en  o on  beru 3 e i łp u n f t  ab  aufeer & r a f i ,  a n  bem  bie Iefetc biefer 5tiin= 
b igurtgen  rtadj bert S e fiim m u n g e n  biefes S fctife ls to in fa m  roirb .

S I r t i f e l  3 3
(Sin 2 ln tra g  a u f  S fad jp riifu n g  bicfes 2 Ib fom m ens fan rt je b e n e it  oo n  iebem  URitgliebe bes S o lfe r*  

b u n b s  o b e r S R iĄ tm itg lieb ftaate , bie burd) biefes S lbfom m en g eb u n b en  finb, be im  © e n e ra lfe fre ta r  bes 
35b lfe rb u n b s fd)rifilid) em gere id jt roerben. S e r  S ln tra g  roirb oom  © e n e ra lfe fre ta r  a lien  a n b e ren  9Kit= 
g liebern  bes 2 3o Ife rbunbs u n b  9 M )tm itg I ie b s f ta a te n , bie burd) b iefes 2 Ib fom m en  gebunben  finb, befannt*  
gegeben . 2B enn m inbeftens ein D r i t f e l  o o n  biefen ib n  u n te r f tu ^ t, o e rp flid jten  fid) b ie oertragfdjliefeenben 
S e ile , 3roeds 3 ta d )p ru fu n g  b es S lb fom m ens 3 u e iner & o n fe ren 3 3u?am m en 3u tre te n .

S I r t i f e l  3 4
X)er © e n e ra lfe f re ta r  bes SSoIferbunbs fo li biefes O lbfom m en a n t 2 a g e  feines S n f r a f t t r e te n s  ein* 

tra g e n .

3 u  l l r f u n b  beffen b a b e n  b ie  o o rftebenb  ertoćibnten S e o o IIm a d jf ig ie n  b iefes S lb fom m en  unter*  
3 eidrnet.

 ̂ © efdfeljen in  © en f an t b re t3 ebn ten  3 u l i  neu n se ljn b u n b erte in u n b b re ijs ig  in  e iner e in3igen  2lus= 
fe r tig u n g , bie im  S lrd jio  b es  S e f r e ta r i a t s  bes 23oIferbunbs n ieb e rg e leg t b le ib t u n b  in  b e g la u b ig te r  
2 Ibfd)rift a lien  D Jlitg liebem  bes 9 3 b lfe rb u n b s u n b  ben tn  S lr tife l 2 7  be3cid)neten 3 łid )tm itg lie b sfta a te n  
3ugeben  to irb .

X) e u  t f  d) ł a n  b :
S re if je r r  o o n  f R I j e i n b a B e n  
Dr.  51 a  b I e r

3 3 e r e i n i g t e  S t a a t e n  o o n  51 m  e r  i f  a  :
3 o b n  St. © a l b t o e l l  
£ a r r t )  3 .  S I n s l i n g e r  ,
S B a lte r  S ero is S r e a b r o a t )
S a n b o r n  f o u t t g

(1 ) D ie SRegierung bet SBereinigten S ta a te n  oon Stm ertta 
Befjalt fid) b a s  SRedjt oor,_ sum 3roed ber SBeauffidjtigung im 
S n lanbe unb ber SBeauffidjtigung ber (EinfuBr non  O pium ,
■ftofablattern, alien iliren SHBfommlingen unb auf fijrttf)etifcfjem 
SBege fjergeftellten ćtl)nlid)en S to ffen  in bie iljrcr ©ertcljts*
B arleit unterfteBcnben ffieBietc fomic iBrer SHusfuBr a n s  biefen 
©eBieten ftrengere SDtafmaBmen anguorbnen, a is  biefes 9IB= 
lom m en fic Dorfiefjt.

(2) D ie SRegierung bet SBereinigten S ta a te n  non  SJImcrita 
BeBalt fid) b a s  SRedjt por, gum 3roed ber SBeauffidjtigung ber 
D urd jfu ljr non  SRoBopium, fio laB Idftern , a lien  iBren 9IB* 
lom m lingen unb au f ftjntijetifdjem SBege Bergeftellten aBn* 
lidjen S to ffe n  burd) iBre ©eBiete SDlafjnaBmen an juorbnen , 
burd) bie bie © rteilung ber © rlauBnis 3iir D urdjfuB r burdj iBt 
©eBiet b auon  abBćingig gemacfit roerben fann, bafe gunadift ein 
oom  SBeftimmungsIanbe ausgeftellter ffiinfuljrfdjein oorgelegt 
roirb.

(3) D ie SRegierung ber SBereinigten S ta a te n  oon  SImerira 
fiefjt fitB aufeerftanbe eine SBerpflidjtung gu uBerneBmen, too* 
nad) fie bem S id n b ig en  O pium gentralausfdjufj ©in= unb SJIus* 
fuBrftatiftifen Binnen fed)3ig D agen nad) ©nbe bes 3 eitraum s 
oon brci SKonaten 3U iiberfenben Batte, au f ben fid) biefe S ta*  
tiftifen BegicBen.

(4) D ie SRegierung ber SBereinigten S ta a te n  non  SIm erila 
fiefjt fid) aufeerftanbe, fid) gur gefonberten SHuffiifirung ber 
SUiengen ber „ S to f fe "  311 oerpfliittcn , bie fu r SBebiirfniffe bcS 
© ta a l§  angefauft ober eingefiiBrt roorben finb.

(5) D ie  SBeooIImadjtigten ber ® ereinigien S ta a te n  oon 
SUmerita erlla ren  in alter g o rm , bab bie D atfadje, bafe fie b as 
SHBIommeu gur SBefdjranfung ber Serfte llung  unb gur SRegcIung 
ber SBerteilung ber SSetauBungsmittel Beute fiir bie ®er= 
einigten S ta a te n  oon SJlmerifa untergeidjnen, nidjt fo ausgu* 
legen ift, a is  erfenne bie SRegierung ber Ś ere in ig ten  S ta a te n  
o on  Silmerifa ein S ta a ts *  ober ffiemeinroefen, b a s  b a s  %B= 
lom m en untergeidjnet ober iBm B eitritt, a is  Stcgierung eines 
S anb cs an , iccnn b a s  Bctreffcnbe S ta a ts *  ober ©emeinroefen 
oon ber SRegierung ber SBereinigten S ta a te n  oon  Sdmerifa niĄ t 
a is  SRegierung bes Betreffenben £anbes, an e rlan n t ift.
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(6) Les plenipotentiaires des Etats-Unis d'Ame- 

rique declarent, en outre, que la participation des Etats- 
Unis d’Amerique a la Convention pour la lim itation de. 
la fabrication et la rćglementation de la distribution 
des stupefiants, signće ce jour, n ’implique aucune obli­
gation contractuelle de la p art des Etats-Unis d’Ame­
rique a l’dgard d’un pays representó par un rbgime ou 
une entitć que le Gouvernement des Etats-Unis d’Amć- 
rique ne reconnait pas comme constituant le gouverne­
ment de ce pays, ta n t que ce pays n ’a pas un gou­
vernem ent reconnu par le Gouvernement des Etats- 
Unis d’Amerique.

J. K. C.
H. J. A.
W. L. T.

S. Y.

R e p u b l i q u e  A r g e n t i n e  
A d  r e f e r e n d u m .
Fernando P e r e z

A u t r i c h e
E. P f l i i g l
Dr. Bruno S c h u l t z

B e l g i q u e
Dr. F. d e  M y t t e n a e r e

B o l i v i e
M. C u e l l a r

B r e s i l
Raul d o  R i o  B r a n c o

G r a n d e - B r e t a g n e  e t  I r l a n d e  d u  N o r d  
ainsi que toutes parties de l ’Empire britanni- 
que non Membres separes de la  Societe des 
Nations

Malcolm D e l e v i n g n e

C a n a d a
C. H. L. S h a r m a n  
W. A. R i d d e l l

I n d e
R. P. P a r a n j p y e

C h i l i
Enrique J. Ga j  a r  d o  V.

C o s t a - R i c a
Yiriato F i g u e r e d o  L o r a

C u b a
G. de  B l a n e k  
Dr. B. P r i m e  11 es

D a n e m a r k
Gustav R a s m u s s e n

V i l l e  L i b r e  d e  D a n t z i g  
F. S o k a l

R e p u b l i q u e  D o m i n i c a i n e  
Ch. A c k e r m a n n

E g y p t e
T. W. R u s s e l l

E s p a g n e
Julio C a s  a r e s

E t h i o p i e
Cte  L a g a r d e  d u e  d ’E n t o t t o
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(6) SDic SBeooIlmćicBtigten ber SBereinigten S taa ten  oon 

Hmertfa ertlaren ferner, bafe bie SBeteiligung ber SBereinigten 
S ta a te n  non Stmerifa an bem Ijeute unterjeidjneten 816= 
lommen 3ur SBefĄranfung ber Serftellung unb sur SRegelung 
ber ©ertethmg ber 23etaubungsmittel folange feinerlei ner= 
tragltdje 5BerpfItdjtung ber SBereinigten S taa ten  gegeniiber 
etnein fianbe in fidj fĄIiefet, bas non einem S taats=  ober 
loemetnroefen oertreten toirb, bas bie SRegiermtg ber SBcr= 
etmgten S ta a te n  non Slmerifa nic&t a is SRegierung biefes 
i-ortbes^ anertennt, Bis bas Betreffenbe £anb eine SRegierung 
Ijat, bte non ber SRegierung ber SBereinigten S ta a te n  an= 
ertannt tft.

3 . R. d.
S>. 3 . 81.
2B. 2. Z.

<5. ? ) .

S R e p u b l i t  9 l r g e n t i n i e n :
9lb referenbum 
Semanbo 5)3 e r e 3

• Of terre i d) :
©. 9 3 f l i i g l  
Dr. 93r u n  o S d j u l b  

93 e I g i e n :
Dr. b e  StRp t t  en a er e 

58 o l t o  i e t t :
SR. £  u e 11 a r

93 r a f t l i e n  :
SRaul b o  SR i o 93 r a n  co

© r o f c b r i t a n n i e n u n b  S R o r b i r l a n b  
foroie alle 2eile bes 93ritifd)en SReidjs, bie niĄt 
©tngelmttglteber bes 93oIferbunbs finb:

SKalcoIm £ > e I e o t n g n e  

© a n a b a :
©. £ .  A. S b  a r m  a n  
9B. 91. 9? i b b e l l

3  n b i e rt :
SR. 93. 93 a r a n i p p e 

© b i l e :
©nrique 3 . © a j  ar  bo 93.

© o ft a r i c a :
93irioto giguerebo f l o r a  

© u b a :
©. be 581 an d 
Dr. 58. 9 3 r i n t e I I e s

D  a tt em a r  f :
©uftao S R a s m u f f e n

S f r e i e  G t a b t  J ) a n 3 tg :
5 . S o f a !

D o m i n t i a n i f d j e  9? e p u b 1 1  f :
©b. 9 I ( t e r m a n n

S g p p t e n :
2 .  913. SR u f f e l l

S p  a n t e n :
3uIio © a f a r e s 

S j i t b i o p i e n  :
©raf £  a g a r  be  £er 3 og n o n  © n t o t t o
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F r a n c e

Le G ouvernem ent franęa is fa it  to u te s  ses 
reserves en ce qu i concerne les colonies, pro- 
tec to ra ts  e t pays sous m an d at dependan t de 
son au to rite , sur la  possib ilite de produire 
regu lierem ent dans le d e la i s tric tem en t im- 
parti. les s ta tis tiq u es trim estrie lles  visees p ar 
Partic ie  13.

G. B o u r g o i s  
G r e c e

R. R a p h a e l  
G u a t e m a l a

Luis M a r t i n e z  M o n t  
H e d j a z ,  N e d j e d  e t  D e p e n d a n c e s  

H a f i z  Y Va h b a

I t a l i e
C a v a z z o n i  Stefano 

J a p  o n
S. S a w a d a  
S. O h d a c l i i  

L i b  e r i a
Dr. A. S o t t i l e
Sous reserve de ra tif ic a tio n  du Senat de la 

Republique de Liberia.
L i t h u a n i e

Z a u n i u s
L u x e m b o u r g

Ch. G. Y e r m a i r e  
M e x i q u e

S. M a r t i n e z  d e  A l v a  
M o n a c o

C. H e n t s c h  
P a n a m a

Dr. E rnesto  H o f f m a n n  
P a r a g u a y

E. Y. C a b a l l e r o  d e  B e d o y a  
P a y s - B a s

v. W e t t u m  
P e r s e

A. S e p a h b o d y  
P o l o g n e

C h o d ź k o
P o r t u g a l

Augusto d e  V a s c o n c e l l o s  
A. M. F e r r a z  d e  A n d r a d e  

R o u m a n i e
C. A n t o n i a d e  

S a i n t - M a r i n
F e r r i  Charles Em ile 

S i a m
D a m r a s
E ta n t donne que la  lo i siam oise re la tiv e  

aux  drogues d o nnan t lieu a  une toxicom anie 
va. plus loin que la  Convention de Geneve 
et que la  presente Convention, en ce qui con­
cerne ce rta in s points, m on gouvernem ent se 
reserve le d ro it d ’appliquer la  loi en question.
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g r r a n t r e i d j :
D ie  0rtan3bfif<be SRegietung m ad jt bmfi<btlicb 

ber 5toIonien, Sdjub= unb SIRanbatsgebiete, bie 
ib re r  BeljorbliĄen (5 ero a lt uroterfteben, a lle  23or= 
bebalte  in be3ug b a ra u f, ob es m oglidj fein roirb, 
b ie  in  2 lrti!el 13 norgefebencn S ta ti j t i te n  rcgel= 
mafeig genau innerbalb  ber gefefeten g r i j t  im 
liefern.

© . S B o u r g o i s  
© r i e d j e n l a n b :

SR. S R a p b a e l  
© u a t e m a l a :

f iu is  33iartine3 S J io n t  
£ e b j a s ,  S R e b i b  u n b  3 u g e b b r i g e  © e  = 

b i e t e :
S afi3  SEB a b  b a  

3 t a l i e n :
© apa33oni S t e f  a n  o 

3  a p  a n :
S .  S  a  to a  b a 
S .  O  b b a  d) i 

£ i b  e r i a :
Dr.  21. S o t t i l e  

SBorbebaltlid} ber SRatifitation bureb ben S e n a t 
b e r SRepublif S ib eria .

S t t a u e n :
3 a u n t u s  

f i u i e m b u r g :
©b- ©• 2 3 e r m a i r e  

S I Re r i f  o :
S .  S0tartine3 b e 211 o a 

S R o n a c o :
<£. S e n t f Ą  

23 a n  a m  a  :
Dr. ©rnefto H o f f m a n n  

S P a r a g u a t ) :
SR. 23. © aballero  b e  23 e b o p a  

SR i e b e r  I a n  b e : 
p. S B 3 e t t u m  

2 3 e r  f i e n :
21. S e p a b b o b p  

S B o I e n :
©b o b3!o 

2 3 o r t u g a I :
2Iugujto b e  S B a f c o n c e l l o s  
21. SOI. 2fetra3 b e  2 I n b r a b e  

SR u r n  a n i  e n  :
©.  2 I n t o n i a b e  

S a n S I R a r i n o :
g e r t t  (SSbarles © m i l e  

S i a m :
S a m r a s
D a  unjer ©efeb ilber S u d jt  eqeugenbe S to ffe  

in ein3elnen 23untten fiber bie SBejtimmungen bes 
© enfer 2Ibtom m ens unb bes oorliegenben 2Ib= 
tom m ens b in a u sg e b t bebalt jtdj meine SRegierung 
b as  SRedjt oor, unfer bereits beftebenbes ©efefi 
an 3uroenben. 1

3
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S u e d e

K. I. W e s t m a n  
S u i s  s e

Paul D i n i c h e r t  
Dr. H. C a r r i e  r e  

T c h e c o s l o v a q u i e  
Zd. F i e r l i n g e r  

U r u g u a y
Alfredo d e  C a s t r o  

V e n e z u e l a
A d  r e f e r e n d u m  

L. G. C h a c i n  I t r i a g o

Protocole de Signature
I. Bn signant la Convention pour lim iter la  fabrication et reglem enter la  distribution des 

stupefiants en date de ce jour, les Plenipotentiaires soussignes, dument autorises a  cet effet, 
et au  nom de leurs gouvernements respectifs, declarent etre. convenus de ce qui suit:

Si, a la date du 13 juillet 1933, ladite  Convention n ’est pas entree en vigueur conforme- 
ment aux dispositions de Particle 30, le Secretaire general de la  Societe des Nations sou- 
m ettra  la  situation au Conseil de la  Societe des Nations, qui pourra, soit convoquer une nou- 
velle conference de tous les Membres de la  Societe des Nations et E ta ts non membres au nom 
desquels la  Convention aura  śte signee on des ratifications ou des adhesions auront ete de- 
posees, en vue d ’examiner la  situation, soit prendre les mesures qu’il considererait comme 
necessaires. Le gouvemement de chaque Membre de l a . Societe des Nations ou E ta t non 
membre signataire ou adherent s’engage a se faire representer a toute conference ainsi con- 
voquee.

II. Le Gouvernement du Japon a  fa it la  reserve exprimee ci-dessous, qui est acceptee par 
les autres Hautes Parties con tractan tes:

La morphine brute produite au cours de la fabrication de l ’opium a  fumer dans la  fa- 
brique du Gouvemement general de Formose et tenue en stock par ce gouvemement, ne 
sera pas soumise aux mesures de lim itation prevues a la presente Convention.

II ne sera retire de temps a au tre  de ces stocks de morphine brute que les quantites 
qui pourront etre requises pour la  fabrication de la morphine raffinee dans les fabriques. 
munies d ’une licence par le Gouvemement japonais Conformement aux dispositions de la 
presente Convention.
E n  f o i  d e  q u o i  les soussignes ont appose leur signature, au bas du present protocole. 
F a i t  a Geneve, le treize ju illet mil neuf cent tren te  et un, en simple expedition qui sera 

deposee dans les archives du Secretariat de la  Societe des Nations; copie conforme en sera 
transmise a tous les Membres de la  Societe des Nations et a tous les E ta ts  non membres 
representes a  la Conference.

A l l e m a g n e
Freiherr v o n  R h e i n b a b e n  
Dr. K a h l e r  

E t a t s - U n i s  d ’A m e r i q u e  
John K. C a l d w e l l  
Harry J. A n s l i n g e r  
W alter Lewis T r e a d w a y  
Sanborn Y o u n g  

R e p u b l i q u e  A r g e n t i n e  
A d  r e f e r e n d u m .
Fernando P e r e z  

A u t r i c h  e
E. P f l i i g l
Dr. Bruno S c h u l t z
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<5 dj ro e b e i t :
R. 3. 2Beftman 

<Sdjroei3 :
$aul S i n i d j e r i  
Dr. <ć>. C a r r i e r  e 

Z  f d) e d) o f I o to a i  e i :
3b. g i e r l i n g e r  

U r  u g u a i ) :
Ollfrebo be Ca f t ro  

91ene3uela:
3Ib referenbum
fl. ©. Cbacin 3 t r i a  go

(iiberfefcung)

I. 23et Hnterseidjnung bes Slbfommens 3ur ®efdjrantung ber 5erfteIImtg urtb 3 ur Olegelung bet 
Serteilung ber Setaubungsmittel non fjeute baben bie 3ur Unter3 eidjnung geborig Seooflmatbtigten 
im Olamen ibrer Olegierungen folgenbes oereinbart:

2Benn biefes Olbtommen am 13. 3uli 1933 nićfjt gemafc 21rti!el 30 tn flra ft getretert ift, roirb ber 
©eneralfetretar bes SBolfetbunbs bie flagę bem SSblterbunbsrat beiarmtgeben, ber bann entroeber alle 
Oftitglieber bes Solferbunbs unb Oticbtmitgliebftaaten, trt beren Ol am en bas Olbfommen gegeidmet 
roorben ift ober in beren dtamen 9latififations= ober 23eitrittsuriunben niebergelegt toorben finb, 3 ur 
03riifung ber flagę 3u einer neuen Aortfereu) einberufen ober Sftafrnabmen treffen tann, bie er etroa 
fiir  notroenbig bałt. Sie Olegierung eines jeben dJlitgliebs bes 23otferbunbs ober Otidjtmitgliebftaats, 
bie bas Olbtommen unter3 eid)net baben ober ibm beigetreten finb, oŚrpflidjtet fid), iicf) auf ieber fo ein= 
berufenen flonferenj oertreten 3 u laffen.

II. Sie 3apanifd)e fRegierung bat nadjftebenben 23orbebaIt gemadjt, ber oon ben anberen oertrag= 
fdliefeenben Seilen anerfannt toirb:

Sas bei ber J a e rjte f lu n g  DOrt Olaućbopium in ber gabri! bes ©eneralgouoemements got= 
mofa bergeftellte unb oon bem ©eneralgouoernement auf flager gebaltene fRobmorpbin roirb ben 
burdj biefes Olbfommen oorgefebenen SBefdjraniungsmafenabmen nicbt unterioorfen.

33on 3eit 3 u 3eit roerben aus biefen SRobmorpbinoorraten lebiglicb bie' SDtengen entnommen, 
bie fiir bie Serftellung oon gereinigtem OJlorpbm in gabriten benotigt roerben, bie oon ber 3a= 
panifdfen 5Regierung gemaff ben 23eftimmungen biefes Olbtommens 3 ur Serftellung ermadjtigt roor* 
ben finb.

3u Itrfunb beffen baben bie Unterjeidmeten ibre llnterfdjrift unter biefes OJrotofofl gefetjt.
©efcbeben in ffienf am brei3 ebnten 3uli neun3ebnbunbertunbeinunbbreibig in einer ein3 igen 

Olusfertigung, bie im 2Ird)io bes Sefretariats bes 33oIIerbunbs niebergelegt bleibt unb in beglaro 
bigter fllbfdjrift alien OJiitgliebern bes 33oIferbunbs unb alien auf ber flonferen3 oertretenem 
Otidjtmitgliebsftaaten 3 ugeben roirb.

S e u t f d ) I a n b :
greiberr oon O lbeinbaben 
Dr. A  a b le r  

SBerein igte S t a a t e n  oon 91mer i !a :
3obn A. © a lb ro e l l  
Sarrt) 3. O lns l ing e r  
OBalter flerois Sreabroan 
Sanbom 3)oung 

fR e p u b l i i  2 I r g e n t in i e n  :
3Ib referenbum 
Sfemanbo e r e 3 

S f t e r r e i d j :
CE. O S f l u g l
Dr. 25 r u n  o S d iu lb
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B e l g i q u e

Dr. F. d e M y 11 e 11: i o r e 
B o 1 i v i e

M. C u e l l a r  
B r  e s i 1 ”

Baul do  Ri o  B r a n c o  
G r a n d e - B r e t a g n e  e t  I . r l a i i de  d u . N o r d  

ainsi que toutes parties de l’Empire britanni- 
que non Membres separes de la Societe des 
Nations

Malcolm D e l e v i n g n e  
C a n a d a

C. H. L. S l i a r m a n  
W. A. R i d d e l l  

I n d e
R. P. P a r a n j p y e  

C h i l i
Enrique J. G a j a r d o  V.

C o s t a - R i c a
Viriato F i g u e r e d o  L o r a  

C u b a
G. de  B l a n e k  
Dr. B. P r i m e  l i e s  

D a n e m a r k
Gustav R a s m u s s e n  

V i l l e  L i b r e  de  D a n t z i g
F. S o k a l  

R e p u b l i q u e  D o m i n i c a i n e
Ch. A c k e r m a n n  

E g y p t e
T. W. R u s s e l l  

E s p a g n e
Julio Ca s a r . e s  

E t h i o p i e
Cte  L a g a r d e  d u e  d ’E n t o t t o  

F r a n c e
G. B o u r g o i s  

G r e c e
. R. R a p h a e l  

G u a t e m a l a
Luis M a r t i n e z  M o n t  

H e d j a z ,  N e d j e d  e t  D e p e n d a n c e s  
H a f i z  W-ahba

I t a l i e
C a v a z z o n i  Stefano 

J  a p o n
S. S a w a d a  
S. Oh d a  c h i  

L i t h u a n i e
J. S a k a l a u s k a s  

L u x e m b o u r g
Ch. G. V e r m a i r e  

M e x i q u e  I  ■

S, M a r t i n e z  de, A l v a
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23 e I g t e r t :
Dr. gr. b e 3971) 11 e rt a e t  e 

23 o 1 1 d t e n :
931. © u e l l a r  

23 r  a f i I i e r t :
9?aul b o  9? i o 23 r a n  co 

© r o f e b r t t a n n i e n  u n b  3 7 o r b i r I a r t b  
fotote alle 2 e ile  bes 23riti[djen 3?etd)s, bie nidjt 
© injelm itg lieber bes 23oIferbunbs Jinb:

93JaIcoIm D e l e o i n g n e

© a rt a b a  :
©.  fi>. fi. S b  a r m  or t  
213. 21. 9? i b b e l  I 

S n b  t e n  :
97 23. 23 a r  a  n i p q e 

© b i l e :
© nrtque 3 .  © a i a  r  b o 23.

© o Jt a r  i  c a  :
23iriato g tguerebo  fi o r  a 

© u  b a :
® . b e  231 a n  d 
Dr. 23. 2 3 r i m e I I e s  

X) a n  e m  a r  f :
ffiuftao 9 i a s m u J J e n  

g r e i e  S t a b t  35 a  rt 3 i g :
8 f. S o  f a l  

D o m i n i f a n t f d j e  9 ? e p u b l i f :
©b.  2I c f e r m a t r r t  

Ś l g p p t e n :
I .  2B.  K u f  f e l l  ............................

S p a r t i e t t :
S u ito  © a  J a r  e s  

S t b  t o p  i e r t :
© ra f  f i a g a r b e  fi>er3og o o n  f f i n t o t t o  

3 r a n f r e i d ) :
©.  2 3 o u r g o i s  

© r i e d j e n l a n b :
2 1 . 9? a p b a  e I 

© u a t e m a l a :
f iui s  9Jfa rtin e 3 931 or t  i 

S e b j a s ,  97 e b i b u n b  3 u g e b o r i g e  © e = 
b i e t e : 

fi»afi3 2 B a b b a  
S t a l i e n :

© aoa33ont S t e f a n  o 
S a p a ń :

S .  S  a  to a  b a 
S .  O  b b a  tb i 

f i i t a u e n :
3 .  S a f a l a u s f a s  

f i u r e m b u r g :
©b.  ©.  2 3 e r m a i r e  

S07 e x i f o :
S .  SDIartines b e 211 o a
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M o n a c o

C. H e n t s c h  
P a n a m a

Dr. Ernesto H o f f m a n n  
P a r a g u a y

R. V. C a b a l l e r o  de  B e d o y a  
P a y s  - B a s

Traduction
Ma signature est subordonnee a la  reserve 

faite  par moi relativem ent au  paragraphe 2 de 
Particie 22, a la  seance du  m atin du 12 iuillet 
1931. 

v. W e t t u m  
P e r s  e

A. S e p a h b o d y  
P o l o g n e

C h o d ź k o
P o r t u g a l

Augusto d e  V a s c o n c e l l o s  
A. M. F e r r a z  de  A n d r a d e  

R o u m a n i e
C A n t o n i a d e  

S a i n t - M a r i n
E e r r i  Charles Emile 

S i a m
D a m r a s

S u e d e
K. I. W e s t m a n  

S u i s s e
Paul D i n i c h e r t  
Dr. H. C a r r i b r e  

U r u g u a y
Alfredo d e  C a s t r o  

V e n e z u e l a
A d  r e f e r e n d u m  

L. G. C h a c i n  I t r i a g o

Acte Final
Les Gouvemements. de 1’A l b a n i e , - d e  l ’A l l e m a g n e ,  des E t a t s - U n i s  d ’A m e r i q u e ,  

de la R e p u b l i q u e  A r g e n t i n e ,  de P A u t r i c h e ,  de la B e l g i q u e ,  de la B o l i v i e ,  du 
R o y a u m e - U n i  d e  G r a n d e - B r e t a g n e  e t  d ’I r l a n d e  d u  N o r d,  du C a n a d a ,  du C h i l i ,  
de la C h i n e ,  de C o s t a - R i c a ,  de C u b a ,  du D a n e m a r k ,  de la Y i l l e  l i b r ę  d e  D a n t z i g ,  
de la R e p u b l i q u e  D o m i n i c a i n e ,  de 1’E g y p t e ,  de 1’E s p a g n e ,  de 1’E t h i o p i e ,  de la 
E m l a n d e ,  de la F r a n c e ,  de la G r e c e ,  du G u a t e m a l a ,  du H e d j a z ,  N e d j e d  e t  De-  
p e n d a n c e s ,  de la H o n g r i e ,  de 1’I n d e ,  de l ’E t a t  l i b r ę  d ’I r l a n d e ,  de 1’I t a l i e ,  du 
J a p o n ,  de la L e t t o n i e ,  du L i b e r i a ,  de l a L i t h u a n i e ,  d u L u x e m b o u r g ,  d u M e x i q u e ,  
de M o n a c o ,  de la N o r v e g e ,  de P a n a m a ,  du P a r a g u a y ,  des P a y s - B a s ,  du P e r o u ,  de 
la P e r s e ,  de la P o l o g n e ,  du P o r t u g a l ,  de la R o u m a n i e ,  de S a i n t - M a r i n ,  du S i a m ,  
de 1’U n i o n  d e s  R e p u b l i q u e s  s o v i e t i s t e s  s o c i a l i s t e s ,  de la S u e d e ,  de la S u i s s e ,  de 
la T c h e c o s l o v a q u i e ,  de la T u r q u i e ,  de l ’U r u g u a y ,  du V e n e z u e l a  et de la Y o u g o -  
s l a v i e ,

Desirant completer les dispositions des Conventions intem ationales de 1’opium, signees a 
La Haye le 23 janvier 1912 et a Geneve le 19 fevrier 1925, en rendant effective par voie d ’ac- 
cord international la  lim itation de la  fabrication des stupefiants aux besoins legitimes du 
monde pour les usages medicaux et scientifiques, et en reglem entant leur distribution;

Ayant reęu l’invitation qui leur a  ete adressee par le Conseil de la  Societe des Nations en
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5 9 t o n a c o :

©. £ e n t f c b  
panama:

Dr.  ©rnefto H o f f m a n n  
5 J 3 a r a g u a p :

5R. 33. © aballero  b e  23 e b o p a  
5 f t i e b e r l a n b e :

59teine U nterfd jrift g itt m it bem 23orbebaIt, bett 
idj in  ber 23orm ittagsfibung nom  12. 3 u l i  1931 
3um  3toeiten 2 Ibfab  oon 2 lr tife l 2 2  gem adjt Babę. 

o. 2B e t i u m

f p e r f i e n :
21. S e p a b b o b p  

3 3 o I e n :
© b  o b 3 1 o 

p o r t u g a l :
2Iugufto b e  2 3 a s c o n c e I I o s  
2 1 . 591. g e r r a 3 b e  2 1 n b r a b e  

5 R u m a n i  e n :
©. 2 l n t o n i a b e  

S a n  5 9 t a r i n o :
3 ?erri C h a rles  C m  i l e  

S i a m :
2 ) a n t r  a s  

S  dj ro e b e n  :
i i .  3 .  213 e ft m  a  n  

S d j m e i 3 :
5f3aul X) i n i d )  e r t  
Dr.  £. © a r r i e r e  

U r u g u a t ) :
2 tIfrebo b e  © a f t r o

2 3 e n e 3 u e l a :
2 1b referenbum
fi. (5. © bacin 3  t r i a  g o

^djlufjaftc
j 3 n  bem Seftreben , bie 23eftimmungen ber in te rn a tio n a len  O pium abtom m en , bie im  £ a a g  am 

23. 3 a n u a r  1912 unb in  © enf am  19. g e b ru a r  1925 u n te r3eicbnet roorben finb, baburd) 3u oerooTC* 
ftanbigen, bag au f © runb  eines in te rna tiona len  itbereinfom m ens bie 23efd)ranfung ber £erfteTIung 
oon 23etdubungsm itteln  a u f  ben legitim en 23ebarf ber 2BeIt ftir m ebi3inifd)e unb toiffenfcbaftlicbe 3roecEe 
roirtfam  burd jgefiib rt unb ibre 33erteilung geregelt toirb,

baben bie 5Regierungen oon 2llbanicn, D eutfddanb, ber 23ereinigten S ta a te n  oon 21merifa, ber 
59epublit 2Irgentinien, oon Ofterreid), 23elgien, 23oIioien, bes 23ereinigten fionigreicbs oon ©rofjbri* 
tann ien  unb 5RorbirIanb, oon © anaba , ©bile, ©bma, © oftarica, © uba, X)anem arf, ber g re ien  S ta b t  
X>an3 ig, ber Som inifanifcben 5RepubIif, oon S gpp ten , S p a n ie n , 2ttbiopien, fjinn ianb , Sfrantreicb, ©rie= 
(benlanb, © uatem ala , S e b ja s , 5ftebjb unb ber 3ugeborigen ©ebiete, U ngarn , 3nbien , bes 3ri|d )en  
g re if ta a ts ,  oon 3 ta lie n , 3 a p a n , f ie ttlanb , S ib eria , f iitauen , fiu rem burg , 59le rito , 59lonafo, SRortoegen, 
33anam a, 23araguai), ber 5RieberIanbe, oon  33eru, 5|3erfien, 33oIen, p o r tu g a l ,  5Rumanien, S a n  59ia= 
rin o , S ia m , ber U nion  ber S o 3 iaIiftif(ben S oro jetrepubliten , oon Stbtoeben, ber S(btoei3, ber £fcbe= 
(bofloroafei, ber S u rfe i, oon U ru g u a p , 23ene3ueTa unb S ugoflauńen

nacb © m pfang ber © inlabung, bie ibnen ber 33oIterbunbsrat in  2Iusfiibrung ber ©ntfdjlie&ungen 
iiberm itte lt b a t, bie oon ber 23bI!erbunbsoerfam m Iung am  24. S ep tem ber 1929 unb am  1 . D tto b e r 
1930 angenom m en tourben, 3toeds 5)3rufung eines © nttourfs eines itberein tom m ens 3u r 23efd)ran=
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execution des resolutions adoptees p a r l ’Assem blee de la  Societe des N ations, les 24 septem bre 
1929 et l e r  octobre 1930, a fin  d ’etu d ier un  p ro je t de convention pour fac ilite r la  lim ita tio n  de 
la  fab rica tio n  des stupefian ts aux  besoins legitim es d u  m onde pour les usages m edicaux et 
scientifiques et reg le r leu r d istribu tion ,

Ont, en consequence, designe les delegues ci-apres:

A l b a n i e
D e l e g u e  :

Son Excellence M. Lee K u r t i ,  M inistre resident, Delegue perm anent aupres de la  Societe 
des Nations.

A l l e m a g n e
D e l e g u e s  :

M. W erner F re ih err v o n  R h e i n b a b e n ,  « S taa tssek re ta r», z. D.;
Le Dr. W aldem ar K a  h i  e r ,  Conseiller m in isteria l au  M inistere de l ’ln te rieu r du Reich.

E t a t s - U n i s  d ’A m e r i q u e
D e l e g u e :

M. Jo h n  K. C a l d w e l l ,  Consul general, P residen t de la  Delegation.
M. H arry  J. A n s l i n g e r ,  Com missaire des stupefian ts.
M. W alte r Lewis T r e a d w a y ,  M .D., F .A .C .P ., C hirurgien general ad jo in t, Chef du  Ser­

vice de 1 H ygiene publique des E tats-U nis, division de l ’Hygiene m entale.
M. Sanborn Y o u n g ,  M embre du  Senat de l ’E ta t  de Calif ornie.

C o n s e i l l e r s  t e c h n i q u e s :
M. Law rence H. D u n h a m .
M. Jo h n  D. F a r n h a m .
Le Dr. Lyndon F. S m a l l .

S e c r e t a i r e :
M. W inthrop S. G r e e n e ,  Secretaire de la  L egation  des E ta ts-U n is d ’Amerique a  Berne.

R e p u b l i q u e  A r g e n t i n e
D e l e g u e :

Son Excellence le Dr. Fernando P e r e z ,  A m bassadeur ex traord inaire  et p len ipo ten tia ire  
pres Sa M ajeste le Roi d ’lta lie .

A u t r  i c h  e
D e l e g u e :

M. Em erich P f l i i g l ,  Envoye ex trao rd inaire  et M inistre p len ipoten tiaire , R epresen tan t p er­
m anent aupres de la  Societe des N ations;

Le Dr. Bruno S c h u l t z ,  D irecteur de Police e t Conseiller aulique, Membre de la  Com­
m ission consultative du tra f ie  de l ’opium et au tres drogues nuisibles.

B e l g i q u e
D ś l e g u e  :

M. d e  M y t t e n a e r e ,  Inspecteur p rincipa l des pharm acies a  Hal.

B o l i v i e
D e l e g u e  :

Le Dr. M. C u e l l a r ,  Membre de la  Commission consu ltative du tra f ie  de l ’opium e t au tres 
drogues nuisibles.

G r a n d e - B r e t a g n e  e t  I r l a n d e  d u  N o r d  
ainsi que tou tes parties  de l ’Em pire britannique 
non Membres separes de la  Societe des N ations.

D e l e g u e :
Sir M alcolm D e l e v i n g n e ,  Iv. C. B., A djoint perm anent au  Secretaire d ’E ta t, M inistere 

de rin te rie u r.
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folgenbe Delegierte emannt:

_  911 b a n i e n
X> e le  g t e r  t e r  :

Seme (Snellens S m  flec f t u r t i ,  93iinifterrefibent, jlanbtger ©ertreter beim ©blterbunb.

_ T . D c u t f d ) I a n b
3j el  e g t e r  t  e :

S err SGerner 0rreifjerr o o n 9? b e i n b a b e n , S taatsfefretar 3 . £ . ,
Di. SBalbemar f a b l e r ,  93tinifterialrat im 9ieiidjsminifterium bes 3nnern.

_  T . 93 e r  e in  i g t e S t a a t e n  o o n  9 l m e r i t a
-© el e  g t e r t e  :

# e rr 3obn Si. © a l b m e l l ,  ©eneralfonful, giibrer ber 9Ibcrbnung,
£ e r r  £ a rr t)  3 . 91 n  s 1i n g e r , ©etaubungsmittelfommijTar.

« •■ > , P .A . C P .  M toerttetenber ® en«ratejt, M e t  ber 
pjp«tatrtfd6en 9lbtetlung bes amertfanifdjen bffentlidjen ©ejunbbeitsbienftes,

S err Sanborn 9) o u n g 93titglie.b bes Senats bes S taa tes  italifornien.
£  e dj n i f dj e 93 e r  a t e r  :

S err £atorence $>. D u n b a m ,
S e rr  3obn  D . ^ a r n b a m ,
Dr. finnbon g . S m a l i .

S e f r e t a r :

®'  ® r " " e ' S th t i i l '  bet ® * nbtWoft k tr ® ««W aten S taaten  non STmerila

. K e p u b l i f  9 I r g e n t i n i e n
X> e l e g  i e r t e r  :

unb s „ t » a f t „  w

_  r . £ > j t e r r e i d j
D e l e  g 1 e r t e :

* “ * £ £ £  S * f e S ° tbe” tIW et * * * " "  U" b » # e r ,  Itanbiger

Dr. SBruno S  dj u I t j , 9SoIt3eibireftor unb S o fra t, SDfitglieb ber Seratenben Opiumfommiffion.

_ T . 93 e I g i e n
- D e l e g t e r t e r :

S ert 931. be 9311) t t  en a e r  e , erfter 3nfpettor ber 9lpotbefen in £ a l.

9 3 o I i o i e n
D e l e g  i e r t e r :

Dr. 931. © u e l l a r ,  93iitglieb ber 93eratenben Cpiumfommtffion.

© r o f e b r i t a n n i e n u n b  9 t o r b i r I a n b  
fomie alle 2x9 le bes ©ritijcben 9teid)s, bte nidjt ®nt3elmrtglicber 

bes ©olferbunbs jinb.
3) e l e g  i e r t e r :

S ir  SJialcoIm D e l e o i n g n e ,  K. C. B„ ftanbiger Stello ertretenb er Unterftaatsfefretar im 3nnen> 
mmijterium.
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C o n s e i l l e r s  t e c h n i q u e s :
M. M. D. P e r r i n s ,  du M inistere de 1’Interieur.
M. G. G. E i t z  m a u r i c e ,  du M inistere des Affaires etrangeres, Conseiller juridique de 

de la  delegation.
C a n a d a

D e l e g u e s  :
Le colonel C. H. L. S h a r m a n ,  C. M. G., C. B. E., Chef de la Division des stupefiants, De- 

partem ent des; Pensions et de l ’Hygiene publique.
Le Dr.. W alter A. R i d d e l l ,  M. A., Ph. D. «Advisory Officer» du Dominion du Canada au ­

pres de la Societe des Nations.
S e c r e t a i r e :

M. E. d ’A r c y  Mc G r e e r ,  deuxieme Secretaire a  la Legation du Canada a Paris.

C h i l i
D ś l e g u e :

M. Enrique G a j a r d o ,  Membre de la Delegation perm anente aupres de la Societe des 
Nations.

C h i n e
D e l e g u e s  :

Le Dr. W u L i e n - T e h ,  D irecteur et fonctionnaire m edical principal du Service antisep- 
tique mandchourien a  Kharbine, D irecteur du Service national de quarantaine a Chang- 
Hai, Expert technique en chef de 1’Adm inistration de l ’hygiene publique.

Son Excellence le Dr. W oo K a i s e n g ,  M inistre plenipotentiaire, D irecteur du Bureau per­
manent de la  Delegation chinoise aupres de la Societe des Nations.

C o n s e i l l e r s  t e c h n i q u e s :
Le professeur W estel W o o d b u r y  W i l l o u g h b y .

D e l e g u e  a d j o i n t  e t  C o n s e i l l e r  t e c h n i q u e :
M. C h e n g  T i n g ,  Premier Secretaire de Legation.

S e c r e t a i r e :
M. Roland H. O u a n g ,  A ttache a la  Legation de Chine a Berne.

C o s t a - R i c a
D ś l e g u e :

Le Dr. Viriato E i g u e r e d o  L o r a ,  Consul a Geneve.

C u b a
D e l e g u e s :

Son Excellence M. Guillermo d e  B l a n e k ,  Envoye extraordinaire et M inistre plenipoten­
tiaire, Delegue perm anent aupres de la  Societe des Nations.

Le Dr. Benjamin P r i m e l l e s .
D a n e  m a r k

D e l e g u e :
M. Gustav R a s m u s s e n ,  Charge d ’affaires a Berne.

V i l l e  l i b r e  de  D a n t z i g
D e l e g u e s  :

Son Exellence le Dr. W itold C h o d ź k o ,  Ancien Ministre, Chef de la Delegation.
Le Dr. Wilhelm R o s e n b a u m ,  Conseiller medical, Chef du Service d ’hygiene.

R e p u b l i q u e  D o m i n i c a i n e
D e l e g u e :

M. Charles A c k e r  m a n n ,  Consul general a Geneve.

E g y p t e
D e l e g u ś :

T. W. R u s s e l l  pacha, Commandant de la  police du Caire et Directeur du Bureau central 
des informations relatives aux narcotiques.
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£ećbni fdje © e r a t e r  :

Serr 3Jł. D. © e r r i n s  o om Simenminifterium,
£err ©. ®. 8H im<i i i r i ce  oom 2fusroartigen fflmt, ©ecbtsberater ber 2Iborbnung.

^  © a n a b a
D efe g i e r t e :

Oberft ©. £ . &  © b a r m a n ,  C.M.G., C.B.E., fieiter ber ©etaubungsmittelabteifung im SRU 
nifterium fur ©enftonen unb offentlicbes ©efunbbeitstoefen,

Dr' ^  9?lbbeI1’ M- A- Ph- D- »2Ibotforn Officer" bes Dominiums ©an ab a beim
©olferbunb.

S e f r e t a r :
Serr ©. b ' 21 rep 9f tc©reer ,  3toeiter Sefretar ber ©anabifdjen (Sefanbtfdjaft in ©aris.

© b i l e
D e l e g i e r t e r :

Serr ©nrigue © a j a r bo,  Diitglieb ber ftanbigen ©ertretung beim ©olferbunb.

_ © b i n a :
D>eleg i e r t e :

Dn f i -  £ i e n s Z ^ ;  Direftor unb erfter ar3tli<ber Seamter bes ©łanbfcburifcben Seucben* 
efampfungsamts in Sarbin, Direffor bes ©ationalen Ouaranfaneamts in Shanghai erfter 

_ Sadjoerftanbtger bei ber ©erroaftung fur offentlicbes ©efunbbeitstoefen,
Setne ®*#en«t8 Dr. 2B o o f i a i f e n g ,  beoolimadjtigter ©finifter, Direftor’ bes ftanbigen ©iiros 

ber ©bmeftfdjen ©ertretung beim ©olferbunb.
Dedjni fcber  © e r a t e r :

©rofeffor SCeftel ©Joobburg 2©i I Iougbbt ) .
© e i g e o r b n e t e r  D e l e g i e r t e r  unb t ed jn i f d j e r  © e r a t e r :

Serr ©beng D i n g ,  ©rfter fiegationsfefretar.
S e f r e t a r :

Serr ©ofanb £>. O u a n g , Slttadje bei ber ©btnefifcben ©efanbtfdjaft in ©ern.

_ „ © o ft a r  i c a
D e l e g i e r t e r :

Dr. ©iriato 3?iguerebo f i o r a, fionfuf in ©enf,

™ © u b a
© e r t r e t  e r :

Seme ©^enen3 Serr ©uiflermo be © l a n d ,  au&erorbentlwber ©efanbter unb beooflmacbtigter 
©Itntfter, ftanbtger ©ertreter beim ©olferbunb,

Dr. ©enfamiu © r i m e f f e s .
_ D a n e m a r f
D e l e g i e r t e r :

Serr ©uftao © a s m u f f e n ,  ©efcbaftstrager in ©ern.

_ r S re i e  S t a b t  D a n 3 i g
D e l e g i e r t e :

Seme ©raeUenj Dr. DCifofb © b o b ź f o , ©tinifter a. D., fffi&rer ber 3Iborbnung,
Dr. 235tlbelm © o f e n b a u m ,  ©tebi3inalrat, fieiter bes ©efunbbeitsamts.

' D o m i n i f a n i f d j e  © e p u b f i f
D e f e g i e r t e r :

Serr ©barfes 2f der mann ,  ©eneraffonfuf in ©enf.

_ 21 g p p t en
D e f e g t e r t e r :

D. ©3. © u f  f e l l  ©a fd j a ,  ©oligeifommanbant in fiairo unb Direftor bes 3entralna<bricbtem 
biiros fiir Setaubungsmittef.
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E s p a  g 11 e

D e l e g u e :
M. Ju lio  C a s  a r  es . .  Chef de section au  M inistere des A ffaires etrangeres.

D e l e g u e  a d j o i n t :
M. Paulino S u a r e z ,  Conseiller de 1’Bygiene.

E t h i o p i e
D e l e g u e :

Son Exellence le com te L a g a r d e ,  due d ’E n t o t t o ,  M inistre p len ipo ten tiaire , Represen- 
ta n t aupres: de la  Societe des N ations.

F i n l a n d e
D e l e g u e :

M. E vald  G y l l e n b o g e l ,  C harge d ’affaires p . i. a  Berne, Delegue perm anen t p .i. aupres de 
la  Societe des N ations.

D e l e g u e  a d j o i n t :
M. P. K. T a r j a n n e ,  Secretaire de bureau au  M inistere des A ffaires etrangeres.

F r a n c e
D e l e g u e :

M. G aston B o u r  g o  i s ,  Consul de France, Chef de la  Delegation.
C o n s e i l l e r s  t e c h n i q u e s :

M. B o u g a u l t ,  P rofesseur de chim ie ana ly tique a  la  F acu lte  de pharm acie de Paris.
M. R a z e t ,  Inspecteur p rincipal du  Service de la  repression des fraudes, Chef du  B ureau 

des stupefian ts au  M inistere de 1’A griculture.

G r e c e
D e l e g u e  :

M. R. R a p h a e l ,  Delegue perm anent aupres de la  Societe des N ations.
D e l e g u e  a d j o i n t :

M. A lexandre C o n t o u m a s ,  P rem ier Secretaire de la  D elegation perm anente aupres de la  
Societe des N ations.

G u a t e m a l a
D e l e g u e :

M. Luis M a r t i n e z  M o n t ,  Professeur de psychologie experim entale aux  Ecoles secon- 
daires de 1’E ta t.

H e d j a z ,  N e d j e d  e t  D e  p e n  d a n c e s
D e l e g u e  :

Son Excellence Cheik H a f i z  W a h b a ,  Envoye ex traord inaire  et M inistre p len ipo ten tia ire  
pres Sa M'ajeste britannique.

S e c r e t a i r e :
A b d  e l  H a m i d  E l b a b a .

H o n g r i e
D e l e g u e :

M. Jea n  P e l e n y i ,  M inistre resident, Chef de la  D elegation aupres de la Societe des 
N ations. . . . . . . .

D e l e g u e s  a d j o i n t s :
M. Zoltan B a r a n y a i ,  Conseiller a la  D elegation aupres de la  Societe des N ations.
M. A lexandre M o z s o n y i ,  Conseiller de section  au  M inistere de la  Prevoyanee sociale et 

d u  Travail.
C o n s e i l l e r s  t e c h n i q u e s  :

Le Dr. Andre U n g a r ,  D irecteur general ad jo in t de la  flabrique «Chinoin» de Ujpest.
M. Nicolas W e n d l e r ,  D irecteur de la  Fabrique «Alcąloida», de Budszentzihaly.
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~  r . , ® p a n i e n
- O e l e g i e r t e r :

im ® nlteium btt ou5"“ iae"
S err Paulino S u a r c j ,  Serater fur ©efuubbeitsfmgen.

£ e ( e g i e r t e r :  ® t l , i o p i e n  ( B e f f i n i e n >

Sei”s S t b m i , . ® m f £ a 9 “ t b t ' * eIJ»9 »»“ « » “ ». tooffm adW irtet M im lta , SBertrtter beim

X>ele i e r t  • S i n n l a n b

™ S “ "' < ■ * " * # *
23 e i g  e o r  b n  e t  er  D e l e g i e r t e r :

S e ir J t e n * '  3 : a r i a n n e ’ " SecrśtaiTe be ® u^ "  ™  Siinifterium ber ausroartigen 2Ingelegen=

- X 8 r r a i t ! r e i d j
X> el e  g t e r  t e r  :

£ e rr  ©afton 23 o u r  go  i s ,  itonful oon ftranfreidj, giifirer ber 2lborbnung 
e dj n i f cf) e 23 e r  a t e r :

fm  Ł °  , 7 *  erfter h“  “ “ Wi W>e” ' 6ei *« P6arm«s«uti|d,en S aM td t,

_  r . © r i e c f j e n l a n b
D e l e g t e r i e r :

S err SR. S Ra p f j a e l ,  fianbtger Serf ret er beim 23oIferbunb;
S e i g e o r b n e t e r  35 e l c  g i e r t  er  :

£ e rr  S leranbre K o n t o  u m a s ,  erfter Sefrefar ber ftanbtgen Sertretung beim Solferbunb.

_  r © u a t e m a l a
3 5 e l e g t e r t e r :

^ et 1 fiebr'anftaltenf*^ W °M ° r ber ^ t im e n te lfe n  Sftnbologie fur ftaatlidje bbbere

*. . , £ e b j a s ,  SRebib u n b  s u g e b o r i g e  © e b i e t e
4) e l e g  t e r t e r :

au&erorbcntrid>« ©efanbter unb beoollmadjtigter SWi- 
mjter bet Setner 23rttannif(fjen Stajeftat.

S e f r e t a r :
2Ibb er Sam ib K l b a b a .

_  T . l l n g a r n
D e l e g t e r t e r :

Serr 3ean S e l e n  p i ,  Slinifterrefibent, -Ceiter ber Sertretung beim SoKerbunb.

S e i g e o r b n e t e  3 5 e l e g i e r t e :
-Serr 3oItan 23 a r  ant )  a i ,  SRat in ber Sertretung beim Solferbunb,
S err SHeambre S i o 3 f o n p i , Seftionsrat im Stinifterium fiir ©ólfsrooblfabrt unb 2Irbeit;

S e ć E j n i f d j e S e r a t e r :
Dr. 2Inbre l i n g  a r ,  ftefloertretenber ©eneralbirettor ber gabrif „©binoin" in Uipeft'
Serr Stcolas S B e n b l e r ,  Direftor ber tjabrif „StrcaToiba" in 23ubfoentiif)alt).
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I n .d e

D e l ś g u e :
Le  Dr.  R. P.  P a r a n j p y e ,  M em bre d u  C onseil de 1’Inde.

C o n s e i l l e r :
M. G. G r a h a m  D i x o n ,  d e  l ’« In d ia  O ffice ».

E t a t  l i b r ę  d ’I r l a n d e

D ś l e g u e :
M. Sean  L e s t e r ,  D elegue p e rm a n e n t au p re s  de la  S ociete  des N atio n s.

D e l e g u e  a d j o i n t  e t  C o n s e i l l e r  t e c h n i q u e :
J.  J .  A n d e r s o n ,  P h a rm a c ie n -ex p e rt, D ep ax tem en t de  la  Ju s tic e , S ec tio n  des d io g u es

nu isib les.

I t a l i e

D e l e g u e s :
Son E xellen ce  M. le  S e n a te u r C a v a z z o n i ,  a n c ie n  M in is tre  d u  Travail.^
M. G iuseppe T e  d a  l d  i ,  d u  M in is te re  de 1’In te r ie u r , D elegue sa n ita ire  a  1 e tran g e r.
Le p ro fesseu r C. E. E e r r i ,  A vocat.

J a p  o n

D e 1 e £■ u  e s i
Son E x ellence  M. Setsuzo S a w a  d a ,  M in is tre  p le n ip o te n tia ire , D ire c te u r du  B u reau  du  

Ja p o n  a u p re s  de la  Socie te  des N ations.
M. Shigeo O h d a c h i ,  S e c re ta ire  a u  M in is te re  de P ln te r ie u r , C hef de  la  S ection  a d m i­

n is tra tiv e .
C o n s e i l l e r s  t e c h n i q u e s :

M. J i n  M a t s u o ,  E x p e r t  a u  M in is te re  de  l ’ln te r ie u r .
M. Shiko I v u s a m a ,  S e c re ta ire  d u  B ureau  d u  J a p o n  au p res  de la  Socie te  des N ations.

S e c r e t a i r e s :  , ,
M. W azaburo  Y a m a z a w a ,  S ec re ta ire  d u  B ureau  des m onopoles du  G ouv em em en t g en e ra

de la  Coree.
M. S h m ich i S h i b u s a w a ,  S ec re ta ire  d ’A m bassade, S e c re ta ire  d u  B u reau  du  J a p o n  au p res

d e  la  S ocie te  des N atio n s.
M. S abroh  O h t a ,  A tta c h e  a  l ’A m bassade  d u  J a p o n  a  L ondres.
M. T a k e ji K u s a n o b u .

L e t t o n i e

D e l e g u e  i
M. Ju le s  F e l d m a n s ,  M in is tre  p le n ip o te n tia ire , D elegue p e rm a n e n t au p res  de la  S ociete  

des N ations.
D e l e g U e  a d  j o i n t : _ .

M. W ilh e lm  K a l n i n ,  S e c re ta ire  de  la  D e leg a tio n  p e rm a n e n te  au p re s  de la  Socie te  des
N ations.

L i b e r i a

D e l e g u e :  '
Son E xce llence  le  Dr. A n to in e  S o t t i l e ,  E nvoye e x tra o rd in a ire  e t  M m istre  p le n ip o te n ­

tia ire , D elegue p e rm a n e n t au p re s  d e  l a  Societe  des N ations.

L i t h u a n i e
D e l e g u e :

M. Ju o zas S a k a l a u s k a s ,  C hef de sec tio n  a u  M in is te re  d es  A ffa ires  e tra n g e ie s .

L u x e m b o u r g  
D ś l ś g u ś : 

M. C harles V e r m  a  i r e ,  C onsul a  Geneve.
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3  rt b i e n  1
O e l e g i e r t e r :

Dr. 3?. 33. S B a r a n j p p e ,  SDtitglieb bes Snbifdjen SRats.
SB e r  a t e r :

S e r r  ©. ffiraJjam  O  i r o n ,  nom „ 3 n b ia  O ffice."

3 r i f d j e r  g f r e i f t a a t
O e l e g i e r t e r :

£ e r r  S e a n  f i e f t e r ,  ftfinbiger SBertreter beim SBoIterbunb.

58 e i g e o r  b n  e t e r  O e l e g i e r t e r  u n b  t  e Ą rt t f Ą e r  S B e r a t e r :
S e r r  3 .  3 .  2 I n b e r [ o n ,  p b a rn ia 3euii[cber Sacboerftanbigcr, 3 ufti3m inifterium , Slbteilung fur 

fdjabltdje O rogen .

^  3 t a l i e n
O  e l e g  i e r  t e :

S e in e  ©rjellens fperr S e n a to r  © 0 0 0 3 3 0  n i ,  Sttrbeitsminifter a . O .,
£ e r r  © iufeppe O e b a l b i ,  oom SKinifterium bes 3 n n e rn , O eleg ierter fu r  S an ita tsro efen  im 

Sttuslanb,
^Profeffor ©. ©. g e r r i ,  Diecbtsanroalt.

3  a p  a n
O e l e g i e r t e :

S e ine  © rjellen3 5 e r r  S e tfu 3o S a r o  a b a ,  beoollm ddjtigter SOłinifter, O ire fto r  bes 3apanif(ben 
SBiiros beim  SBoIterbunb,

S e r r  S fpgeo  O b b a c b i ,  S e tr e ta r  im ffltinifterium bes 3nneren , S ette r ber SBerroaltungsab* 
tetlung,

O  e dj n i f dj e SB e r  a  t  e r  :

S e r r  3 in  m  a t  f u o , S aćboerftanbiger im SDtinifterium bes S nnern ,
£ e r r  S b ifo  i t u f a m a ,  S e tr e ta r  bes Sapanifcben SBiiros beim  SBoIterbunb.

S e f r e t a r e :

£ e r r  Sffiajaburo 2) a m 0 3  a ro  a ,  S e tr e ta r  bes StRonopoIburos bes © en era tg o u o e rn em en tsito rea ,

S e r r  S bm td)t S b  ib  u f a r o  a ,  SBotfdmftsfefretar, S e tr e ta r  bes 3apanif<ben SBiiros beim  SBoIter= 
bunb,

f e rt ® al6T0^ ° ^ t a ' SHttadje bei ber S apanifd jen  SBotfdjaft in Sonbon,
S e r r  O ate jt i t u f a n o b u .

_  S e t t l a n b
O e l e g i e r t e r :

£ e r r  3 u le s  g e  Ib  m a n s ,  beooHmdcbtigter SDtinifter, ftdnbiger SBertreter beim 23oIferbunb.

S B e i g e o r b n e t e r  O e l e g i e r t e r :
£ e r r  2BtIbeIm i t  a  I n  i n ,  S e tr e ta r  ber ftanbigen SBertretung beim SBoIterbunb.

_  v S i b e r i a
O e l e g t e r t e r :

S e tne  © pełłem  Dr. 9tntoine S o t t i l e ,  aufeerorbentlidjer © efanbter unb bepollm dcbtigter 9Jli= 
ntfter, ftanbtger SBertreter beim SBoIterbunb.

_  S i t a u e n
O  e l e g  i e r t e r  :

^ b e t e t 305 ® a J a I a u s f a s ’ Sdbteilungsleiter im  93tinifterium ber ausroartigen  21ngelegen=

S u r e m b u r g
O e l e g i e r t e r :

£ e r r  © barles S B e r m a i r e ,  i to n fu l in ©enf.
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M e x i q u e

D L lM8 S a lv a d o r  M a r t i n e z  d e  A l v a ,  O b se rv a teu r p e rm a n e n t au p res  de la  Socie te  des 

N ations.
M o n a c o

D e l e g u e :
M. C o n rad  E. H e n t s c h ,  C onsul gen era l a  Geneve.

N o r v e g e

D e l e g u e : _
M. Th.  G. T h o r s  e n ,  S ec re ta ire  g e n e ra l d u  M in is te re  d e  la  P revoyance  sociale.

P a n a m a

D e l e g u e :
Le Dr. E rn es to  H o f f m a n n ,  C onsul g e n e ra l a  Geneve.

P a r a g u a y

Son E xce llence  le  Dr. R am on  V. C a b a l l e r o  d e  B e d o y a ,  E nvoye e x tra o rd in a ire  e t  Mi- 
n is tre  p le n ip o te n tia ire  p res  le  P re s id e n t d e  la  R epublique fran ęa ise , D elegue p e rm a n e n t 
au p res  de la  Societe  des N ations.

P a y s - B a s

M° W.  G. v a n  W e t t u m ,  C onseiller d u  G ouvernem en t po u r le sA ffa ire s  m te rn a tio n a le s  de

l ’opium .

S e c r e t a i r e :
Le  Dr.  A. H.  P h i l i p s e ,  A tta c h e  de L eg a tio n .

P e r o u
D e l e g u e : . . .

Son E xcellence  M. F. G a r c i a  C a l d e r o n ,  E nvoye e x tra o rd in a ire  e t M in is tre  p le n ip o te n ­
t ia ir e  p res  le  P re s id e n t de  la  R epuolique fran ęa ise .

D e l e g u e  a d j o i n t :
M. Jo se -M aria  B a r r e t o ,  D elegue p e rm a n e n t a u p re s  de la  Societe  des N ations.

P e r s e

D e l e g u e :  . . .
Son E xce llence  M. A. S e p a h b o d i ,  E nvoye e x tra o rd in a ire  e t M m i s t r e ^p len ip o ten tia ire

p res  le  C onseil fe d e ra l suisse, D elegue p e rm a n e n t a u p re s  de la  Societe  des N ations.

D e l e g u e  a d j o i n t :
M. N.  E n t e z a m - W e z i r y ,  P rem ier se c re ta ire  de L ega tion .

P o l o g n e

D e l e g u e s : , , .
Son E xce llence  M. W ito ld  C h o d ź k o ,  A ncien  M in istre , Cef de  la  D elegation .
M. J a n  T a y l o r ,  C hef a d jo in t de la  S ec tio n  des T ra ite s  a u  M in is te re  d es  A ffa ires

e tran g eres .

D e l e g u e  a d j o i n t :
M. I le n r i  S t e b e l s k i ,  R ap p o rteu r au  M in istere  des A ffa ires e tran g eres .

P o r t u g a l
D e l e g u e s :

Son E xcellence le  Dr. A ugusto  d e  V a s e  o n e  e l l o s ,  M in istre  p len ip o ten tia ire , D rrec teu r
g en era l d u  S e c re ta r ia t  p o rtu g a is  de la  Societe  des N ations.

Le Dr. A lexandro  F e r r a z  d e  A n d r a d e ,  P rem ie r S ec re ta ire  de L eg a tio n , C hef de la  
C hancellerie  p o rtu g a ise  au p res  de la  Societe  d es  N ations.
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SOI e x i it o
X) e l e g i e  r  t e r :

5 e rr  S alnabor aRartinej b e  S i l n a ,  ft an big er SBeobaofjter beim SBoIIerbunb.

S R o n a c o
X) e l e  g i e r t e r  :

S err ©onrab ©. £  e n t  f d j, ©enerallonful in ©enf.

S Ro r t n e g e n
X) e l e g  i e r t e r  :

S err 2b . ©. 2 b  o r  f e n ,  ©eneralfelretar bes SIRinifteriums fiir SBoIIsmoblfabrt.

S3 a n  am  a
X) e l e g  i e r t e r :

Dr. ©rnefto H o f f m a n n ,  ©enerallonful in ©enf.

S p a r a g u a p
X ) e l e g i e r t e r :

Seine ©r3ellen3 Dr. SRamon S3, ©aballero be SB eb o p  a ,  aufeerorbentlicber ©efanbter nnb be= 
oollmdcbiigter SRinifter beim S3rafibenten ber 0fran3ofifcben SRepublil, ftanbiger SBertreter 
beim SBoIIerbunb.

S R i e b e r l a n b e
X ) e l e g i e r t e r :

£ e rr  SH3. ©. n a n  SHSet t um,  SBerater ber SRegierung fiir internationale Dpiumfragen.

S e l r e t a r :
Dr. 31. So. S P b t l i p f e ,  ©efanbtfdjaftsattacbe.

S3 e r u
X ) e l e g i e r t e r :

SeinL!£l3eIten3 %>n t  % ’ • ®«tcia © a l b  e r o n ,  aufeerorbenfficber ©efanbler nnb beoollmadjtigter 
SRmtfter beim sprafibenten ber g ran 3ofifcben SRepublil.

S B e i g e o r b n e t e r  X b e l e g i e r t e r :
ioerr .oofe=aRaritt S B a r r e t o ,  ftanbiger S3ertreter beim SBoIIerbunb.

S3 e r  f i en
X ) e l e g i e r t e r :

Seine ©,r3ellen3 £>err SR. S e p a b b o b i ,  aufeerorbentlicfjer ©efanbter unb beooTImadjtigter W c u  
ntfter beim Scbtnei3erifcben SBunbesrat, ftanbiger SBertreter beim SBoIIerbunb. 

S B e i g e o r b n e t e r  X ) e l e g i e r t e r :
£ err SR. ©n t e 3 a m* 5 £ B ' e 3 i r p ,  ©rfter fiegaiionsfelretar.

SPo Ie n
X e l e g i e r t e :

SeineJ£x3eIIen3 £ e rr  Sffiitolb © b o b 3 1 0  , SRinifier a. X)., giibrer ber SRborbnung,
Serr 3an  2 a p I o r ,  ftelloertretenber fieiter ber SBertragsabteilung im SRinifterium ber ausrofir* 

tigen SIngelegenbeiten.
S B e i g e o r b n e t e r  X) e l e g  i e r t e r  :

&err £enri S t e b e l s l i ,  SReferent im SRinifterium ber austoartigen SRngelegenbeiten.

S 3 o r t u g  a l
X) el e  g i e r t e :

Seine ©rjelleng Dr. Slugufto be SB a f c 0  n c e 110  s , benollmacbtigter SIRinifter, ©eneralbireltor bes 
portugiefifdjen Sefretariats fiir SBoIIerbunbsangelegenbeiten,

Dr. Sllexanbro gerrag b e  3t n b r a b e , ©rfter fiegationsfelretar, Seiter ber S3ortugiefif<ben 
ila n 3lei beim SBoIIerbunb.

4
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R o u m a n i e

D ś l ś g u ś s :
Son Excellence M. Constantin A n t o n i a d e ,  Envoye. extraordinaire et M inistre plenipoten- 

tiaire  aupres de la  Societe des Nations.
Le Dr. Nicolas D e l e a n u ,  Professeur a l ’Universite de Bucarest.

S a i n t - M a r  i n
D ś l ś g u ś :

Le professeur C. E. F e r r i ,  avocat.

S ia m
D ś l ś g u ś :

Son Altesse Serenissime le Prince D a m r a s ,  Envoye extraordinaire et M inistre plenipo- 
ten tia ire  pres Sa M ajeste britannique, Representant perm anent aupres de la  Societe 
des Nations.

S e c r e t a i r e :
M. S. Y a r a s i r i ,  A ttache de Legation a Londres.

U n i o n  d e s  R e p u b l i q u e s  S o v i e t i s t e s  S o c i a l i s t e s '
D e l e g u e s  :

M. D im itri B o g o m o l o f f ,  Conseiller de l ’Ambassade de l ’Union des Republiques sovietistes 
socialistes a Londres.

M. Georges L a c h k e v i t c h ,  Conseiller juridique de l’Ambassade de PUnion des Repub­
liques sovietistes socialistes a Paris.

M. Haim W e i n b e r g ,  Secretaire de l ’Ambassade de PUnion des Republiques sovietistes 
socialistes a Rome.

Sufede
D e l ś g u e :

Le Dr. Erik Rudolf S j o s t r a n d ,  Conseiller pour les Affaires sociales.
C o n s e i l l e r  t e c h n i q u e :

M. Ernst M a t e r n ,  Chef de section a la  Direction generale des Services medicaux.

S u i s s e
D ś l ś g u ś s  :

M. Paul D i n i c h e r t ,  M inistre plenipotentiaire, Chef de la  Division des Affaires etrangeres 
du Departement politique fśdśral;

Le Dr. Henri C a r r i e r e ,  D irecteur du Service fedśral de l ’Hygiene publique.
C o n s e i l l e r  j u r i d i q u e :

M. Camille G o r  g ś , Premier Chef de section au  Dśpartem ent politique fśdśral.

T c h ś c o s l o v a q u i e
D ś l ś g u ś :

Son Excellence M. Zdenek F i e r l i n g e r ,  Envoye extraordinaire et M inistre plśnipotentiaire 
pres le Conseil fśdśral suisse, Dślśguś perm anent aupres de la  Sociśtś des Nations, 
Chef de la  delegation.

D ś l ś g u ś  a d j o i n t :
Le Dr. Jaroslav H r d l i c k a ,  Conseiller m inisteriel au  M inistere de l ’Hygiene publique.

C o n s e i l l e r s  t e c h n i q u e s :
M. Ph. M. Jaroslav B o h u t i n s k y ,  Conseiller supśrieur en pharm acie au M inistśre de 

l’Hygiene publique.
M. Robert F ra n -k , Directeur de la  M anufacture chimique de Chrast.

S e c r ś t a i r e :
M. Karol T r p a k ,  Secretaire de la  Lśgation tchścoslovaque a Berne.
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S R u n t a n i e n
D e l e g i e r t e :

S e in e  G o e tlem  £ e r r  G onftan tin  2 I n t o n i a b e ,  au&erorbentlidBer © efanbter unb BeooHmadjtiater 
SRinifter Beim 23oIfer6unb,

Dr. SRicoIas D e l e a n u ,  <Profe[for a n  ber U nioerfita t S u fa re ft .

S a n  S f R a r i n o
D e l e g i e r t e r :

^Srofeffor ©. G. 3 ? e r r i ,  SRecBtsantoalt.

S i a m
D e l e g i e r t e r :

S e in e  Durcfjlaucfjt $ r in 3  S a m r a s ,  aufcerorbentliiBer © ejanbter unb BeooHmacBtigter SRinifter 
Bei S e in e r  Sritannifć& en SRaieftat, ftanbigen fflertreier Beim 93oIferBunb.

S e f r e t a r :
5 e r r  S .  S a r a f i r i ,  © efanbtjcfjaftsattacfje in  fionbon.

U n i o n  b e r  S  o 3 i a  I i ft i f cB e n  S o r o j e t r e p u B I i f e n
D e l e g i e r t e :

£>err D im itri 2 3 o g o m o I o f f ,  23otf(B aftsrat ber U n ion  ber S o 3iaIijfijcBen SorojetrepuB Iifen in 
S onbon,

S e r r  © eorges f i a d j f  e o i t d j ,  tRedjtsBerater ber 23otf<Baft ber U nion  ber S o 3iaIiftif<Ben Sorojet= 
repuBIifen in 23aris,

S e r r  £ a im  28  e i n  B e r g ,  S e f re ta r  ber S o l  W aft ber U nion  ber S o 3iaIiftif<Ben SorojetrepuB= 
Iifen in  5Rom.

S d j r o e b e n
D e l e g i e r t e r :

Dr. © rif tRuboIf S  i ó ft r  a  n  b , 23erater fiir f a ia le  2IngeIegenBeiten.
D e c B n i f d j e r  S e r a t e r :

£ e r r  G rnjt SR atem , 2lB teiIungsIeiter Bei ber © eneralb ire ltion  fiir  ©ejunbBeitsroefen.

S<Bro e i 3
D e l e g i e r t e :

S e r r  $ a u l  D i n i t B e r t ,  BeooIImacBtigter SRinifter, JCeiter ber 2IBteiIung fiir  2Iusroartiges im 
GtbgenBififdjen S o IitiW e n  D epartem en t,

Dr. £ e n r i  G a r r i e r e ,  D ire f to r  bes GibgenoffiftBen © ejunbB eitsam ts.
S R e c B t s B e r a t e r :

S e r r  G am ille © o r g e ,  G rfter 2IBteiIungsIeiter im  GibgenoififĄen ipolitifdjen D epartem ent.

X f (B e <B o f I o to a  f  e i
D e l e g i e r t e r :

S e in L — rerien3 •S e t r  3 b m e !  5 i e r I i n 8 e t '  au&erorbentlicBer © efanbter unb BeooIImaiBtigter 
URtmfter Betm ScBroei3erifd)en S u n b e s ra t,  ftanbiger 23ertreter Beim 33oIferBunb, g iiB rer ber 
SIBorbnung.

23 e i g e o r b n e t e r  D e l e g i e r t e r :
Dr. S a ro fla o  S rb lid a , StRinifterialrat im  SRinifterium fiir offentlidjes ©efunbBeitsroefen. 

D e d j n i f d j e  S e r a t e r :

5 e r r  S B . 2R. S a ro fla o  2 3 o B u t i n s f p ,  erfter pB arm a3euti[<Ber 23erater im StRinifterium fu r  
offentlicBes ©efunbBeitsroefen,

S e r r  R o b e rt g r a n f ,  D ire f to r  ber (BemifcBen SraBrit in  GBraft.
S e f r e t a r :

& err j t a r o l  D r p a f ,  S e f re ta r  ber 2f<Be<BoiToroafif<Ben ©efanbtfćBaft in  S e n t .
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T u r q u i e

D e l e g  u es  :
H u s  n u  H a s  s a n  bey, V ice-President de la, Grande Assem bles N ationale de Turquie. 
S u b e t  Z i y a  bey, C onseiller politique au  M inistere des A ffaires etrangeres.
A s s i m  I s m a i l  bey, D irecteur general de 1’Hygiene publique au  M inistere de 1’Hygiene 

et de 1’A ssistance sociale.
C o n s e i l l e r  t e c h n i q u e :

M e h m e t  A l i  T a y y a r  bey, Conseiller technique pour l ’ag ricu ltu re  au  M inistere de 1’Eco- 
nomie.

U r u g u a y
D e l e g u e  :

Son Excellence le Dr. A lfredo d e  C a s t r o ,  Envoye ex trao rd inaire  et M inistre plenipoten- 
tia ire  pres; le Consęil federal suisse.

S e c r e t a i r e  :
M. Ju an  Carlos R i s s o  S i e n r a ,  Secretaire de la  L egation  d ’U ruguay en Suisse.

V e n e z u e l a
D e 1 e g u  e :

Le Dr. L. G. C h a c j n - I t r i a g o ,  C harge d ’affaires a Bem e, Mernbre de 1’Academ ie de 
medecine de Caracas.

Y o u g o s l a v i e
D e l e g u e  :

Son Excellence M. I. C h o u m e n k o v i t c h ,  M inistre p len ipoten tiaire, Delegue perm anent 
aupres de  la  Societe des N ations.

D e l e g u e s  a d j o i n t s :
M. S. O b r a d o v i t c h ,  Chef de section au  M inistere d u  Commerce et de 1’Industrie.
M. D. M i l i t c h e v i t c h ,  Secretaire de la  Cham bre de l ’ln d u strie  a  Belgrade. 

C o n s e i l l e r  t e c h n i q u e :
M. V. D j o u r d j  e v i t c h ,  Secretaire de la  Cham bre de commerce de Skoplje.

P a r t i c i p a n t s  a  l a  C o n f e r e n c e  a  t i t r e  d ’o b s e r v a t e u r s  :

A f g h a n i s t a n
Son Excellence A b d u l  H u s s e i n  A z i z ,  Envoye ex traord inaire  et M inistre p len ipo ten tiaire  

pres Sa M ajeste le Roi d ’lta lie .

E t a t s - U n i s  d u  B r e s i l  
M. Carlos d e  C a r v a l h o  S o u z a ,  Consul general a Geneve.

E s t o n i e
Son Excellence M. A. S c h m i d t ,  Envoye ex traord inaire  et M inistre p len ipoten tiaire , De­

legue perm anent aupres de la  Societe des Nations.

P a r t i c i p a n t s  a l a  C o n f e r e n c e  k  t i t r e  d ’e x p e r t s  e n  v e r t u  d ’u n e  d e c i s i o n  clu 
C o n s e i 1:
M. W. E. D i x o n ,  Docteur en medecine, Professeur a  l ’U niversite de Cambridge, E xpert 

en questions pharm acologiques.
M. Erich v o n  K n a f f l - L e n z ,  Docteur en medecine e t philosophie (chim ie), Professeur 

a  l ’U niversite de Vienne, E xpert en questions pharm acologiques et pharm aceutiques. 
M. M. T i f f e n e a u ,  D octeur en medecine, Professeur a la  E aculte  de medecine de Paris, 

E xpert en questions pharm acologiques et chimiques.
M. P. W o l f f ,  Docteur en medecine et philosophie (chim ie), P rivat-docent a  1’U niversite 

de Berlin, E xpert en questions m edicales.

P a r t i c i p a n t  a  l a  C o n f e r e n c e  a t i t r e  c o n s u l t a t i f  e n  v e r t u  d ’u n e  d e c i s i o n  d u  
C o n s  e i l :
Son Excellence le Dr. Augusto d e  V a s e  o n e  e l l o s ,  P residen t de la  Commission consu lta­

tive tra fie  de l ’opium et au tres drogues nuisibles.
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_  X  ii r ! e i
D  e l e  g i e r t e :

»  f ' a ^ an  ® e t } - S ^ e p raF ib e n t ber ©roBen SR ationafoerfam m lung ber S firfe i 
S u b e t  3 i« a  S c i ) ,  politifcfjer S e r a te r  im  SKinifterium ber ausrodrtigen  STngelegenijeiten,

Z 11’ & enera[b ire !to r fflr “ tfentlicbes © efunbbeitstoefen im STOnifterium fu r @e= 
funbbettstoefen unb jo jia le  g fltfo rg e .

% e cb n i f cb e r  33 e r  a  f e r  :
SfRebmet 2llt £a t)t> ar 23 e t ) ,  tecbnifiber S e ra fe r  fflr fianbroirtfd&aft im  M fc b a f ts m in f f te rm m .

_ r l t  r  u  g u a  t)
-£> e l  e g t e r  t  e r  :

S r i n .  f e jd l e n .  D r a i f r . b r  » « * « * „ ,  a u fe ro r tm tltt& e r  ® e [a , ,b ta  u„b  t o o I I m a M a t a  M i,  
m ftcr betm S d jm etjerifóen  23unbesrat. wu n i y u r  mu

S e f r e t a r :
S e r r  3 u a n  © arlo s  9?iffo S i e  n r  a ,  S e f re ta r  ber © efanbtfd jaft non U ruguat) in ber Sdftoeis.

_  r . 3 3 e n e 3 u e l a
- D e l e g t e r t e r :

D r' f n  © arocas C i T t S 3 t r i a 9 ° ’ ® efc5aft5trfi9cr in 23ern' ber SDłebtamifóen 2Ifabem ie

_ T . ,  S u g o f f a t o i e n
- D e l e g t e r t e r :

<5eins S b u n b S e t r  3 ' ®*) o u m e n ! o t , i t d >’ SenoIIm acStigter 50Ztnffter, ftanbiger 23er tre t e t beim

2 3 e i g e o r b n e t e  D e f e g i e r t e :
S e r r  S .  O  b r - a  b o o i t d j ,  S tb teilungsleiter im 9ftinifterium  fflr S a n b e l unb ©etoerbe,
$>ext 3). 9 3 i i l t t d j e o i i c b ,  S e f re ta r  ber © etoerbefam m er irt S3efgrab.

S e d j n i f d j e r  33 e r  a  t e r :
£ e r r  23. £ > i o u r j e o i t d j ,  S e f re ta r  ber S an b e ls fam m e r in S fo p lje .

3 I I s  S e o b a d j t e r  n a l j m e n  a n  b e r  f t o n f e r e n 3 t e i l :

3 f f g f ) a n i f t a n
S e in e  (&3eIIen3 2 f b b u l  £ u [ f e t n  213i 3, aufjerorbentlicber © efanbter unb beoorintacbtigtcr 2RL 

ntfter bei S e in e r SRajefiat bem U onig  oon S ta lie n .

2 3 e r e i n i g t e  S t a a t e n  o o n  23 r  a f i I i e n 
& m  © arlo s b e  © a r o a f b o  S o u 3 a ,  © eneralfonfu l in © enf.

© f t l a n b
S e tn e  ©*3eIIen3 £ e r r  31. S  <f) m i b t , au& erorbentlidjer © efanbter unb beooflm dcbtigter SfRinifter, 

ftanbtger 23ertreter beim 336Iferbunb.

3 I I s  S  a  dj o e r  ft a n  b i g e n a b m e n  a u f  © r u n b  e i n e s  3? a  t  s  b e f <bI u f f e s  a n  b e r  f t o n  = 
f e r e n 3 t e t l :

S e r r  2B. ©. D t r o n ,  Dr. m ed ., SProfeffor an  ber U n io e rfita t © am bribge, Sacboerftanb iger fflr 
pbam tafo log ifd je  Ofragen,

£ e r r  Grtdj o o n  R  n a  f f  1 = fi e n  3 , Dr. m ed . e t ph il. (Ąem.), 23rofe|)or an  ber U nio  er [it a t  SEBfcn, 
Sacboerftanb tger fflr pbarm afo log ifd je  unb pbarm ajentififie  fjrag en ,

S e rrJD L  S t f f e n e a u ,  Dr. m ed ., 23rofeffor bei ber sparifer m ebi3 inifd&en fya fu lta i, Sad)ocr|tan=  
btger fflr pbarm afologifcbe unb djemifaje Ofragen,

£ e r r  33. 233 o I f f ,  Dr. m ed . e t ph ii. (djem.), sp rioa tbo jen t an ber Unioerfitćit S e r lin , Sacboer* 
ftdnbiger fflr mebt3inifdje Ofragen.

3 I I s  2 3 e r a t e r  n a b m  a u f  © r u n b  e i n e s  SR a t  s  b e f $  I u f f e s a n  b e r  t f o n f e r e n s  t e i l :

vseine ®ijellen3 Dr. 2Iugufto b e  33 a f c o n c e f l o s ,  33otfib>enber ber 23eratenben D pium fom * 
m iffion.
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C o m i t ś  C e n t r a l  p e r m a n e n t  d e  1’o p i n m

M. L. A. L y a l l ,  P residen t du  Comite, p resen t a  la  Conference a  t i t r e  co n su lta tif en vertu  
d ’une decision d u  Conseil.

A s s i s t e  d e  :
Dr. O tto A n s e l m  i n  o,  M embre du  Comite.
M. H erbert L. M a y ,  M embre du  Comite. 

qui, en consequence, se sont reunis a  Geneve.

Le Conseil de la  Societe des N ations a  appele aux fonctions de p residen t de la  Conference:
M. le Senateur Louis d e  B r o u c k e r e .
Les trav au x  du  S ecre taria t e ta ien t confies p a r le S ecretaire  general de la  Societe des 

N ations a:
M. E. E. E k s t r a n d ,  D irecteur des Sections du  tra f ie  de 1’opium et des questions sociales, 

Secretaire general de la  Conference, 
e t aux  Membres suivants de la  Section du tra f ie  de 1’opium et de la  Section jurid ique du Secre­
ta r ia t  de la  Societe des N ations: M. H. D u n c a n  H a l l ,  sec re ta ire ; M. B ertil A. R e n b o r g ,  
secretaire  ad jo in t; M. P. B a r a n d o n ,  conseiller juridique de la  Conference.

A la  suite des reunions tenues du 27 m ai au  13 ju ille t 1931, les Actes ci-apres śnum eres 
ont ete arrb tes:

I. Convention pour lim iter la  fab rica tio n  e t rśg lem enter la  d is trib u tio n  des stupefian ts.

II. P rotocole de signatu re  de la  Convention.

L a Conference a  egalem ent adop te  les recom m andations ci-apr&s.

I.
L a Conference,
E appe lan t la  proposition fa ite  p ar la  Commission consultative du  tra f ie  de 1’opium e t au tres 

drogues nuisibles, dans le Code modele destine au  controle ad m in is tra tif  du  tra f ie  des s tupe­
f ia n ts 1) qui a  ete e tab li lors de sa onzieme session, proposition  te n d an t a ce que dans les pays 
d on t l ’organisation  ad m in is tra tiv e  perm et une te lle  procedure, la  surveillance du  com m erce des 
stupefian ts, dans 'son ensemble, soit aux  m ains d ’une a u to ritś  unique, en vue de 1’unification  de 
tou tes les m esures de con ttó le  applicables a  ce com m erce et a  ce que dans les pays ou cette! 
surveillance est aux  m ains de plusieurs au to rites , des m esures so ien t prises pour ś ta b lir  une 
coordination  en tre  ces au to rites :

Recom m ande que les Membres de la  Societe des N ations e t les E ta ts  non m em bres qui ne 
possedent pas ac tue llem ent une au to rite  unique, envisagent au ssito t 1’in te rś t qu ’il y a u ra it  a  en 
e tab lir une, ay an t pour m ission de reglem enter, de surveiller e t de contró ler le tra f ie  de 1’opiuml 
e t au tres drogues nuisibles, a insi que d ’em pecher et de com battre  la  toxicom anie e t le tra fie  
illicite, e t que lesd its Membres de la  Societe des N ations et E ta ts  non m em bres fassen t rap p o rt 
au  Secretaire general de la  Societe des N ations, dans un de la i d ’une annee a  p a r tir  de la  pre- 
sente date, sur les re su lta ts  de leu r exam en de ce tte  question.

II.
L a Conference,
R econnaissant que le Code modfele susm entionne a  ete d ’une valeur considerable pour un 

ce rta in  nom bre de gouvernem ents auxquels il a  servi de guide pour l ’etab lissem ent d  une leg is­
la tio n  et de mesures adm in istra tives ten d an t a  l ’app lica tion  de la  Convention de Geneve sur 
leurs territo ires,

Recom m ande qu ’un code sem blable soit e tab li av an t 1’entree en vigueur de la  Convention 
signee a  la  d a te  de ce jou r e t so it com m unique aux  gouvernem ents, en les p r ian t de s’insp irer 
a u ta n t que possible de ce code pour e tab lir les m esures leg islatives e t adm in istra tives 
necessaires en vue de l ’app lica tion  dans leurs te rrito ire s  de lad ite  Convention,

Prie le Conseil de la  Sociśte des N ations de dem ander a  la  Commission consultative du 
tra f ie  de l ’opium et au tre s  drogues nuisibles d ’e tab lir ce code.

i) Document C. 241.1928. XI, Annexe VIII.
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S t d n b i g e r  O p i u m 3 e n t r a I a u s f d j u b
S e r r  £ .  21. S p a l l ,  SBorfifeenber bes 2Iusfdjuffes, n ab m  au f © runb  eines SRatsbefdjluffes a is  

23erater an  ber f to n fe ren 3 te il, unterftiib t con 
Dr. O tto  2 I n f e I m i n o ,  SCRitglieb bes 2lusfdjuffes,
S e r rn  S e rb e r t  £ .  W i a t ) ,  SRitglieb bes 2lusfd)uffes,

bie fidj bem entfpretbenb in  © enf oerfam m elt baben.

S u m  23rafibenten ber ito n fe re n 3 tourbe com  S Sotterbunbsrat berufen:
S e r r  S e n a to r  S o u is  b e  2 3 r o u d e r e .

SRit ben S e fre ta ria tsa rB e ite n  tourben oom  © eneralfefre ta r bes 23oIferbunbs b e tra u t:
5 err ©. ©. © f f t r a n b ,  D ire f to r  ber 21bieilungen fu r  D p iu m b an b el unb fu r  fo3 taIe S rag en , 

© eneralfefre ta r ber 5tonjeren3,

unb folgenbe SRitglieber ber 2IBteiIung fu r  D p ium banbel unb ber fRedjtsabteilung bes S e f re ta r ia ts  
bes 23blferbunbs: £ e r r  £ .  D u n c a n  S a i l ,  S e fre ta r , £ e r r  23ertil 21. f R e n b o r g ,  fteIIoertreten« 
ber S e tr e ta r ,  unb £ e r r  qj. 23 a r a  b o n ,  iRedjtsberater ber S on fe ren 3 .

3 m  23erlauf ber oom  27. SERat b is  3um  13. 3 u li  1931 abgebaltenen  S ifcungen toerben bie fol* 
genben ©nttoiirfe aufgeftellt:

I. tfbereinfom nten 3 ur 23ef<branfung ber S erfte llu n g  unb SRegelung ber S e rte ilu n g  non 23e= 
ta u b u n g sm itte ln .

II. S e id jn u n g sp ro to fo il 3um  U bereintom m en.

D ie  ilo n fe re n 3 b a t  aufeerbem folgenbe © m pfeblungen angenom m en:

I
W nter S m to e is  a u f  ben 23orfd)Iag, ben bie S e ra te n b e  D pium fom m iffion  in bem toabrenb ibrer 

elften D ag u n g  aufgeftellten SRufterfobe *) fu r  bie oeroaltungsm fifeige Seaufficb tigung  bes 23ertebrs 
m it 23etaubungsm itte ln  3U bem 3®ecte gem adjt b a t, baf? bie S an b er, beren aS enoa ltungso rgan ifa tion  
ein foldjes 23erfabren erlau 'bt, bie iibertcad jung  bes gefam ten S e ta u b u n g sm itte lb a n b e ls  einer ein3 igen 
ffieborbe u b ertrag en  iollten, b a m ita l lc a u fb ie fe n S a n b e l  an3uioenbenben 2Iuffi<btsmabnctbmen oereinbeit* 
Iicbt toerben, unb bab in  ben S anbern , too bie iibertoad jung  burd) m ebrere 23eborben ausgeiib t toirb, 
SRa&nabmen getroffen  toiirben, urn eine 3 u fam m en arb e it 3 toifdjen biefen S e b o rb en  ber3uftellen,

em pfieblt bie S o n fe re n 3, bab  bie SJiitglieber bes SBoIferbunbs unb bie fR idjtm itgliebsftaaten, bie 
3UT3eit feine foIĄe einjige 23eborbe beftfeen, a lsb a lb  priifen, ob es toiinfdjenstoert ift, eine foldje 23e= 
borbe 3u fdjaffen, bie ben 23erfebr m it O p iu m  unb anberen fdjablidjen D rogen  3u regeln, 3U iiber* 
toadjen unb 3u beauffidjtigen fotoie bie 3?aufd)giftfuc&t unb ben unerlaub ten  S a n b e l 3u befam pfen 
ba tte , unb bab fie bem © eneralfefre ta r bes 23oIferbunbs innerba lb  eines S a b re s  non beute ab iiber 
b a s  © rgebnis ber ^Sriifung biefer S ta g e  23erid)t erftatten .

II.
D ie  Sonferen3, bie anerfennt, bab ber oorertoabnte SRufterfobe fu r  eine 2In3abI oon 5Regie= 

rungen  oon  grobem  2B ert getoefen ift, benen er fu r  SRabnabm en ber ©efebgebung unb 23ertoaItung 
3u r  2Intoenbung bes © enfer 2Ibfom m ens in  ibren © ebieten a ls  fRidjtfdjnur gebient b a t,

em pfieblt, bab o o r S n fra f ttre te n  bes beute unter3eid)neten iibereinfom m ens ein abnlidjer 51obe 
aufgefte llt unb ben fRegierungen m it ber 23itte ub erm itte lt toerben moge, ibn fiir  SDlabnabmen ber 
©efebgebung unb 23ertoaItung 3u r 2Intoenbung biefes iibereinfom m ens in  ibren  © ebieten fotoeit toie 
moglid) 3um 23orbiIb 3U nebm en,

unb b itte t ben 23oIferbunbsrat, bie 23eratenbe D pium fom m iffion  3U erfmben, einen foldjen S o b e  
aus3uarbeiten .

*) 585lfer6unb8brućEfad)e C. 241. 1928. XI, Stnlage VIII.
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III.

La Conference,
Ayant decide, conformement a l ’avis des experts attaches a la; Conference, de comprendre 

parm i les «drognes» qui doivent etre soumises pleinement aux dispositions de la  presente Con­
vention et de la  Convention de Geneve (Gronpe I) certaines drogues qui ne tom bent pas actu- 
ellement sous le coup de la  Convention de Geneve et de la  Convention de La Haye de 1912, 

Recommande:
1. Que le Conseil de la  Societe des Nations demande au  Comite d ’hygiene de la Societe 

d’envisager immediatement l ’in teret qu’il y au ra it a faire tom ber ces «drogues» sous le 
coup de la  Convention de Geneve, conformement a la procedure de l ’article 10 de cette 
Convention,

2. Que le Conseil a ttire  1’atten tion  des gouvernements des pays auxquels la  Convention 
de La Haye s’applique, mais auxquels la  Convention de Geneve ne s ’applique pas sur la  
proposition formulee dans la  presente Convention et sur le rapport des experts, relative^ 
m ent aux dispositions de l ’article  14 d) de la  Convention de La Haye.

IV.
La Conference,
Recommande que les gouvernements envisagent la question de savoir s’il est desirable' 

d ’etablir un monopole d ’E ta t sur le commerce et, si c’est necessaire, sur la fabrication des 
« drogues » visees par la Convention signee a la  date de ce jour.

[La delegation allemande a  declare qu’elle ne pouvait pas accepter cette recommandation.]

V.
La Conference,
Considerant qu’en vue de combattre, d ’une maniere plus efficace, la  contrebande et l ’abus 

des substances visees dans la  Convention en d a te  de ce jour, il est necessaire de completer, 
par un accord international, les sanctions penales prevues a l ’article 20 de la  Convention 
de La Haye de 1912 et a l’article 28 de la  Convention de Geneve;

Considerant que la  Commission consultative du trafie de l ’opium et autres drogues nuisibles 
a  ete saisie par la Commission intem ationale de police criminelle, d ’un projet de convention 
intem ationale pour la  repression du trafie  illicite des drogues nuisibles s’inspirant dans ses 
grandes lignes de la Convention du 20 avril 1929 contre le faux monnayage:

Emet le voeu que sur la  base des travaux entrepis par la  Commission consultative, une
convention soit conclue, dans le plus bref delai, pour la poursuite et la  punition des in-
fractions a la  reglem entation de la  fabrication, du commerce et de la  detention des drogues 
nuisibles;

E t prie le Conseil d’a ttire r  l ’a tten tion  des gouvernements sur l ’importance d ’une telle 
convention, afin  de h a te r la reunion de la  Conference qui doit conclure une convention sur 
ce sujet.

VI.
La Conference,
Reconnaissant le caractere tres dangereux de la  diacetylmorphine comme drogue engen- 

d rant la toxicomanie et la  possibilite dans la  p lupart des cas, sinon dans tons, de la  rem placer 
par d ’autres drogues moins dangereuses,

Recommande que chaque gouvernement examine avec le corps medical la  possibilite d ’abolir
ou de restreindre son usage et communique les rśsu lta ts de cet examen au Secretaire general
de la  Societe des Nations.

VII.
La Conference,
Recommande que les gouvernements ćtudient la  possibilite d ’appliquer le systóme de con- 

tróle international prevu dans la  Convention de Geneve a toute preparation contenant I’une 
quelconque des «d.rogues» comprise dans le groupe I, quelle que soit la  teneur en drogue de 
cette preparation.

La Conference recommande en outre que le Conseil de la Socdśtć des Nations invite la 
Commission consultative du tra fie  de 1’opium e t autres drogues nuisibles & examiner M question. 

[La delegation allemande a  declare qu’elle no pourrait pas accepter ces recommandntious.J
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m.
D is; ilo n fe re n s , b ie a u f  © ru n b  bes © utacB tens ber if ir BeigegeBenen G ad )o e rftan b ig en  BefcBIoffen 

B at, tn  v ie  „ D ro g e n " ,  b ie  ben  S k ftim m u n g e n  biefes fiB ere in fom m ens un b  bes © en fer S lb fom m ens o o ll 
u n te r to o rfen  finb (© ru p p e  I), getoiffe D ro g e n  m it eitt3uB egreifen , bte 3u r  3 e i t  rt i d)t u n te r  b a s  © enfer 
e lb io m m en  u n b  b a s  J j ja a g e r  SIB fom nten n o n  1912  fa llen ,

entpfieBIt,

1. baft ber © o lf e r b u n b s ra t  ben S n g ien eau sfd ju f) bes 5BoIferBunbs erfudjen m ogę, m to e^ u g lid ) 
3U p ru fen , ob es rounfd jensroert tft, biefe D ro g e n  getnafj bem  in  S Irtife l 10 bes © en fer 
W B fom m ens oorgefeB enen SSerfaBren jenem  2IB !om m en su  u n te rfte llen ,

2 . bafe b e r SRat bie W ufm erffam feit b e r W eg g ru n g en  b erjen igen  £ a n b e r ,  a u f  bte 3to a r  b a s  
S a a g e r  SlB fom m en, n id j t  aB er b a s  © e n fe r tlB to m m en  SIntoenbung  fin b e t, a u f  ben 2?orfd)Iag 
len fen  m ijge, b e r in  bem  o o rlieg en b en  ttB ere in fom m en  en tB alten  ift, un b  a u f  ben  G ad)oer= 
ftanbigenbericB t B etreffenb bie 23eftim m ungen bes S Irtife ls  14  bes S a a g e r  S lB fom m ens.

I V .
D te  3 o n fe re n 3  entpfieB It, baf) bie W egierungen  p ru fen , oB es lounfcBensroert ift, ein  S ta a t s =  

m o n o p o l f i i r  ber. £ a n b e l  m it ben u n te r  b a s  Beute u n te r3eid}nete ItB ere in fom m en  fa lle n b e n  D ro g e n  unb  
n o n g e n fa l ls  etn S ta a t s m o n o p o l  f i i r  beren  S e r f te ltu n g  3u  fdjaffen.

(D ie  beutfiBe S IB orbnung  B at e r t la r t ,  bafe fie biefe © m pfeB Iung nicBt am teB m en to nne .)

V.
. ber © n o a g u n g , baj) es 3u r  to irffam eren  S e fa m p fu n g  bes S d jm u g g e ls  m it  ben u n te r  b a s  itBer* 

em fom m en  o o n  Beute fa llen b en  S te f f e n  u n b  bes 93tifeBraucBs biefer S to f f e  n o troenb ig  ift bie in  5lr= 
S ?  r2 °  bes 5 a a 9 e r  ® 6*om m ens oo n  1912 u n b  in  S lr tife l 28 bes © en fer S tB tom m ens 'oorgefeB enen 
S tra fB e itim m u n g e n  burd) eine in fe rn a t io n a le  33erem B arung  3u  o e ro o llf tan b ig en ,

fotoie tn  b e r  © rto ag u n g , baj) ber 23era tenben  O p iu m to m m iff io n  o o n  b e r S n te m a tio n a le n  3 r in tin a l=  
p o ltse iio m m tffio n  ein © n tio u rf e ines in te rn a t io n a le n  itB ere in to m m en s 3u r  H n te rb r iid u n g  bes u n e r la u b te n  
S e rfe B rs  m i t  jcBćiblidjen D ro g e n  o o rg e leg t to o rb en  ift, b e r fid) im  mefentlicBen nad) bem  SlB fom m en 
oom  2 0 . S IpriI 19 2 9  gegen bie 2falfd)m iin3erei ritB tet,

fp r id d  bie ilo n fe re n s  ben SBunfd) a u s ,  baj) a u f  © ru n b ta g e  ber o o n  ber S e ra te n b e n  O pium fom =  
m tifton  u n te rn o m m en en  S Iroeiten  fo B alb toie tnog lid ) ein W B ereintom m en 3u r  JB erfo lgung  unb  SBe* 
t r a fu n g  oo n  S e rf to B en  gegen bie W egelung b e r S e r f te llu n g  un b  bes S efifees o o n  fdjablid jen  D ro g e n  
fottJte b es  io a n b e ls  m it  fald jen  abctefdjloffert m erben  m ogę,

u n b  B itte t ben  W at, b ie  S lu fm e rtfa m te it ber W egierungen  a u f  b ie  S B idd ig fc it e ines folcBen itBer= 
a n to m m e n s  311 len fen , urn bie © in b eru fu n g  einer 3 o n fe re n 3  ju m  SlBfcBIufj e ines fotcBen M B erein tom m ens 
3u B efdjleuntgen.

V L
. .  ®.ie , 5 0rn! eren3- bie bie © efaB rIid )te it bes D iacetB uT m orpB ins a i s  S u d ) t  erseugenbe D ro g ę  unb

.  t00 !  3 a n c rfe n n t« es in  ben m eiften , toenn nicBt g a r  in  a lie n  f a l l e n  burd) an b e re  toen iger ge* 
faBrltcBe D ro g e n  3U erfe&en,

em pfieB It, bafe jebe  W egierung  m it ber tr j te fc B a f t  b ie  SitoglicBfeit p ru fe , feinen © eBrautB aB3u= 
M W ffm  ober e tn3ufd jranfen , unb  b a s  © rg eb n is  b iefer if tru fu n g  bem  © e n e ra lfe fre ta r  bes S3oIferBunbs 
m ttte tle .

v i i .
D te  R o n fe re n 3 em pfieB It, bafe bie S leg ierungen  bie SttoglicBfeit p ru fe n , b a s  im  © enfer 2IBfom m en 

oorgefeB ene In te rn a t io n a le  S Iu ffid jtsoerfaB ren  a u f  jebe 3 u B e re itu n g  a n 3u toenben, bie irgenbcinc  ber 
u n te r  © ru p p e  I fa llen b en  D ro g e n  entB dlt, oBne W iidfidjt b a ra u f ,  roieoiel 0011 b iefer D ro g e  in  ber 
B etreffenben 3 u 6 e re i tu i tg  en tB alten  ift.

-Lte .U onferen3 em pfieB tt fe rn e r, baB ber S S o Ite rB unbsra t bie 23eratenbe O p iu m fo m m iff io n  ju r  
?> rufung  ber fyrage au ffo rb e re .

(D ie  beutfdje S IB orbnung B at e r t la r t ,  bafe fie biefe © m pfeB Iungen n i ^ t  anneB m en tonne .)
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VIII.

La Conference,
Recommande qu’en vue de faciliter l ’application des mesures tendan t a. empecłier la toxico- 

manie et le trafie  illicite, les gouvemements envisagent la  possibilite d ’exclure du benefice de 
la  clause de la  nation la  plus favorisee, dans les tra ites et accords commerciaux conclns a 
l’avenir, les substances auxquelles la  Convention de Geneve et la  presente Convention s appli- 
quent.

[Les delegations de l ’AUemagne, du Danemark, des' Pays-Bas, de la  Suisse, de la  Suede et 
du Siam ont declare qu’elles ne pouvaient pas accepter cette recommandation.]

IX.
La Conference,
Considerant que, sous reserve des fluctuations possibles dans les besoins mondiaux pour 

des fins medicales et scientifiquesi, les quantites de morphine, de diacetylmorphine, et de 
cocaine fabriquees pour etre utilisees comme telles pendant la  periode anterieure a 1 entree en 
vigueur de la  Convention signee a la date de ce jour, ne doivent pas depasser le to ta l moyen 
des besoins mondiaux, bases sur la  moyenne des besoins medicaux et scientifiques des diveis 
pays, et que les etudes effectu6es par le Secretariat de la  Societe des Nations dans les docu­
ments de la  Conference (document L. F. S. 3 (1) — Parties I, II, e t III, 8, 61 et 65), pour les 
arm ies 1928, 1929 et 1930, evaluent approxim ativem ent comme suit le to ta l actuel des be­
soins mondiaux de ces drogues pour leur usage comme telles:

Tonnes
M o rp h in e ................................................................................................. 9
D iace ty lm o rp h in e ..................................................................................2
C o c a i n e  5 Vs#

Prie le Conseil de la  Societe des Nations de charger le Secretaire general d ’a ttire r  
l ’atten tion  des Membres de la  Societe des Nations et des E ta ts  non membres sui ces docu­
ments et sur la  presente resolution; et

Recommande qu’en a ttendan t ladite entree en vigueur de la Convention signee a la date 
de ce jour, les pays fabriquant ces drogues lim itent au tan t que possible leur fabrication pour 
leur usage comme telles aux quantites requises pour la consommation interieure et 1 expor­
ta tion  pour les fins medicales e t scientifiques.

X.
La Conference,
Em et le vceu que la  Societe des Nations soit mise en mesure d ’a ttribuer des prix comme 

recompense pour les resu lta ts des recherches entreprises dans le but de trouver des medica­
m ents qui, tou t en produisant les memes effete therapeutiques que les drogues, ne donnent pas 
lieu a l ’accoutumance.

E n  f o i  d e  q u o i  les deMgues ont signe le present Acte.
F a i t  a  Geneve, le treize ju illet mil neuf cent trente; et un, en simple expedition qui sera 

deposee dans les archives du Secretariat de la  Societe des Nations; copie conforme en sera 
remise a  tous les E ta ts representes a la  Conference.

L e P r e s i d e n t  d e  l a  C o n f e r e n c e :
L. d e  B r o u c k e r e  

L e  S e c r e t a i r e  g e n e r a l  de  l a  C o n f e r e n ­
c e :

Eric Einar E k s t r a n d

A l l e m a g n e
Freiherr v o n  R h e i n b a b e n  
Dr. K a h l e r

R e p u b l i q u e  A r g e n t i n e  
A d  r e f e r e n d u m  
Fernando P e r e z
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V III

D ie  5tonferen3 cmpfiefjlt, bag  bie IRegierungen, urn bie SOlagttabmen 3ur SSerbittberung ber iRaufd)* 
giftfudft urtb bes u nerlaub ten  93erfebrs 3U forbern , bie 9JiogIid)feit priifen, in  3u lun ftigen  £anbels=  
o ertrag e n  unb =ab!ommen biejenigen S to ffe  non  ber SReiftbegunftigung a u s 3unebm en, au f bie bas  
© enfer S lbtom m en unb  b as  oorliegenbe ifberein tom m en angeroenbet roerben.

(D ie  T O orbnungen DeutfcbTanbs, D a n e m a tis , ber SRieberlanbe, ber <Sd)roei3, Scbroebens unb 
S ia m s  baben  e rf la r t, bag fie biefe © m pfeblung nidjt annebm en lonnen.)

3 n  2lnbetrad>t ber D atfadje, bag abgefeben non m oglidjen (SdjroanJungen im  S Peltbebarf fu r 
mebi3inifcbe unb roiffenfdjaftlicbe 3toede bie 9Jiengen non SRorpbin, D iace tbo lm orpb in  unb f to fa in , bie 
3u r  SSerroenbung a ls  folcbe in  ber 3 e i t  oo r S n tra f t tre te n  bes beute unterjeicbneten iiberein tom m ens 
bergeftellt roerben, bie burd))cbnittlid)e © efam tm enge bes 2B eItbebarfs, ber fid) a u s  bent D urd jfd jn itt 
bes m ebi3inifd)en unb roiffertfcbaftlicben S e b a r f s  ber ocrfdjiebenen £ a n b e r  erredjnet, nidlt iiberfdjreiten 
fallen unb bag nad) ben oom  S e ir e ta r ia t  bes 93oIierbunbs in ben 3onferen3brud |ad )en  (D rudfadje 
L. F . S. 3 (I) —  D eil I, II unb III, 8, 61 unb  65) fiir bie 3 a b re  1928, 1929 unb 1930 burtbgefiibrten  
H nierfucbungen bie gegenroartige © efam tm enge bes 2P eItbebarfs an  biefen D ro g e n  3u r  93erroenbung 
a ls  folcbe roie fo lg t gefdjagt roirb:

b itte t bie 3onferen3  ben SBoIferbunbsrat, ben © enera lfe lre ta r 3U beau ftragen , bie S lufm ertfam ieit 
ber SRitglieber bes ® oIterbunbs unb ber 5Ri<btmitgliebsftaaten a u f  biefe D rudfadjen  unb a u f  bie 
oorliegenbe ©ntfcbliegung 3U Tenfen,

unb em pfieblt, bag b is  3um  S n tra ft tre te n  bes iiberein tom m ens non beute bie fianber, bie biefe 
D ro g en  berftellen, beren £ erfte llu n g  3um  ©ebraucb a ls  folcbe foroeit roie m oglidj au f  bie f iir  ben inneren 
33erbraucb unb fiir  bie S lusfubr 3U m ebi3inifcben unb roiffenfdjaftlidjen 3roeden notroenbigen SRengen 
befdjranien.

X.
D ie  3onferen3  fpridjt ben SBunfd) au s , es bem S o lte rb u n b  3u  erm bglidjen, iPreife a u s 3ufegen 

a ls  23eIobnung fiir  ©rgebniffe oon fforfd)ungen 3u r  5 luffinbung  oon  OJlebifamenten, bie bet gleicben 
tberapeutifcben SB irtungen roie bie D ro g en  nicbt G ud jt erregen.

3 u  H rfunb  beffen baben  bie D eleg ierten  biefe 3Ifte u n te r3eid)net.

©efcbeben in  © enf am  brei3ebnten 3 u l i  n eun 3ebnbunbertunbeinunbbreig ig  in  einer 2Iusfertigung, 
bie im  3Ircf>io bes S e tr e ta r ia ts  bes S o lte rb u n b s  b in terleg t u n b  in  beg laub ig ter Slbfdjrift alien  a u f  
ber 3onferen3  oertretenen G ta a te n  3ugeben roirb.

IX.

DJiorpbin . . . 
D iacetbg lm orpb in  
3 o f a in  . . .

Stonnen

D e r  $ r  a f i b e n t  b e r  f t o n f e r e n s :
£ .  b e S 3 r o u d e r e .

D e r  © e n e r a l f e l r e t a r  b e r  3 o n f e r e n 3 :

©ric © inar © t f t r a n b .

D  e u t f  d j l a n b :
tjre ib e rr o o n  9?b e i n b a b e n  
Dr.  s t a b l e r

i R e p u b l i t  2 I r g e n t i n t e n :  
91b referenbum  
g e m a n b o  i p e r e j
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A u t r i c h e

E. P f l i i g l  
Dr. Bruno S c h u 11 z 

B e l g i q u e
Dr. F. de  M y t t e n a e r e  

B o l i v  ie
M. C u e l l a r  

G r a n d e - B r e t a g n e  e t  I r l a n d e  d u  N o r d  
ainsi que toutes parties de 1’Empire britanni- 
que non Membres separes de la Societe des 
Nations

Malcolm D e l e v i n g n e  
C a n a d a

C. II. L. Sh  a r  m a n  
W. A. R i d d e l l  

C h i l i
Enrique J. Ga j  a r  do  V.

C o s t a - R i c a
Yiriato F i g u e r e c l o  L o r a  

C u b a
G. de  B l a n e k  
Dr. B. P r i m e l l e s  

D a n e m a r k
Gustav R a s m u s s e n  

R e p u b l i q u e  D o m i n i c a i n e  
Ch. A c k e r m a n n  

E g y p t  e
T. W. R u s s e l l  

E s p a g n e
Julio C a s  a r e s  

E t h i o p i e
Cte L a g a r d e  d u e  d ’E n t o t t o  

F r a n c e
G. B o u n g o i s  

G r e c e
R. R a p h a e l  
A. C o n t o u m a s  

G u a t e m a l a
Luis M a r t i n e z  M o n t  

H e d j a z ,  N e d j e d  e t  D e p e n d a n c e s  
H a f i z  W a h b a  

H o n g r i e
Jean  P e l e n y i  

I n d e
R. P. P a r a n j p y e  

I t a l i e
C a v a z z o n i  Stefano 

J a p o  11

S. S a w a d a  
S. O h d a c h i  

L i t h u a n i e
J. S a k a l a u s k a s

L u x e m b o u r g
Ch. G. V e r m a i r e
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£) ft e r r  e i d j : 

e . ip f if lg T  
Dr. 93 r u n o S  dj u I 

93 e I g i e n :
Dr. 2 f .  be 9 3 tp t te n a e r e  

23 o It p i en :
SR. © u e l l a r  

© t o f c b r i t a n n t e n  u n b  S R o r b i r l a n b  
Totnie alle Setle bes SBritifdjen SHeiĉ s, bte nic6t 
®m3 elmitglteber bes 23oIferbunbs finb:

99taIcoIm D e l e o t n g n e  
© a n a b a :

©. &. £.  S  f) a r m  a n  
2B. 21. S Ri b b e l l  

© b i l e :
(Enrique 3 . © a j a r b o  93.

© o ft a r  i c a :
23triato giguerebo £ o r a  

C u b a :
©. be  231 a rt d 
Dr. S .  9 3 T i me I I e s  

® a n  em a r  f :
©uftan 9? a s  m u [ f en  

D o m i n i t a n i f d j e  9t e p u b  11 1 :
©b. 9 l d e r m o n n  

S g q p t e n :
2 .  2B. t t u f f e l l  

S p a n i e n :
3uIio ©a  f a r e s  

9 i t b i o p i e n :
©raf £ a g a r b e  £>er3 og n o n  © n t o i t o  

f j r a n f r  eidj  :
©. 2 3 o u r g o i s  

© r i e d f e n l a n b  :
9?. 93 a p  b a el  
21. © o n t o u m a s .

© u a t e m a l a :
£uis 9Jtartine3 9Jt o n t 

S e b j a s ,  9 l e b j b  u n b  s u g e b b r i g e  @e = 
b i e t e :

Safi3 923 a b b a 
l l n g a r n :

Sean 93 e I e n p i 
3 n b  t en :

9?. 93. 9 3 a r a n j p p e  
3 1 a 11 e n :

©aoa3 3 oni S t e f a n o  
3  a p a n :

S.  S  a to a b a 
S.  £> b b a (b i 

£ i t a u e n  :
3.  S a t a l a u s f a s  

f i u i e m b u r g :
©b, ©, 2 3 e r m a t r e
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M e x i q u e
S. M a r t i n e z  d e  A l v a

M o n a c o
C. H e n t s c h

P a n a m a
Dr. Ernesto H o f f m a n n

P a r a g u a y
E. V. C a b a l l e r o  d e  B e d o y a

P a y s - B a s
v. W e t t u m

P o r t u g a l
Augusto d e  V a s c o n c e l l o s  
A. M. F e r r a z  d e  A n d r a d e

S a L n t - M a r i n
F e r r i  Carlo Emilio

S i a m
D a m r a s

S u e d e
Erik S j o s t r a n d

S u i s s e
Paul D i n i c h e r t  
Dr. H. C a r r i ^ r e

T c b ś c o s l o v a q u i e  
Ed. F i e r l i n g e r

U r u g u a y
Alfredo d e  C a s t r o

Y e n e z u e l a
A d  r e f e r e n d u m  

L. G. C h a c i n  I t r i a g o
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9 3 t e r i ! o :

S .  99larfine3 b e  911 o a

931 o n a  c o :
(£. S e n t f d j

M a n a m a :
Dr. (Emejto £  o f f  m a n n

9 3 a r a g u a u :
9?. 33. C aballero b e  9 3 e b o t ) a

93 i e b e r  I a  n  b e : 
o. 3 3 S e t t u m

P o r t u g a l :
9Iugujto b e  9 3 a f c o n c e I I o s  
91. 931. 3 m a 3  b e  9 I n b r a b e

S a n  S O t a r i n o :
g e rri ©ario C m i l i o

S i a m :
J ) a m r a s

S d j t o e b e n :
Crif S i o f t r a n b

S d j t o e i 3 :
93aul O i n i d j e r t  
Dr. $>. C a r r  i e r e

S f d j e d j o f l o t o a t e t :
Cb. S f i e r t i n g e r

U r u g u a y :
Stlfrebo b e  C a f t r o

3 3 e n e 3 u e l a :
91b referenbum
£ .  (5 . Cbarin 3  t r i a  go

© d jrijtle itttn g  © efdjaftsfiefle  be§ ©efefcfifatteS unb © ta a tS a n je ig erS . —  ® r u d  Bon SI. © djrotlj in  ® o n jig .




